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ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 

Βρυξέλλες, 13.5.2008 
COM(2008)243 τελικό 

2008/0093 (CNS) 

  

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηµατικής αντιπαροχής που 
προβλέπονται στην αλιευτική συµφωνία σύµπραξης µεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας και της Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας για την περίοδο από την 
1η Αυγούστου 2008 µέχρι την 31η Ιουλίου 2012 

 

(υποβληθείσα από την Επιτροπή) 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

Η Κοινότητα και η Ισλαµική ∆ηµοκρατία της Μαυριτανίας διαπραγµατεύθηκαν και 
µονογράφησαν, στις 13 Μαρτίου 2008, πρωτόκολλο για τον καθορισµό των αλιευτικών 
δυνατοτήτων και της χρηµατικής αντιπαροχής που προβλέπονται στη συµφωνία αλιευτικής 
σύµπραξης µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της 
Μαυριτανίας. 

Το εν λόγω πρωτόκολλο έχει συναφθεί για περίοδο τεσσάρων ετών. Τίθεται σε ισχύ την 
ηµέρα κατά την οποία τα µέρη γνωστοποιούν αµοιβαία ότι ολοκληρώθηκε η διεκπεραίωση 
των αναγκαίων για την έγκριση διαδικασιών. Εφαρµόζεται από την 1η Αυγούστου 2008. 
Αντικαθιστά το πρωτόκολλο που καθορίζει τις αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηµατική 
αντιπαροχή, το οποίο ισχύει από την 1η Αυγούστου 2006 µέχρι την 31η Ιουλίου 2008 και 
µπορεί να ανανεωθεί σιωπηρά µέχρι την 31η Ιουλίου 2012. 

Για τον καθορισµό της διαπραγµατευτικής της θέσης, η Επιτροπή βασίστηκε, µεταξύ άλλων, 
στην αξιολόγηση του επιπέδου χρησιµοποίησης του προηγούµενου πρωτοκόλλου. Έτσι, το 
νέο αυτό πρωτόκολλο προβλέπει τη µείωση των αλιευτικών δυνατοτήτων σε σχέση µε το 
πρωτόκολλο που ισχύει από την 1η Αυγούστου 2006 µέχρι την 31η Ιουλίου 2008, πράγµα το 
οποίο συνάδει προς τις µειωµένες ανάγκες του ευρωπαϊκού στόλου και τις πρόσφατες 
επιστηµονικές γνωµοδοτήσεις. Οι αλιευτικές δυνατότητες µειώθηκαν κατά 25% για την 
κατηγορία των κεφαλόποδων, κατά 10% ως 50% για της κατηγορίες των βενθοπελαγικών και 
κατά 43% για την κατηγορία των µικρών πελαγικών, περιορίζοντας µε τον τρόπο αυτό τη 
συνολική ποσότητα σε 250.000 τόνους ετησίως, αντί των 440 000 τόνων ετησίως που ισχύει 
σήµερα. 

Το πρωτόκολλο αυτό, χάρη στην ενισχυµένη τοµεακή υποστήριξη, στοχεύει την ενίσχυση της 
οικονοµικής ολοκλήρωσης του κλάδου της αλιείας, ευνοώντας ιδίως τις επενδύσεις, και από 
πλευράς ευρωπαϊκών επιχειρήσεων, στον κλάδο της αλιείας της Μαυριτανίας. 

Βάσει της τοµεακής στρατηγικής στον κλάδο της αλιείας την οποία χάραξε η νέα 
µαυριτανική κυβέρνηση που σχηµατίστηκε κατόπιν των δηµοκρατικών εκλογών του Μαρτίου 
2007, οι σηµερινές προτεραιότητες της πολιτικής στον τοµέα της αλιείας στην Μαυριτανία 
όσον αφορά τους προς επίτευξη στόχους και τον σχετικό ετήσιο και πολυετή 
προγραµµατισµό, θα προσδιοριστούν κατόπιν κοινής συµφωνίας, προκειµένου να 
διασφαλιστεί η αειφόρος και υπεύθυνη διαχείριση του κλάδου. 

Η χρηµατική αντιπαροχή του πρωτοκόλλου ορίζεται σε 86 εκατοµµύρια ευρώ για το πρώτο 
έτος, 76 εκατοµµύρια ευρώ για το δεύτερο έτος, 73 εκατοµµύρια ευρώ για το τρίτο έτος και 
70 εκατοµµύρια ευρώ για το τέταρτο έτος. Από αυτή την χρηµατική αντιπαροχή, για την 
οικονοµική υποστήριξη της εφαρµογής της εθνικής πολιτικής αλιείας θα διατεθούν 11 
εκατοµµύρια ευρώ το πρώτο έτος, 16 εκατοµµύρια ευρώ το δεύτερο έτος, 18 εκατοµµύρια 
ευρώ το τρίτο έτος και 20 εκατοµµύρια ευρώ το τέταρτο έτος, εκ των οποίων 1 εκατοµµύριο 
ευρώ ετησίως για την στήριξη στο Εθνικό πάρκο Banc d' Arguin. 

Οι αλιευτικές δυνατότητες που προβλέπονται στη συµφωνία καθορίστηκαν λαµβανοµένων 
υπόψη έντεκα κατηγοριών : Οι όροι για κάθε περίοδο ισχύος των αδειών είναι οι ακόλουθοι: 

– Οστρακόδερµα (εκτός αστακού): µέγιστη επιτρεπόµενη ολική χωρητικότητα 9.570 
GT. 
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– Μηχανότρατες και παραγαδιάρικα µε στόχο τον µαύρο µερλούκιο: µέγιστη 
επιτρεπόµενη ολική χωρητικότητα 3.240 GT. 

– Αλιευτικά βενθοπελαγικής αλιείας-εκτός από µηχανότρατες και µε στόχο είδη εκτός 
από τον µαύρο µερλούκιο: µέγιστη επιτρεπόµενη ολική χωρητικότητα 1162 GT. 

– Βενθοπελαγικές µηχανότρατες-µε στόχο βενθοπελαγικά είδη εκτός από τον µαύρο 
µερλούκιο, κεφαλόποδα και οστρακόδερµα: µέγιστη επιτρεπόµενη ολική 
χωρητικότητα 375 GT. 

– Κεφαλόποδα: µέγιστη επιτρεπόµενη ολική χωρητικότητα 13.950 GT για 32 άδειες. 

– Αστακοί και καβούρια: µέγιστη επιτρεπόµενη ολική χωρητικότητα 300 GT για κάθε 
κατηγορία. 

– Θυνναλιευτικά: κατ’ανώτατο όριο 22 άδειες για γρι-γρι και 22 άδειες συνολικά για 
αλιευτικά µε καλάµια και παραγαδιάρικα. 

– Μικρά πελαγικά σκάφη (πελαγικές µηχανότρατες-ψυγεία): 17 άδειες. 

– Μικρά πελαγικά σκάφη (χωρίς ψυκτικές εγκαταστάσεις): µέγιστη επιτρεπόµενη 
ολική χωρητικότητα 15.000 GT. 

Τα τέλη που καταβάλλουν οι εφοπλιστές έχουν καθοριστεί για κάθε κατηγορία. Το σύνολο 
των εισφορών των εφοπλιστών που καταβάλλονται απευθείας στη Μαυριτανία εκτιµάται ότι 
ανέρχεται σε 15.000.000 € περίπου ετησίως. 

Η Επιτροπή προτείνει στο Συµβούλιο να εγκρίνει στη βάση αυτή τη σύναψη του εν λόγω 
νέου πρωτοκόλλου στον τοµέα της αλιείας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της 
Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας. 

Αντικείµενο χωριστής διαδικασίας αποτελεί µια πρόταση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά 
µε την προσωρινή εφαρµογή του νέου πρωτοκόλλου. 
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2008/0093 (CNS) 

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηµατικής αντιπαροχής που 
προβλέπονται στην αλιευτική συµφωνία σύµπραξης µεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας και της Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας για την περίοδο από την 
1η Αυγούστου 2008 µέχρι την 31η Ιουλίου 2012 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 37, σε 
συνδυασµό µε το άρθρο 300 παράγραφος 2 και παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο, 

την πρόταση της Επιτροπής, 

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η Κοινότητα και η Ισλαµική ∆ηµοκρατία της Μαυριτανίας διαπραγµατεύθηκαν και 
µονογράφησαν συµφωνία αλιευτικής σύµπραξης. Η συµφωνία αυτή εγκρίθηκε µε τον 
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1801/2006 του Συµβουλίου1 οποίος τέθηκε σε ισχύ στις 5 
∆εκεµβρίου 2006.  

(2) Η Κοινότητα και η Ισλαµική ∆ηµοκρατία της Μαυριτανίας διαπραγµατεύθηκαν και 
µονογράφησαν πρωτόκολλο για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της 
χρηµατικής αντιπαροχής που προβλέπονται στη συµφωνία σύµπραξης, για την 
περίοδο από την 1η Αυγούστου 2008 µέχρι την 31η Ιουλίου 2012. 

(3) Είναι προς το συµφέρον της Κοινότητας να εγκριθεί το εν λόγω πρωτόκολλο. 

(4) Το εν λόγω πρωτόκολλο αντικαθιστά το προηγούµενο, το οποίο εγκρίθηκε µε τον 
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1801/2006. 

(5) Είναι σκόπιµο να καθοριστεί η µέθοδος κατανοµής των αλιευτικών δυνατοτήτων 
µεταξύ των κρατών µελών, 

                                                 
1 ΕΕ L 343 της 6.12.2006, σ. 1. 
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το πρωτόκολλο για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηµατικής 
αντιπαροχής που προβλέπονται στη αλιευτική συµφωνία σύµπραξης µεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και της Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας για την περίοδο από την 1η 
Αυγούστου 2008 µέχρι την 31η Ιουλίου 2012, εγκρίνεται εξ ονόµατος της Κοινότητας, 

Το κείµενο του πρωτοκόλλου επισυνάπτεται στον παρόντα κανονισµό.  

Άρθρο 2 

1. Οι καθοριζόµενες στο πρωτόκολλο αλιευτικές δυνατότητες κατανέµονται µεταξύ 
των κρατών µελών ως εξής: 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ ΜΕΓΙΣΤΗ ΟΛΙΚΗ 
ΧΩΡΗΤΙΚΟΤΗΤΑ 

ΣΕ GT Η 
ΜΕΓΙΣΤΟΣ 

ΑΡΙΘΜΟΣ Α∆ΕΙΩΝ 
ΑΝΑ ΠΕΡΙΟ∆Ο 
Α∆ΕΙΟ∆ΟΤΗΣΗΣ 

ΚΡΑΤΟΣ 
ΜΕΛΟΣ 

ΟΛΙΚΗ 
ΧΩΡΗΤΙΚΟΤΗΤΑ, 

Α∆ΕΙΕΣ Η ΑΝΩΤΑΤΟ 
ΕΤΗΣΙΟ ΟΡΙΟ ΤΩΝ 
ΑΛΙΕΥΜΑΤΩΝ ΑΝΑ 
ΚΡΑΤΟΣ ΜΕΛΟΣ  

ΙΣΠΑΝΙΑ 7313 GT 

ΙΤΑΛΙΑ 1371 GT 

 ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 1: ΣΚΑΦΗ 
ΑΛΙΕΙΑΣ 
ΟΣΤΡΑΚΟ∆ΕΡΜΩΝ 
ΕΚΤΟΣ ΑΣΤΑΚΟΥ ΚΑΙ 
ΚΑΒΟΥΡΙΩΝ 

9.570 GT 

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ 886 GT 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 2: 
ΜΗΧΑΝΟΤΡΑΤΕΣ ΚΑΙ 
ΠΑΡΑΓΑ∆ΙΑΡΙΚΑ 
ΒΥΘΟΥ ΜΕ ΣΤΟΧΟ ΤΟΝ 
ΜΑΥΡΟ ΜΕΡΛΟΥΚΙΟ 

3.240 GT ΙΣΠΑΝΙΑ 3240 GT 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 3: 
ΑΛΙΕΥΤΙΚΑ 
ΒΕΝΘΟΠΕΛΑΓΙΚΗΣ 
ΑΛΙΕΙΑΣ ΕΚΤΟΣ ΑΠΟ 
ΜΗΧΑΝΟΤΡΑΤΕΣ ΜΕ 
ΣΤΟΧΟ ΕΙ∆Η ΕΚΤΟΣ 
ΑΠΟ ΤΟΝ ΜΑΥΡΟ 
ΜΕΡΛΟΥΚΙΟ 

1162 GT ΙΣΠΑΝΙΑ 1162 GT 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 4: 
ΜΗΧΑΝΟΤΡΑΤΕΣ-
ΨΥΓΕΙΑ 
ΒΕΝΘΟΠΕΛΑΓΙΚΗΣ 
ΑΛΙΕΙΑΣ 

375 GT ΕΛΛΑ∆Α 375 GT 

ΙΣΠΑΝΙΑ 24 Α∆ΕΙΕΣ 

ΙΤΑΛΙΑ 4 Α∆ΕΙΕΣ 

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ 1 Α∆ΕΙΑ 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 5: 
ΚΕΦΑΛΟΠΟ∆Α  13.950 GT 

32 Α∆ΕΙΕΣ 

ΕΛΛΑ∆Α 3 Α∆ΕΙΕΣ 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 6 ΑΣΤΑΚΟΙ 300 GT ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ 300 GT 

ΙΣΠΑΝΙΑ 17 Α∆ΕΙΕΣ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 7: 
ΘΥΝΝΑΛΙΕΥΤΙΚΑ ΓΡΙ-
ΓΡΙ ΜΕ ΨΥΚΤΙΚΕΣ 
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ 

22 Α∆ΕΙΕΣ 
ΓΑΛΛΙΑ 5 Α∆ΕΙΕΣ 

ΙΣΠΑΝΙΑ 18 Α∆ΕΙΕΣ ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 8: 
ΘΥΝΝΑΛΙΕΥΤΙΚΑ ΜΕ 
ΚΑΛΑΜΙΑ ΚΑΙ 
ΠΑΡΑΓΑ∆ΙΑΡΙΚΑ 
ΕΠΙΦΑΝΕΙΑΣ 

22 Α∆ΕΙΕΣ 
ΓΑΛΛΙΑ 4 Α∆ΕΙΕΣ 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 9: 
ΜΗΧΑΝΟΤΡΑΤΕΣ - 
ΨΥΓΕΙΑ ΠΕΛΑΓΙΚΗΣ 
ΑΛΙΕΙΑΣ 

17 Α∆ΕΙΕΣ ΓΙΑ 
ΠΟΣΟΤΗΤΑ 

ΑΝΑΦΟΡΑΣ 250.000 
ΤΟΝΟΥΣ 

  

ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 10 : ΑΛΙΕΙΑ 
ΚΑΒΟΥΡΙΩΝ 300 GT ΙΣΠΑΝΙΑ 300 GT 

ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ 11: ΣΚΑΦΗ 
ΠΕΛΑΓΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ 
ΧΩΡΙΣ ΨΥΚΤΙΚΕΣ 
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ 

15.000 GT ΑΝΑ 
ΜΗΝΑ ΚΑΤΑ ΜΕΣΟ 
ΟΡΟ ΕΤΗΣΙΩΣ 

  

 

2. Κατ’ εφαρµογή των διατάξεων του πρωτοκόλλου, οι µη χρησιµοποιηθείσες 
αλιευτικές δυνατότητες της κατηγορίας 11: (σκάφη πελαγικής αλιείας χωρίς 
ψυκτικές εγκαταστάσεις) µπορούν να χρησιµοποιηθούν από την κατηγορία 9: 
(µηχανότρατες – ψυγεία πελαγικής αλιείας) µέχρι 20 κατ’ανώτατο όριο άδειες 
µηνιαίως. 

3. Σε ότι αφορά την κατηγορία 9 (µηχανότρατες – ψυγεία πελαγικής αλιείας), η 
Επιτροπή αφού παραλάβει σχέδιο αλιείας το οποίο καταρτίζουν τα κράτη µέλη και 
στο οποίο αναφέρουν λεπτοµερώς τις αιτήσεις ανά σκάφος, διαβιβάζει τις αιτήσεις 
για χορήγηση άδειας στις µαυριτανικές αρχές, τις ενηµερώνει κατά πόσον υπάρχει 
πρόθεση χρησιµοποίησης της συµπληρωµατικής ποσόστωσης των 50 000 τόνων 
πλέον της ποσότητας αναφοράς των 250 000 τόνων και ενδεχοµένως, ζητά από τις 
αρχές αυτές να αυξήσουν την συµπληρωµατική ποσόστωση κατά 50 000 τόνους. Στο 
ετήσιο σχέδιο αλιείας ορίζονται επακριβώς για κάθε σκάφος οι µήνες 
δραστηριότητας και τα κατ' εκτίµηση αλιεύµατα για κάθε µήνα δραστηριότητας. 
Όσον αφορά το πρώτο έτος εφαρµογής του πρωτοκόλλου, τα αλιευτικά σχέδια 
διαβιβάζονται στην Επιτροπή το αργότερο µέχρι τις 15 Οκτωβρίου 2008. Από το 
έτος 2009, τα σχέδια αυτά διαβιβάζονται την Επιτροπή το αργότερο στις 31 
Ιανουαρίου εκάστου έτους. 

Όσον αφορά την κατηγορία 9 (µηχανότρατες-ψυγεία πελαγικής αλιείας) στην 
περίπτωση που οι αιτήσεις για χορήγηση άδειας υπερβούν τον µέγιστο επιτρεπόµενο 
αριθµό ανά περίοδο αναφοράς, η Επιτροπή διαβιβάζει κατά προτεραιότητα τις 
αιτήσεις των σκαφών που χρησιµοποίησαν περισσότερο τις άδειες κατά τους έξι 
τελευταίους µήνες πριν από την υποβολή των σχετικών αιτήσεων χορήγησης άδειας. 

4. Όσον αφορά την κατηγορία 11 (σκάφη πελαγικής αλιείας χωρίς ψυκτικές 
εγκαταστάσεις) η Επιτροπή διαβιβάζει στις µαυριτανικές αρχές τις αιτήσεις 
χορήγησης άδειας αφού παραλάβει αλιευτικό σχέδιο που διαβιβάζουν τα κράτη µέλη 
και στο οποίο αναφέρονται λεπτοµερώς οι αιτήσεις ανά σκάφος. Το σχέδιο αυτό 
διαβιβάζεται στην Επιτροπή το αργότερο την 1η ∆εκεµβρίου του προηγούµενου 
έτους. Αναφέρεται σ' αυτό ο αριθµός των προβλεπόµενων GT για κάθε µήνα 
δραστηριότητας. 

Σε περίπτωση που µια αίτηση υπερβαίνει τον ετήσιο µέσο όρο των 15.000 GT 
µηνιαίως, η κατανοµή πραγµατοποιείται βάσει των σχεδίων αλιείας που 
αναφέρονται παραπάνω, στο πρώτο εδάφιο. 
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Άρθρο 3 

1. Η διαχείριση των αλιευτικών δυνατοτήτων γίνεται συµφώνως προς το άρθρο 20 του 
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 2002, για 
τη διατήρηση και βιώσιµη εκµετάλλευση των αλιευτικών πόρων στο πλαίσιο της 
κοινής αλιευτικής πολιτικής2. 

2. Εάν οι αιτήσεις αδειών των κρατών µελών που προβλέπονται στην παράγραφο 2 δεν 
εξαντλήσουν τις αλιευτικές δυνατότητες που καθορίζονται στο πρωτόκολλο, η 
Επιτροπή µπορεί να λάβει υπόψη τις αιτήσεις χορήγησης αδείας οποιουδήποτε 
άλλου κράτους µέλους. 

Άρθρο 4 

Τα κράτη µέλη, τα σκάφη των οποίων αλιεύουν στο πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας, 
κοινοποιούν στην Επιτροπή τις ποσότητες κάθε αποθέµατος που αλιεύονται στην αλιευτική 
ζώνη της Μαυριτανίας σύµφωνα µε τις διατάξεις του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 500/2001 της 
Επιτροπής, της 14ης Μαρτίου 2001, για τη θέσπιση των λεπτοµερειών εφαρµογής του 
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2847/1993 του Συµβουλίου σχετικά µε τον έλεγχο των αλιευµάτων 
των κοινοτικών αλιευτικών σκαφών στα ύδατα τρίτων χωρών και στην ανοικτή θάλασσα3. 

Άρθρο 5 

Ο Πρόεδρος του Συµβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει τα πρόσωπα που είναι αρµόδια να 
υπογράψουν το πρωτόκολλο δεσµεύοντας την Κοινότητα.  

Άρθρο 6 

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την έβδοµη ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην 
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε 
κράτος µέλος. 

Βρυξέλλες,  

 Για το Συµβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 

                                                 
2 ΕΕ L 358 της 31.12.2002, σ. 59. 
3 ΕΕ L 73 της 15.3.2001, σ. 8. 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 

για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηµατικής αντιπαροχής που 
προβλέπονται στην αλιευτική συµφωνία σύµπραξης µεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Κοινότητας και της Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας για την περίοδο από την 
1η Αυγούστου 2008 µέχρι τις 31 Ιουλίου 2012 

Άρθρο 1 
Περίοδος εφαρµογής και αλιευτικές δυνατότητες 

1. Από την 1η Αυγούστου 2008 και για περίοδο τεσσάρων ετών, οι αλιευτικές 
δυνατότητες που χορηγούνται δυνάµει των άρθρων 5 και 6 της συµφωνίας 
καθορίζονται στον πίνακα που επισυνάπτεται στο παρόν πρωτόκολλο. Οι εν λόγω 
δυνατότητες αποτελούν µέρος της γενικής αλιευτικής προσπάθειας που 
περιλαµβάνεται στο παράρτηµα ΙΙΙ, η οποία έχει οριστεί από τις µαυριτανικές αρχές 
βάσει των διαθέσιµων και περιοδικά επικαιροποιούµενων επιστηµονικών 
γνωµοδοτήσεων. 

2. Η παράγραφος 1 εφαρµόζεται µε την επιφύλαξη των διατάξεων των άρθρων 4 και 5 
του παρόντος πρωτοκόλλου. 

3. Κατ’ εφαρµογή του άρθρου 6 της συµφωνίας, τα σκάφη που φέρουν σηµαία κράτους 
µέλους της Ευρωπαϊκής Κοινότητας µπορούν να ασκούν αλιευτικές δραστηριότητες 
στις αλιευτικές ζώνες της Μαυριτανίας µόνον εάν κατέχουν άδεια αλιείας που έχει 
εκδοθεί στο πλαίσιο του παρόντος πρωτοκόλλου και σύµφωνα µε τους κανόνες που 
περιγράφονται στα παραρτήµατά του. 

Άρθρο 2 
Χρηµατική αντιπαροχή - Τρόπος πληρωµής 

1. Η χρηµατική αντιπαροχή που αναφέρεται στο άρθρο 7 της συµφωνίας ορίζεται σε 86 
εκατοµµύρια ευρώ για το πρώτο έτος, 76 εκατοµµύρια ευρώ για το δεύτερο έτος, 73 
εκατοµµύρια ευρώ για το τρίτο έτος και 70 εκατοµµύρια ευρώ για το τέταρτο έτος4. 
Από τα ποσά αυτά, 11 εκατοµµύρια ευρώ το πρώτο έτος, 16 εκατοµµύρια ευρώ το 
δεύτερο έτος, 18 εκατοµµύρια ευρώ το τρίτο έτος και 20 εκατοµµύρια ευρώ το 
τέταρτο έτος θα διατεθούν από τη Μαυριτανία για την οικονοµική στήριξη στην 
εφαρµογή της εθνικής αλιευτικής πολιτικής, όπως προβλέπεται στο άρθρο 7 
παράγραφος 1 στοιχείο β) της συµφωνίας, εκ των οποίων 1 εκατοµµύριο ευρώ 
ετησίως για την στήριξη στο Εθνικό πάρκο Banc d' Arguin.  

                                                 
4 Στο ποσό αυτό προστίθενται οι εισφορές που οφείλουν οι εφοπλιστές, οι οποίες προβλέπονται στο 

κεφάλαιο ΙΙΙ του παραρτήµατος 1, καταβάλλονται απ’ ευθείας στη Μαυριτανία στον λογαριασµό που 
προβλέπεται στο κεφάλαιο IV του παραρτήµατος 1, και το ύψος των οποίων εκτιµάται σε 15 
εκατοµµύρια ευρώ ετησίως.  
Επί πλέον, µε την επιφύλαξη της υπογραφής του, το Έγγραφο εθνικής στρατηγικής και εθνικό 
ενδεικτικό πρόγραµµα του 10ου ΕΤΑ για τη Μαυριτανία, συµπεριλαµβάνει µεταξύ άλλων διατάξεις 
δηµοσιονοµικής στήριξης ύψους 40 εκατοµµυρίων ευρώ για µια τριετία από το 2009, εφόσον το 
επιτρέπουν οι συνθήκες. Εφόσον διαπιστωθούν θετικές συνολικές επιδόσεις κατά την ενδιάµεση 
επισκόπηση του 10ου ΕΤΑ το 2010, συµπεριλαµβανοµένης της τοµεακής πολιτικής αλιείας, είναι 
δυνατόν να προβλεφθεί ενδεχόµενη προς τα άνω τροποποίηση του προγραµµατιζόµενου κονδυλίου του 
10ου ΕΤΑ. 
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2 Σε περίπτωση υπέρβασης της συνολικής ποσότητας των 250 000 τόνων ετησίως για 
την κατηγορία 9 "Πελαγική αλιεία", η Κοινότητα, ως συµβαλλόµενο µέρος, θα 
καταβάλει συµπληρωµατική συνεισφορά 40 ευρώ ανά αλιευόµενο τόνο. 

3. Η παράγραφος 1 εφαρµόζεται µε την επιφύλαξη των διατάξεων των άρθρων 4, 5, 6, 
7, 9, 10 και 13 του παρόντος πρωτοκόλλου. 

4. Η πληρωµή της χρηµατικής αντιπαροχής από την Κοινότητα πραγµατοποιείται το 
αργότερο στις 31 Αυγούστου 2008 για το πρώτο έτος και το αργότερο την 1η 
Αυγούστου για τα επόµενα έτη. 

5. Η χρηµατική αντιπαροχή καταβάλλεται σε λογαριασµό του ∆ηµόσιου Ταµείου της 
Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας που έχει ανοίξει στην Κεντρική Τράπεζα 
Μαυριτανίας, και του οποίου τα στοιχεία κοινοποιούνται από το Υπουργείο. 

6. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 6 του παρόντος πρωτοκόλλου, η 
δηµοσιονοµική κατανοµή της εν λόγω αντιπαροχής και η στήριξη στο Εθνικό Πάρκο 
αποφασίζονται στο πλαίσιο της οικονοµικής νοµοθεσίας της Μαυριτανίας και, ως εκ 
τούτου, υπόκεινται στην αποκλειστική αρµοδιότητα του µαυριτανικού κράτους.  

Άρθρο 3 
Επιστηµονική συνεργασία 

1. Τα δύο µέρη δεσµεύονται να προωθήσουν την υπεύθυνη αλιεία στις αλιευτικές 
ζώνες της Μαυριτανίας βάσει των αρχών της αειφόρου ανάπτυξης. 

2. Κατά τη διάρκεια ισχύος του παρόντος πρωτοκόλλου, τα δύο µέρη συνεργάζονται 
για να µελετήσουν σε µεγαλύτερο βάθος ορισµένα ζητήµατα που σχετίζονται µε την 
εξέλιξη της κατάστασης των πόρων στις αλιευτικές ζώνες της Μαυριτανίας. Προς 
τον σκοπό αυτό, πραγµατοποιείται ετησίως µια συνάντηση της κοινής επιστηµονικής 
επιτροπής σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 της συµφωνίας. Κατόπιν 
αιτήµατος ενός εκ των µερών και σε περίπτωση ανάγκης που εκφράζεται στο 
πλαίσιο του παρόντος πρωτοκόλλου, είναι δυνατόν να συγκληθούν και άλλες 
συναντήσεις της κοινής επιστηµονικής επιτροπής. 

3. Τα δύο µέρη, µε βάση τα αποτελέσµατα των εργασιών της κοινής επιστηµονικής 
επιτροπής και υπό το πρίσµα των βέλτιστων διαθέσιµων επιστηµονικών 
γνωµοδοτήσεων, διαβουλεύονται στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής που 
προβλέπεται στο άρθρο 10 της συµφωνίας, για να εγκρίνουν, µε κοινή συναίνεση και 
εφόσον είναι αναγκαίο, µέτρα που αποβλέπουν στην αειφόρο διαχείριση των 
αλιευτικών πόρων. 

4. Η εντολή της κοινής επιστηµονικής επιτροπής αφορά κυρίως τις εξής 
δραστηριότητες: 

α) εκπόνηση επιστηµονικής έκθεσης για τα είδη αλιείας που αποτελούν 
αντικείµενο της παρούσας συµφωνίας· 

β) προσδιορισµό και εφαρµογή ετήσιου προγράµµατος σχετικά µε ειδικά 
επιστηµονικά θέµατα για την καλύτερη κατανόηση της κατάστασης και της 
εξέλιξης των οικοσυστηµάτων· 
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γ) µελέτη, σύµφωνα διαδικασία που εγκρίνεται µε συναίνεση από την επιτροπή, 
των ειδικών θεµάτων που προκύπτουν κατά την εκτέλεση της παρούσας 
συµφωνίας· 

δ) υλοποίηση, µεταξύ άλλων και εφόσον είναι αναγκαίο, εκστρατειών 
πειραµατικής αλιείας για τον προσδιορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και 
των εναλλακτικών επιλογών εκµετάλλευσης που εγγυώνται τη διατήρηση των 
πόρων και του οικοσυστήµατος. 

Άρθρο 4 
Αναθεώρηση των αλιευτικών δυνατοτήτων 

1. Οι αλιευτικές δυνατότητες που αναφέρονται στο άρθρο 1 του παρόντος 
πρωτοκόλλου µπορούν να αυξηθούν µε κοινή συµφωνία στο µέτρο που, σύµφωνα µε 
τα συµπεράσµατα της κοινής επιστηµονικής επιτροπής που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 του άρθρου 4 της συµφωνίας, η αύξηση αυτή δεν θίγει την αειφόρο 
διαχείριση των πόρων της Μαυριτανίας. Στην περίπτωση αυτή, η χρηµατική 
αντιπαροχή που αναφέρεται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 του παρόντος πρωτοκόλλου 
αυξάνεται αναλόγως και pro rata temporis. Ωστόσο, το συνολικό ποσό της 
χρηµατικής αντιπαροχής που καταβάλλει η Ευρωπαϊκή Κοινότητα, δεν είναι 
δυνατόν να υπερβεί το διπλάσιο του ποσού που αναφέρεται στο άρθρο 2 
παράγραφος 1 του παρόντος πρωτοκόλλου, και το εν λόγω ποσό θα συνεχίσει να 
είναι ανάλογο προς την αύξηση των αλιευτικών δυνατοτήτων. 

2. Αντιθέτως, στην περίπτωση που τα µέρη συµφωνούν για τη λήψη των µέτρων τα 
οποία αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 του παρόντος πρωτοκόλλου και 
συνεπάγονται µείωση των αλιευτικών δυνατοτήτων που αναφέρονται στο άρθρο 1 
του παρόντος πρωτοκόλλου, η χρηµατική αντιπαροχή µειώνεται αναλόγως και pro 
rata temporis. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 6 του παρόντος 
πρωτοκόλλου, η πληρωµή της εν λόγω χρηµατικής αντιπαροχής µπορεί να 
ανασταλεί από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα στην περίπτωση που δεν µπορεί να 
ασκηθεί το σύνολο των αλιευτικών δυνατοτήτων που καθορίζεται στο παρόν 
πρωτόκολλο. 

3. Η κατανοµή των αλιευτικών δυνατοτήτων µεταξύ διαφόρων κατηγοριών σκαφών 
µπορεί επίσης να αναθεωρηθεί µε κοινή συµφωνία των δύο µερών, τηρούµενης 
οποιασδήποτε σύστασης της κοινής επιστηµονικής επιτροπής ως προς τη διαχείριση 
των αποθεµάτων που ενδεχοµένως θίγονται από την εν λόγω ανακατανοµή. Τα µέρη 
συµφωνούν για την αντίστοιχη αναπροσαρµογή της χρηµατικής αντιπαροχής, σε 
περίπτωση που το δικαιολογεί η ανακατανοµή των αλιευτικών δυνατοτήτων. 

4. Οι αναθεωρήσεις των αλιευτικών δυνατοτήτων που προβλέπονται στις παραπάνω 
παραγράφους 1, 2 και 3 αποφασίζονται µε κοινή συµφωνία των δύο µερών στο 
πλαίσιο της µεικτής επιτροπής που προβλέπεται στο άρθρο 10 της συµφωνίας. 

Άρθρο 5  
Ερευνητική αλιεία 

1. Τα µέρη µπορούν να πραγµατοποιούν ερευνητικές αλιευτικές εξορµήσεις στις 
αλιευτικές ζώνες της Μαυριτανίας, βάσει γνωµοδότησης της κοινής επιστηµονικής 
επιτροπής που προβλέπεται στο άρθρο 4 της συµφωνίας. Για το σκοπό αυτό, 
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διεξάγουν διαβουλεύσεις οποτεδήποτε υποβληθεί σχετικό αίτηµα από ένα από τα 
µέρη και καθορίζουν, κατά περίπτωση, τους νέους πόρους, τους σχετικούς όρους και 
τις λοιπές συναφείς παραµέτρους. 

2. Οι άδειες ερευνητικής αλιείας εκδίδονται δοκιµαστικά για περίοδο µέχρι έξι µηνών 
και σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 6 παράγραφος 2 της συµφωνίας. 
Υπόκεινται στην καταβολή τέλους. 

3. Όταν τα µέρη συµπεράνουν ότι οι ερευνητικές εξορµήσεις απέδωσαν θετικά 
αποτελέσµατα, στο πλαίσιο της διατήρησης των οικοσυστηµάτων και των 
βιολογικών θαλάσσιων πόρων, είναι δυνατόν να χορηγηθούν στα κοινοτικά σκάφη 
νέες αλιευτικές δυνατότητες βάσει της διαδικασίας συνδιαλλαγής που προβλέπεται 
στο άρθρο 4 του παρόντος πρωτοκόλλου και µέχρι την εκπνοή του πρωτοκόλλου και 
ανάλογα µε την επιτρεπόµενη προσπάθεια. Η χρηµατική αντιπαροχή αυξάνεται 
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 4. 

4. Η ερευνητική αλιεία πραγµατοποιείται σε στενή συνεργασία µε το µαυριτανικό 
Ινστιτούτο Ωκεανογραφικών και Αλιευτικών Ερευνών (IMROP). Προς το σκοπό 
αυτό, το IMROP αποφασίζει τη σύνθεση της οµάδας των ερευνητών και των 
παρατηρητών που θα επιβιβαστούν στο σκάφος, των οποίων τα έξοδα βαρύνουν τον 
εφοπλιστή. Τα δεδοµένα που προκύπτουν από την ερευνητική αλιεία, αποτελούν 
αντικείµενο έκθεσης του IMROP που κοινοποιείται στο Υπουργείο. 

5. Τα αλιεύµατα που αλιεύονται κατά την ερευνητική αλιεία αποτελούν ιδιοκτησία του 
εφοπλιστή. Απαγορεύεται η αλίευση ειδών, των οποίων το µέγεθος δεν ρυθµίζεται 
νοµοθετικά, καθώς και εκείνων των οποίων η αλιεία, η διατήρηση επί του σκάφους 
και η εµπορία απαγορεύονται από την νοµοθεσία της Μαυριτανίας. 

6. Εφόσον δεν αποφασισθεί διαφορετικά µε κοινή συµφωνία των δύο µερών, τα σκάφη 
που αναπτύσσουν δραστηριότητες στο πλαίσιο του καθεστώτος της ερευνητικής 
αλιείας, εκφορτώνουν όλα τους τα αλιεύµατα στην Μαυριτανία. 

Άρθρο 6 
Συµβολή της συµφωνίας σύµπραξης στην υλοποίηση της πολιτικής της Μαυριτανίας στον τοµέα 

της αλιείας 

1. Η χρηµατική στήριξη που αναφέρεται στο άρθρο 7 παράγραφος 1 στοιχείο β) της 
συµφωνίας ανέρχεται σε 11 εκατοµµύρια ευρώ για το πρώτο έτος, 16 εκατοµµύρια 
ευρώ για το δεύτερο έτος, 18 εκατοµµύρια ευρώ για το τρίτο έτος και 20 
εκατοµµύρια ευρώ για το τέταρτο έτος, σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 1 του 
παρόντος πρωτοκόλλου. Αυτή η χρηµατική στήριξη συµβάλλει στην ανάπτυξη και 
την υλοποίηση της εθνικής στρατηγικής για την αειφόρο ανάπτυξη του τοµέα της 
αλιείας της Μαυριτανίας, στην ανάπτυξη βιώσιµης και υπεύθυνης αλιείας στα ύδατά 
της και σε αρµονία µε τους στρατηγικούς στόχους για τη διατήρηση των αλιευτικών 
πόρων και στην καλύτερη ενσωµάτωση του κλάδου αυτού στην εθνική οικονοµία, 
και ιδίως όσον αφορά τους τοµείς παρέµβασης που αναφέρονται στην παράγραφο 3 
παρακάτω και των οποίων ο ενδεικτικός κατάλογος των δεικτών εµφαίνεται στο 
παράρτηµα IV, καθώς και παροχή στήριξης στο Εθνικό Πάρκο. 

2. Η διαχείριση του ποσού που αντιστοιχεί στην οικονοµική στήριξη, η οποία 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 παραπάνω, αποτελεί αρµοδιότητα της Μαυριτανίας 
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και στηρίζεται στον προσδιορισµό, από τα δύο µέρη και κατόπιν κοινής συµφωνίας, 
των σχετικών στόχων, του συναφούς προγραµµατισµού και των δεικτών βάσει των 
οποίων είναι δυνατό να αξιολογηθεί η υλοποίησή τους. 

3. Με την επιφύλαξη του προσδιορισµού από τα δύο µέρη των εν λόγω στόχων και 
σύµφωνα µε τις προτεραιότητες της Εθνικής στρατηγικής αειφόρου ανάπτυξης του 
τοµέα της αλιείας της Μαυριτανίας, και µε στόχο την εξασφάλιση βιώσιµης και 
υπεύθυνης διαχείρισης των πόρων και την προώθηση της ανάπτυξης του κλάδου, τα 
δύο µέρη συµφωνούν να επικεντρώσουν την προσοχή τους στα εξής: 

Στο πλαίσιο της διευθέτησης της αλιείας και της βελτιστοποίησης της απόδοσης, έπη των 
ακόλουθων στόχων: 

• Υλοποίηση σχεδίων διαχείρισης της αλιείας (χταπόδι, γαρίδες, κλπ), 

• Ενίσχυση της αλιευτικής και ωκεανογραφικής έρευνας, 

• Ενίσχυση της εποπτείας, 

• Έλεγχος και προσαρµογή των ικανοτήτων, 

• Ανάπτυξη νέων ειδών αλιείας (σαρδέλες, γαύρος, κλπ).  

Στο πλαίσιο της αύξησης του οικονοµικού και κοινωνικού αντίκτυπου του κλάδου, επί των 
ακόλουθων στόχων: 

• Ανάπτυξη των λιµενικών υποδοµών και υπηρεσιών,  

• Συµµόρφωση προς τα υγειονοµικά πρότυπα και προώθηση της ποιότητας, ιδίως 
σε ό, τι αφορά τη βελτίωση των υγειονοµικών συνθηκών παραγωγής των 
προϊόντων της αλιείας και την ενίσχυση της ικανότητας ελέγχου των αρµόδιων 
µαυριτανικών αρχών, 

• Προώθηση των ιδιωτικών επενδύσεων στον κλάδο, ιδίως µέσω της αναβάθµισης 
και του εκσυγχρονισµού του παραγωγικού δυναµικού, προώθηση των 
παραγόντων συνολικής ανταγωνιστικότητας και των συγκριτικών 
πλεονεκτηµάτων,  

• Ανάπτυξη της θαλάσσιας αλιείας µικρής κλίµακας, της εσωτερικής αλιείας και 
της υδατοκαλλιέργειας. 

Στο πλαίσιο της προστασίας του θαλάσσιου περιβάλλοντος, των οικοτόπων και των 
ακτογραµµών, επί των ακόλουθων στόχων: 

• ∆ιατήρηση του θαλάσσιου περιβάλλοντος και των υδάτινων οικοτόπων, 

• Ενδυνάµωση των ικανοτήτων διάγνωσης και καταπολέµησης της θαλάσσιας 
ρύπανσης. 

Στο πλαίσιο της µεταρρύθµισης του νοµικού και θεσµικού πλαισίου, επί των ακόλουθων 
στόχων: 
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• Ενίσχυση της θεσµικής ικανότητας του Υπουργείου Αλιείας και των 
εποπτευόµενων από αυτό δοµών, 

• Βελτίωση του νοµικού πλαισίου για την άσκηση των αλιευτικών δραστηριοτήτων 
και του θεσµικού περιβάλλοντος του κλάδου. 

Άρθρο 7 
Λεπτοµέρειες υλοποίησης της στήριξης της πολιτικής της Μαυριτανίας στον τοµέα της αλιείας 

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 6 παράγραφος 3 του παρόντος 
πρωτοκόλλου, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα και το Υπουργείο συµφωνούν, στο πλαίσιο 
της µεικτής επιτροπής που προβλέπεται στο άρθρο 10 της συµφωνίας και βάσει των 
προσανατολισµών που ορίζονται στο παράρτηµα IV, από την έναρξη ισχύος του 
πρωτοκόλλου, τα εξής:  

α) τις ετήσιες και πολυετείς κατευθύνσεις που διέπουν την εφαρµογή των 
προτεραιοτήτων της αλιευτικής πολιτικής της Μαυριτανίας, οι οποίες 
προσδιορίζονται στο άρθρο 6 ανωτέρω και οι οποίες αποσκοπούν στην 
καθιέρωση βιώσιµης και υπεύθυνης αλιείας, και ιδίως εκείνων που 
αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφος 3 του παρόντος πρωτοκόλλου. 

β) τους προς επίτευξη στόχους σε ετήσια και πολυετή βάση, καθώς και τα 
κριτήρια και τους δείκτες που πρέπει να χρησιµοποιούνται για την αξιολόγηση 
των αποτελεσµάτων σε ετήσια βάση. 

2. Κάθε τροποποίηση των εν λόγω προσανατολισµών, στόχων, καθώς και των 
κριτηρίων και δεικτών αξιολόγησης εγκρίνεται από τα δύο µέρη στο πλαίσιο της 
µεικτής επιτροπής. 

3 Σε συνέχεια των στόχων και των προσανατολισµών που καθορίζονται και 
υλοποιούνται µε το πρωτόκολλο του 2006/2008, το οποίο ισχύει µέχρι την 31η 
Ιουλίου 2008, ανακοινώνεται κάθε χρόνο στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα, και το 
αργότερο την 1η Μαρτίου, ένας πολυετής και ανά ηµερολογιακό έτος 
προγραµµατισµός της τοµεακής στήριξης του παρόντος πρωτοκόλλου. 

Όσον αφορά το πρώτο έτος ισχύος του παρόντος πρωτοκόλλου, ο πολυετής 
προγραµµατισµός και η ετήσια διάθεση από πλευράς Μαυριτανίας της τοµεακής 
στήριξης που αναφέρεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 του παρόντος πρωτοκόλλου 
κοινοποιείται στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα κατά τη στιγµή έγκρισης από την µεικτή 
επιτροπή των προσανατολισµών, στόχων και κριτηρίων καθώς και των δεικτών της 
αξιολόγησης το αργότερο µέχρι την 1η Μαρτίου. 

Η τοµεακή στήριξη θα αποτελέσει αντικείµενο κοινής ενδιάµεσης επισκόπησης η 
οποία αφορά την υλοποίηση των δεικτών και των αποτελεσµάτων του τρέχοντος 
ηµερολογιακού έτους κατά τον µήνα Ιούνιο, και τελικής κοινής επισκόπησης η 
οποία αφορά την υλοποίηση αυτών των δεικτών αποτελεσµάτων κατά τον µήνα 
Ιανουάριο του επόµενου έτους. Επιπλέον, η Μαυριτανία θα ανακοινώνει κάθε χρόνο 
και το αργότερο την 30η Οκτωβρίου, την ανά κλάδο κατανοµή των ποσών του 
προϋπολογισµού που προβλέπεται στην οικονοµική νοµοθεσία για το επόµενο έτος. 
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4. Για την προετοιµασία αυτών των κοινών επισκοπήσεων, το Υπουργείο διαβιβάζει 
στην Επιτροπή, το αργότερο ένα µήνα πριν από την κοινή ενδιάµεση επισκόπηση 
και την κοινή τελική επισκόπηση, αντίστοιχα, προσωρινή έκθεση και τελική ετήσια 
έκθεση σχετικά µε την υλοποίηση των αποτελεσµάτων, καθώς και σχετικά µε τις 
ενδεχόµενες διαπιστωθείσες δυσκολίες και τα προτεινόµενα διορθωτικά µέτρα και 
µέτρα αποκατάστασης.  

Η Επιτροπή δικαιούται να ζητήσει από τις αρχές της Μαυριτανίας κάθε 
συµπληρωµατική πληροφορία επί των εν λόγω αποτελεσµάτων προκειµένου να 
ξεκινήσει διαβουλεύσεις µε τις αρχές της Μαυριτανίας στο πλαίσιο της µεικτής 
επιτροπής που προβλέπεται στο άρθρο 10 της συµφωνίας, για την έγκριση 
διορθωτικών µέτρων που θα επιτρέψουν την επίτευξη των προκαθορισµένων 
στόχων. 

Άρθρο 8 
Οικονοµική ενσωµάτωση των κοινοτικών επιχειρηµατιών στον κλάδο της αλιείας της 

Μαυριτανίας 

1. Τα δύο µέρη αναλαµβάνουν την υποχρέωση να προωθήσουν την οικονοµική 
ενσωµάτωση των κοινοτικών επιχειρηµατιών στο σύνολο του κλάδου αλιείας της 
Μαυριτανίας. Στο πλαίσιο αυτό, τα δύο µέρη αξιολογούν από κοινού και 
αντικειµενικά τις ελλείψεις στις ιδιωτικές επενδύσεις στον κλάδο της αλιείας στη 
Μαυριτανία, κατά τη διάρκεια του 2008, προκειµένου να διαµορφώσουν 
προσανατολισµούς που ενδέχεται να προωθήσουν τις επενδύσεις, λαµβανοµένων 
υπόψη της ανάπτυξης των υποδοµών εκφόρτωσης, της συµµόρφωσης προς τα 
πρότυπα και του εκσυγχρονισµού των εργαλείων παραγωγής, και της προώθησης 
των αλυσίδων εµπορίας των προϊόντων της αλιείας, καθώς και των µέτρων για τη 
βελτίωση του νοµικού και θεσµικού περιβάλλοντος του κλάδου και της 
ανταγωνιστικότητάς του. 

2. Τα δύο µέρη συµφωνούν να συγκροτήσουν κοινή οµάδα προβληµατισµού η οποία 
θα εξετάζει, σε περιοδική βάση, τα ζητήµατα που αφορούν τις ιδιωτικές επενδύσεις 
στον κλάδο της αλιείας στη Μαυριτανία, ιδίως τη διευκόλυνση της εγκατάστασης 
ιδιωτικών ευρωπαϊκών επιχειρήσεων, κοινών επιχειρήσεων µεταξύ επιχειρήσεων της 
Μαυριτανίας και ευρωπαϊκών επιχειρήσεων και των κατάλληλων πλαισίων 
σύµπραξης ιδιωτικού και δηµόσιου τοµέα. Η οµάδα προβληµατισµού µπορεί να 
καθορίσει ειδικό ετήσιο σχέδιο δράσης και να παρακολουθεί µε κοινή συµφωνία την 
εφαρµογή του ιδίως στο πλαίσιο της συµβολής της συµφωνίας σύµπραξης στην 
εφαρµογή της τοµεακής πολιτικής αλιείας της Μαυριτανίας.  

3. Τα δύο µέρη αποφασίζουν επίσης την καθιέρωση ετήσιας συνάντησης, στο πλαίσιο 
φόρουµ που θα προωθεί τη σύµπραξη του ιδιωτικού τοµέα στον κλάδο της αλιείας 
της Μαυριτανίας. Αυτό το ετήσιο φόρουµ, στο οποίο θα προσκαλούνται ιδιωτικές 
επιχειρήσεις της Μαυριτανίας και ευρωπαϊκές επιχειρήσεις, θα πραγµατοποιείται 
στη Μαυριτανία. 

4. Προκειµένου να αναπτυχθεί ο κλάδος των «νωπών αλιευµάτων», η Μαυριτανία 
παρέχει ενδεικτικά στις κοινοτικές επιχειρήσεις που εκφορτώνουν στους 
µαυριτανικούς λιµένες (ιδίως µε σκοπό την πώληση σε τοπικές βιοµηχανίες, την 
αξιοποίηση στην Μαυριτανία από τις εν λόγω επιχειρήσεις ή την αποστολή, δια 
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ξηράς, των αλιευµάτων που αλιεύθηκαν στις αλιευτικές ζώνες της Μαυριτανίας) 
µείωση των τελών, βάσει των διατάξεων του παραρτήµατος 1 του παρόντος 
πρωτοκόλλου και της σχετικής νοµοθεσίας της Μαυριτανίας. 

Άρθρο 9 
Επίλυση διαφορών – Αναστολή της εφαρµογής του πρωτοκόλλου 

1. Κάθε διαφορά µεταξύ των µερών ως προς την ερµηνεία των διατάξεων του παρόντος 
πρωτοκόλλου και των παραρτηµάτων του καθώς και ως προς την εφαρµογή τους 
πρέπει να αποτελεί αντικείµενο διαβούλευσης µεταξύ των µερών στο πλαίσιο της 
µεικτής επιτροπής που προβλέπεται στο άρθρο 10 της συµφωνίας, η οποία 
συγκαλείται, εάν χρειάζεται, σε έκτακτη συνεδρίαση. 

2. Η εφαρµογή του πρωτοκόλλου µπορεί να ανασταλεί µε πρωτοβουλία ενός των 
µερών, όταν η διαφορά που έχει προκύψει µεταξύ των δύο µερών θεωρείται σοβαρή 
και οι διαβουλεύσεις που έχουν διεξαχθεί στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής 
σύµφωνα µε την παραπάνω παράγραφο 1 δεν κατέστησαν δυνατό τον φιλικό 
διακανονισµό της. 

3. Η αναστολή της εφαρµογής του πρωτοκόλλου υπόκειται στην προϋπόθεση 
κοινοποίησης από το ενδιαφερόµενο µέρος, της συγκεκριµένης πρόθεσής του 
εγγράφως και τουλάχιστον τρεις µήνες πριν από την ηµεροµηνία κατά την οποία 
παράγει αποτελέσµατα η εν λόγω αναστολή. 

4. Κατά παρέκκλιση της διαδικασίας αναστολής που προβλέπεται στις παραγράφους 1, 
2 και 3 παραπάνω, η Κοινότητα διατηρεί το δικαίωµα να αναστείλει άµεσα την 
εφαρµογή του πρωτοκόλλου σε περίπτωση που η Μαυριτανία δεν τηρεί τις 
δεσµεύσεις που έχει αναλάβει σχετικά µε την εφαρµογή της τοµεακής αλιευτικής 
πολιτικής. Η εν λόγω αναστολή κοινοποιείται αµελλητί τις αρχές της Μαυριτανίας. 

5. Σε περίπτωση αναστολής, τα µέρη συνεχίζουν τις διαβουλεύσεις, µε σκοπό την 
εξεύρεση λύσης µε φιλικό διακανονισµό στη µεταξύ τους διαφορά. Όταν επιτευχθεί 
η εν λόγω λύση, η εφαρµογή του πρωτοκόλλου επαναλαµβάνεται και το ποσό της 
χρηµατικής αποζηµίωσης µειώνεται αναλόγως και pro rata temporis, σε συνάρτηση 
µε το διάστηµα κατά το οποίο είχε ανασταλεί η εφαρµογή του πρωτοκόλλου. 

Άρθρο 10 
Αναστολή της εφαρµογής του πρωτοκόλλου λόγω παράλειψης πληρωµής 

Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 4 του παρόντος πρωτοκόλλου, στην περίπτωση 
που η Ευρωπαϊκή Κοινότητα παραλείψει να πραγµατοποιήσει τις πληρωµές που 
προβλέπονται στο άρθρο 2 του παρόντος πρωτοκόλλου, η εφαρµογή του παρόντος 
πρωτοκόλλου µπορεί να ανασταλεί υπό τους ακόλουθους όρους: 

α) το Υπουργείο κοινοποιεί στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή την παράλειψη της πληρωµής. 
Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή προβαίνει στις κατάλληλες επαληθεύσεις και, εάν 
χρειάζεται, στην καταβολή της πληρωµής εντός µέγιστης προθεσµίας 30 εργασίµων 
ηµερών από την ηµέρα λήψης της κοινοποίησης. 

β) Εν απουσία πληρωµής ή επαρκούς αιτιολογίας για την απουσία πληρωµής εντός της 
προθεσµίας που προβλέπεται στην παραπάνω παράγραφο α), οι αρµόδιες αρχές της 
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Μαυριτανίας έχουν δικαίωµα να αναστείλουν την εφαρµογή του παρόντος 
πρωτοκόλλου. Ενηµερώνουν αµελλητί σχετικά την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. 

γ) Η εφαρµογή του παρόντος πρωτοκόλλου συνεχίζεται µόλις πραγµατοποιηθεί η 
επίµαχη πληρωµή. 

Άρθρο 11 
Εφαρµοστέες διατάξεις της εθνικής νοµοθεσίας 

Με την επιφύλαξη των διατάξεων που περιλαµβάνονται στην συµφωνία, οι δραστηριότητες 
των σκαφών που αλιεύουν στο πλαίσιο του παρόντος πρωτοκόλλου και των παραρτηµάτων 
του, ιδίως η εκφόρτωση, η µεταφόρτωση, η χρήση των λιµενικών εγκαταστάσεων, η αγορά 
προµηθειών ή κάθε άλλη δραστηριότητα, διέπονται από τους νόµους και τους κανονισµούς 
που ισχύουν στην Μαυριτανία. 

Άρθρο 12 
∆ιάρκεια 

Το παρόν πρωτόκολλο και τα παραρτήµατά του εφαρµόζονται για περίοδο τεσσάρων ετών 
από την 1η Αυγούστου 2008, εκτός αν γίνει καταγγελία σύµφωνα µε το άρθρο 13. 

Άρθρο 13 
Καταγγελία 

1. Σε περίπτωση καταγγελίας του πρωτοκόλλου, το ενδιαφερόµενο µέρος κοινοποιεί 
εγγράφως στο άλλο µέρος την πρόθεσή του να καταγγείλει το πρωτόκολλο, 
τουλάχιστον έξι µήνες πριν από την ηµεροµηνία κατά την οποία αρχίζει να ισχύει η 
εν λόγω καταγγελία. 

2. Η αποστολή της κοινοποίησης που αναφέρεται στην προηγούµενη παράγραφο 
συνεπάγεται την έναρξη διαβουλεύσεων µεταξύ των µερών. 

Άρθρο 14 
Έναρξη ισχύος 

1. Το παρόν πρωτόκολλο και τα παραρτήµατά του αρχίζουν να ισχύουν την 
ηµεροµηνία κατά την οποία τα µέρη κοινοποιούν αµοιβαίως την ολοκλήρωση των 
διαδικασιών που είναι αναγκαίες για το σκοπό αυτό.  

2. Εφαρµόζονται από την 1η Αυγούστου 2008 σε αντικατάσταση του πρωτοκόλλου και 
των παραρτηµάτων του που καλύπτουν την περίοδο από την 1η Ιουλίου 2006 µέχρι 
την 31η Ιουλίου 2008. 



 

EL 18   EL 

Πίνακας αλιευτικών δυνατοτήτων 

Τύπος αλιείας  

 ΟΣΤΡΑΚΟ∆ΕΡΜΑ ΒΕΝΘΟΠΕΛΑΓΙΚΗ ΑΛΙΕΙΑ ΚΕΦΑΛΟΠΟ
∆Α 

ΠΕΛΑΓΙΚΗ ΑΛΙΕΙΑ 

 Κατηγορία 1 
Οστρακόδερµα 
πλην αστακού 
και κάβουρα 

Κατηγορία 10 
Κάβουρες 

Κατηγορία 6 
Αστακοί 

Κατηγορία 2 
Μηχανότρατες  

και 
παραγαδιάρικα 
µε στόχο τον 

µαύρο 
µερλούκιο 

Κατηγορία 3 
Βενθοπελαγι
κά είδη 
εκτός από 
µερλούκιο, 
µε εργαλεία 
εκτός τράτας 

Κατηγορία 4 
Μηχανότρατες 

για 
βενθοπελαγικά 
είδη εκτός από 
τον µαύρο 
µερλούκιο 

Κατηγορία 5 
Κεφαλόποδα 

Κατηγορία 7 
Θυνναλιευτι

κά 
γρι-γρι 

Κατηγορία 8 
Θυνναλιευτι
κά µε καλάµι 

και 
παραγαδιάρι

κα 
επιφανείας 

Κατηγορία 9  
Μηχανότρατες 
Καταψύκτες 
Πελαγικά 

(1) 

Κατηγορία 11 
Αλιευτικά 
σκάφη 

πελαγικής 
αλιείας χωρίς 
ψυκτικές 

εγκαταστάσεις 
(1) 

GT 
Μέγιστη 
ανά 

περίοδο 
αδειών 

9570 GT 300 GT 300 GT 3240 GT 1162 GT 375 GT 13950 GT 
32 σκάφη 

22 σκάφη 22 σκάφη 17 άδειες 15000 GT 
ανά µήνα 
κατά µέσο 
όρο 
ετησίως 

(1) Οι αλιευτικές δυνατότητες που δεν χρησιµοποιήθηκαν στην κατηγορία 11 µπορούν να χρησιµοποιηθούν στην κατηγορία 9 µέχρι µέγιστου 
αριθµού 20 αδειών µηνιαίως. 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 1: ΑΛΙΕΥΤΙΚΑ ΣΚΑΦΗ ΟΣΤΡΑΚΟ∆ΕΡΜΩΝ ΕΚΤΟΣ ΑΣΤΑΚΟΥ 
ΚΑΙ ΚΑΒΟΥΡΙΩΝ  

1. Ζώνες αλιείας 
i) Βορείως του παραλλήλου 19°21,00 Β, εκτός της ζώνης που οριοθετείται από τα εξής σηµεία: 
  20°46,30  Β 17°03,00 ∆   
  20°40,00  Β 17°07,50 ∆   
  20°05,00  Β 17°07,50 ∆   
  19°35,50  Β 16°47,00 ∆   
  19°28,00  Β 16°45,00 ∆   
  19°21,00  Β 16°45,00 ∆   
ii) νοτίως του παραλλήλου 19° 21,00 Β, δυτικά της γραµµής των 6 µιλίων (βλ. παραποµπή στις 
συντεταγµένες στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ).  
Όταν θεσπιστεί σχέδιο διαχείρισης της γαρίδας, οι παρούσες ζώνες µπορεί να αναθεωρηθούν µε κοινή 
συµφωνία των δύο µερών.  

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία 

Τράτα βυθού για γαρίδες και άλλα επιλεκτικά εργαλεία 
Τα δύο µέρη θα πραγµατοποιήσουν τεχνικές δοκιµές µε στόχο να καθορίσουν τις διατάξεις επιλογής 
και ειδικότερα: (i) τα δικτυώµατα επιλογής για τις τράτες, (ii) τα επιλεκτικά εργαλεία εκτός της 
τράτας. Η εφαρµογή των εν λόγω εργαλείων πρέπει να πραγµατοποιηθεί πριν από τις 31.12.2009, µετά 
από επιστηµονική, τεχνική και οικονοµική αξιολόγηση των αποτελεσµάτων των δοκιµών. 
Απαγορεύεται ο διπλός σάκος τράτας. Απαγορεύονται τα διπλά νήµατα του σάκου της τράτας. Τα 
τεµάχια προστασίας επιτρέπονται, σύµφωνα µε το άρθρο 24 του αλιευτικού κώδικα της Μαυριτανίας. 

3. Ελάχιστες επιτρεπόµενες διαστάσεις των µατιών των διχτυών 

50 mm 

4. Βιολογική ανάπαυση 

∆ύο (2) περίοδοι δύο (2) µηνών: Μάιος – Ιούνιος και Σεπτέµβριος - Οκτώβριος 

Τα δύο µέρη µπορούν να αποφασίσουν από κοινού, στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής, για τη 
δυνατότητα προσαρµογής, αύξησης ή µείωσης της διάρκειας της εν λόγω περιόδου βιολογικής 
ανάπαυσης, καθώς και για τον χωροχρονικό καθορισµό απαγορευµένων ζωνών, για την προστασία 
των ζωνών αναπαραγωγής και συγκέντρωσης των νέων ατόµων ψαριών. 

5. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 
Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του παραρτήµατος Ι 
για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος Ι 
για τα ελάχιστα µεγέθη.  
Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα παρεµπίπτοντα 
αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις στο 
πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του επιτρεπόµενου ποσοστού. 
 

6. Επιτρεπόµενες χωρητικότητες / Τέλη 
   2008/2009 2009/2010 2010/2011 2011/2012 

Επιτρεπόµεν
η   9570 GT 9570 GT 9570 GT 9570 GT 
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χωρητικότητ
α (GT) ανά 
περίοδο 
άδειας 
Ετήσια τέλη 
σε ευρώ ανά 
GT 

  291 303 315 315 

7. Παρατηρήσεις: 
Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 
Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο 
πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1.  
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 2: ΜΗΧΑΝΟΤΡΑΤΕΣ (1) ΚΑΙ ΠΑΡΑΓΑ∆ΙΑΡΙΚΑ ΒΥΘΟΥ ΓΙΑ 
ΤΗΝ ΑΛΙΕΙΑ ΜΑΥΡΟΥ ΜΕΡΛΟΥΚΙΟΥ 

1. Ζώνες αλιείας 
1.1 Βορείως του παραλλήλου 19°15,60 Β, δυτικά της γραµµής που ενώνει τα εξής σηµεία: 
i) 20°46,

30  Β 17°03,
00  ∆         

  20°36,
00  Β 17°11,

00  ∆         

  20°36,
00  Β 17°36,

00  ∆         

  20°03,
00  Β 17°36,

00  ∆         

  19°45,
70  Β 17°03,

00  ∆         

  19°29,
00  Β 16°51,

50  ∆         

  19°15,
60  Β 16°51,

50  ∆         

  19°15,
60  Β 16°49,

60  ∆         

ii) νοτίως του παραλλήλου 19°15,60Β, µέχρι τον παράλληλο 17°50,00Β, δυτικά της γραµµής των 18 
µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας υπολογίζονται βάσει της γραµµής των 6 µιλίων οι 
συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ. 
ii) νοτίως του παραλλήλου 17°50,00Β, δυτικά της γραµµής των 12 µιλίων οι συντεταγµένες της 
οποίας υπολογίζονται βάσει της γραµµής των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο 
προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ. 
1.2 Οι ζώνες κατά την περίοδο διακοπής της αλιείας κεφαλόποδων για βιολογική ανάπαυση έχουν 
ως εξής:  
i) Μεταξύ Cap Blanc και Cap Timiris, η απαγορευµένη ζώνη ορίζεται από τα εξής σηµεία: 
  20°46,

00  Β 17°03,
00  ∆               

  20°46,
00  Β 17°47,

00  ∆               

  20°03,
00  Β 17°47,

00  ∆               

  19°47,
00  Β 17°14,

00  ∆               

  19°21,
00  Β 16°55,

00  ∆               

  19°15,
60  Β 16°51,

50  ∆               

  19°15,
60  Β 16°49,

60  ∆               

ii) νοτίως του Cap Timiris (νοτίως του παραλλήλου 19°15,60Β) και µέχρι του Nouakchott 
(17°50,00Β), η απαγορευµένη ζώνη οριοθετείται από τη γραµµή των 18 µιλίων οι συντεταγµένες της 
οποίας υπολογίζονται βάσει της γραµµής των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο 
προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ. 
iii) νοτίως του Nouakchott (νοτίως του παραλλήλου 17°50,00Β), η απαγορευµένη ζώνη οριοθετείται 
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από τη γραµµή των 12 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας υπολογίζονται βάσει της γραµµής των 6 
µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ.  

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία 
- παραγάδι βυθού 
- τράτα βυθού για µερλούκιους. 
 Απαγορεύεται ο διπλός σάκος τράτας. 
 Απαγορεύονται τα διπλά νήµατα του σάκου της τράτας. 

3. Ελάχιστες επιτρεπόµενες διαστάσεις των µατιών των δικτύων  
70 mm για την τράτα. 

4. Βιολογική ανάπαυση 
Τα δύο µέρη συµφωνούν στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής, και βάσει των βέλτιστων διαθέσιµων 
επιστηµονικών γνωµοδοτήσεων που έχουν εγκριθεί από την κοινή επιστηµονική επιτροπή, για την 
καταλληλότερη περίοδο βιολογικής ανάπαυσης. 

5. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 
Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του παραρτήµατος 
Ι για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 6 του 
παραρτήµατος Ι για τα ελάχιστα µεγέθη.  
Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα παρεµπίπτοντα 
αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις 
στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του επιτρεπόµενου ποσοστού. 

6. Επιτρεπόµενες χωρητικότητες / Τέλη: 

   2008/20
09 

2009/20
10 

2010/2011 2011/2012 

Επιτρεπόµενη 
χωρητικότητα 
(GT) ανά 
περίοδο άδειας 

  3240 
GT 

3240 
GT 3240 GT 3240 GT 

Ετήσια τέλη σε 
ευρώ ανά GT   148 153 159 159 

7. Παρατηρήσεις: 
Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 
(1) Η κατηγορία αυτή αποκλείει τη συµµετοχή οποιασδήποτε µηχανότρατας - ψυγείου. 
Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο 
πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1. 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 3: ΣΚΑΦΗ ΑΛΙΕΙΑΣ ΤΩΝ ΒΕΝΘΟΠΕΛΑΓΙΚΩΝ ΕΙ∆ΩΝ 
ΕΚΤΟΣ MAYΡOY MEΡΛOYKIOY ΜΕ ΕΡΓΑΛΕΙΑ ΕΚΤΟΣ ΤΡΑΤΑΣ 

1. Ζώνες αλιείας 
1.1 i) Βορείως του παραλλήλου 19°48,50 Β, από τα 3 µίλια τα οποία µετρώνται από τη γραµµή 
βάσης Cap Blanc-Cap Timiris, 
ii) Νοτίως του παραλλήλου 19°48,50Β και µέχρι τον παράλληλο 19°21,00Β, δυτικά του 
µεσηµβρινού 16°45,00∆ 
ii) Νοτίως του παραλλήλου 19°21,00Β, από τα 3 µίλια οι συντεταγµένες των οποίων µετρώνται 
βάσει της γραµµής των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του 
παραρτήµατος ΙΙ. 
1.2 Οι ζώνες κατά την περίοδο διακοπής της αλιείας κεφαλόποδων για βιολογική ανάπαυση έχουν 
ως εξής: 
i) Μεταξύ Cap Blanc και Cap Timiris: 
  20°46,00  Β 17°03,00  ∆   
  20°46,00  Β 17°47,00  ∆   
  20°03,00  Β 17°47,00  ∆   
  19°47,00  Β 17°14,00  ∆   
  19°21,00  Β 16°55,00  ∆   
  19°15,60  Β 16°51,50  ∆   
  19°15,60  Β 16°49,60  ∆   
ii) Νοτίως του Cap Timiris (νοτίως του παραλλήλου 19°15,60Β) και µέχρι του Nouakchott 
(17°50,00Β), η απαγορευµένη ζώνη οριοθετείται από τη γραµµή των 3 µιλίων οι συντεταγµένες 
της οποίας υπολογίζονται βάσει της γραµµής των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας 
εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ. 
ii) Νοτίως του Nouakchott (νοτίως του παραλλήλου 17°50,00Β), η απαγορευµένη ζώνη 
οριοθετείται από τη γραµµή των 3 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας υπολογίζονται βάσει της 
γραµµής των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του 
παραρτήµατος ΙΙ. 

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία 
– παραγάδι 
– σταθερό απλάδι δίχτυ, το οποίο έχει µέγιστο βάθος 7 m και µέγιστο µήκος 100 µέτρα. 
Απαγορεύονται, σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, τα απλάδια δίχτυα που 
κατασκευάζονται µε µονές ίνες από πολυαµίδια. 
– πετονιές χειρός 
– κιούρτοι 
– γρίπος για την αλιεία δολωµάτων. 

3. Ελάχιστες επιτρεπόµενες διαστάσεις των µατιών των διχτυών 
120 mm για τα απλάδια δίχτυα. 
20 mm για τα δίχτυα αλιείας µε ζωντανό δόλωµα·  

4. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 
Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του 
παραρτήµατος Ι για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 6 
του παραρτήµατος Ι για τα ελάχιστα µεγέθη.  
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Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα 
παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη 
πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του 
επιτρεπόµενου ποσοστού. 

5. Επιτρεπόµενη χωρητικότητα 

   2008/20
09 

2009/20
10 

2010/2011 2011/2012 

Επιτρεπόµενη 
χωρητικότητα 
(GT) ανά περίοδο 
άδειας 

  1162 GT 1162 GT 1162 GT 1162 GT 

Ετήσια τέλη σε 
ευρώ ανά GT   254 264 274 274 

6. Παρατηρήσεις: 
Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 
Το αλιευτικό εργαλείο που πρόκειται να χρησιµοποιηθεί αναφέρεται στην αίτηση αδείας. 
Ο γρίπος χρησιµοποιείται µόνο για την αλιεία δολωµάτων που χρησιµοποιούνται για την αλιεία µε 
πετονιά ή µε κιούρτο. 
Η χρήση του κιούρτου επιτρέπεται για ένα µέγιστο αριθµό 7 σκαφών, καθένα από τα οποία 
διαθέτει χωρητικότητα µικρότερη από 135 GT. 
Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο 
πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1. 
Τα δύο µέρη συµφωνούν στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής, και βάσει των βέλτιστων διαθέσιµων 
επιστηµονικών γνωµοδοτήσεων που έχουν εγκριθεί από την κοινή επιστηµονική επιτροπή, για την 
καταλληλότερη περίοδο βιολογικής ανάπαυσης. 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 4: ΜΗΧΑΝΟΤΡΑΤΕΣ - ΨΥΓΕΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 
ΒΕΝΘΟΠΕΛΑΓΙΚΩΝ ΕΙ∆ΩΝ  

1. Ζώνη αλιείας: 

1.1 (i) Βορείως του παραλλήλου 19°15,60 Β, δυτικά της γραµµής που ενώνει τα εξής σηµεία: 

  20°46,30  Β 17°03,00  ∆   
  20°36,00  Β 17°11,00  ∆   
  20°36,00  Β 17°36,00  ∆   
  20°03,00  Β 17°36,00  ∆   
  19°45,70  Β 17°03,00  ∆   
  19°29,00  Β 16°51,50  ∆   
  19°15,60  Β 16°51,50  ∆   
  19°15,60  Β 16°49,60  ∆   
ii) Νοτίως του παραλλήλου 19°15,60Β, µέχρι τον παράλληλο 17°50,00Β, δυτικά της γραµµής των 
18 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας υπολογίζονται βάσει της γραµµής των 6 µιλίων οι 
συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ. 

iii) Νοτίως του παραλλήλου 17°50,00Β, δυτικά της γραµµής των 12 µιλίων οι συντεταγµένες της 
οποίας υπολογίζονται βάσει της γραµµής των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται 
στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ.  

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία: 

– τράτα. 

 Απαγορεύεται ο διπλός σάκος τράτας. 

 Απαγορεύονται τα διπλά νήµατα του σάκου της τράτας. 

3. Ελάχιστες επιτρεπόµενες διαστάσεις των µατιών των διχτυών  

70 mm 

4. Βιολογική ανάπαυση 

∆ύο (2) περίοδοι δύο (2) µηνών: Μάιος – Ιούνιος και Σεπτέµβριος - Οκτώβριος 

Τα δύο µέρη µπορούν να αποφασίσουν από κοινού στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής, για τη 
δυνατότητα προσαρµογής, αύξησης ή µείωσης της διάρκειας της εν λόγω περιόδου βιολογικής 
ανάπαυσης, καθώς και για τον χωροχρονικό καθορισµό απαγορευµένων ζωνών, για την 
προστασία των ζωνών αναπαραγωγής και συγκέντρωσης των νέων ατόµων ψαριών. 

5. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 
Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του 
παραρτήµατος Ι για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 6 
του παραρτήµατος Ι για τα ελάχιστα µεγέθη.  
Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα 
παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη 
πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του 
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επιτρεπόµενου ποσοστού. 

6. Επιτρεπόµενες χωρητικότητες / Τέλη: 

   2008/20
09 

2009/20
10 

2010/2011 2011/2012 

Επιτρεπόµενη 
χωρητικότητα (GT) ανά 
περίοδο άδειας 

  375 GT 375 GT 375 GT 375 GT 

Ετήσια τέλη σε ευρώ ανά 
GT   156 163 169 169 

7. Παρατηρήσεις: 

Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 

Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο 
πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1. 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 5: ΚΕΦΑΛΟΠΟ∆Α 
 

1. Ζώνη αλιείας: 
Βορείως του παραλλήλου 19°15,60 Β, εκτός της ζώνης που οριοθετείται από τα εξής σηµεία: 
  20°46,30  Β 17°03,00  ∆  
  20°40,00  Β 17°07,50  ∆  
  19°57,00  Β 17°07,50  ∆  
  19°28,20  Β 16°48,00 ∆  
  19°18,50  Β 16°48,00  ∆  
  19°18,50  Β 16°40,50  ∆  
  19°15,60  Β 16°38,00  ∆  
Νοτίως του παραλλήλου 19°15,60Β και µέχρι τον παράλληλο 17°50,00Β, δυτικά των 9 µιλίων που 
µετρώνται από τη γραµµή των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 
του παραρτήµατος ΙΙ.  
Νοτίως του παραλλήλου 17°50,00Β), δυτικά των 6 µιλίων που µετρώνται από τη γραµµή των 6 µιλίων 
οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ. 

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία: 
Τράτα βυθού 
 Απαγορεύεται ο διπλός σάκος τράτας. 
 Απαγορεύονται τα διπλά νήµατα του σάκου της τράτας. 

3. Ελάχιστες επιτρεπόµενες διαστάσεις των µατιών των διχτυών  
70 mm 

4. Βιολογική ανάπαυση  
∆ύο (2) περίοδοι δύο (2) µηνών: Μάιος – Ιούνιος και Σεπτέµβριος - Οκτώβριος 
Τα δύο µέρη µπορούν να αποφασίσουν από κοινού στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής, βάσει των 
βέλτιστων διαθέσιµων επιστηµονικών γνωµοδοτήσεων, για τη δυνατότητα προσαρµογής, αύξησης ή 
µείωσης της διάρκειας της εν λόγω περιόδου βιολογικής ανάπαυσης, καθώς και για τον χωροχρονικό 
καθορισµό απαγορευµένων ζωνών, για την προστασία των ζωνών αναπαραγωγής και συγκέντρωσης 
των νέων ατόµων ψαριών. 

5. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 
Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του παραρτήµατος Ι 
για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος Ι 
για τα ελάχιστα µεγέθη.  
Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα παρεµπίπτοντα 
αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις στο 
πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του επιτρεπόµενου ποσοστού. 

6. Επιτρεπόµενες χωρητικότητες / Τέλη: 

   2008/2009 2009/2010 2010/2011 2011/
2012 

Επιτρεπόµενη 
χωρητικότητα 

  13950 GT 13950 GT 13950 GT 1395
0 GT 
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(GT) ανά 
περίοδο άδειας 
Ετήσια τέλη σε 
ευρώ ανά GT   349 363 377 377 

7. Παρατηρήσεις: 

Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 

Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο 
πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1. 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 6: ΑΣΤΑΚΟΙ  
 

1. Ζώνη αλιείας: 
1.1 Βορείως των 19° 21,00 Β: 20 µίλια που µετρώνται από τη γραµµή βάσης Cap Blanc-Cap 
Timiris. 
1.2 Νοτίως των 19° 21,00 Β: 15 µίλια οι συντεταγµένες των οποίων µετρώνται βάσει της 
γραµµής των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του 
παραρτήµατος ΙΙ. 

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία: 
κιούρτος 

3. Ελάχιστες επιτρεπόµενες διαστάσεις των µατιών των διχτυών  

δικτυωτό φύλλο 60 mm . 

4. Βιολογική ανάπαυση  

∆ύο (2) περίοδοι δύο (2) µηνών: Μάιος – Ιούνιος και Σεπτέµβριος - Οκτώβριος 

Τα δύο µέρη µπορούν να αποφασίσουν από κοινού στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής τη 
δυνατότητα προσαρµογής, αύξησης ή µείωσης της διάρκειας της εν λόγω περιόδου βιολογικής 
ανάπαυσης. 

5. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 
Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του 
παραρτήµατος Ι για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 
6 του παραρτήµατος Ι για τα ελάχιστα µεγέθη.  
Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα 
παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη 
πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του 
επιτρεπόµενου ποσοστού. 

6. Επιτρεπόµενες χωρητικότητες / Τέλη: 

   2008/20
09 

2009/20
10 

2010/20
11 

2011/2012 

Επιτρεπόµενη 
χωρητικότητα (GT) 
ανά περίοδο άδειας 

  300 GT 300 GT 300 GT 300 GT 

Ετήσια τέλη σε 
ευρώ ανά GT   283 294 305 305 

7. Παρατηρήσεις: 

Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 

Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο 
πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1. 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 7: ΘΥΝΝΑΛΙΕΥΤΙΚΑ ΓΡΙ-ΓΡΙ ΜΕ ΨΥΚΤΙΚΕΣ 
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ 

1. Ζώνη αλιείας: 
1.1 Βορείως των 19° 21,00 Β: 30 µίλια που µετρώνται από τη γραµµή βάσης Cap Blanc-Cap 
Timiris. 
1.2 Νοτίως των 19° 21,00 Β: 30 µίλια που µετρώνται από την γραµµή των 6 µιλίων οι 
συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ. 

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία: 
Γρίπος 

3. Ελάχιστες επιτρεπόµενες διαστάσεις των µατιών των διχτυών  

Προδιαγραφές συνιστώµενες από την ICCAT. 

4. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 
Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του 
παραρτήµατος Ι για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 6 
του παραρτήµατος Ι για τα ελάχιστα µεγέθη.  
Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα 
παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη 
πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του 
επιτρεπόµενου ποσοστού. 

5. Επιτρεπόµενες χωρητικότητες / Τέλη: 
Τέλη ανά τόνο 
αλιευµάτων 

35 €         

Αριθµός 
σκαφών στα 
οποία 
επιτρέπεται η 
αλιεία 

22         

Ετήσια 
προκαταβολή 
σε ευρώ ανά 
σκάφος 

1750 €     

6. Παρατηρήσεις: 

Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 

Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο 
πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1. 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 8: ΘΥΝΝΑΛΙΕΥΤΙΚΑ ΓΡΙ-ΓΡΙ ΚΑΙ ΠΑΡΑΓΑ∆ΙΑΡΙΚΑ 
ΕΠΙΦΑΝΕΙΑΣ 

1. Ζώνη αλιείας: 
Για τα παραγαδιάρικα επιφανείας ισχύουν οι ίδιες ζώνες που ισχύουν για τα θυνναλιευτικά γρι-γρι 
της κατηγορίας 7. 
Για τα θυνναλιευτικά µε καλάµια ισχύουν οι εξής ζώνες:  
1.1 Βορείως των 19° 21,00 Β: 15 µίλια που µετρώνται από τη γραµµή βάσης Cap Blanc-Cap 
Timiris. 
1.2 Νοτίως των 19° 21,00 Β: 12 µίλια οι συντεταγµένες των οποίων µετρώνται βάσει της γραµµής 
των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ. 
Επιτρεπόµενη αλιευτική ζώνη για την αλιεία µε ζωντανό δόλωµα: 

- Βορείως του παραλλήλου 19°48,50 Β, από τα 3 µίλια, τα οποία µετρώνται από τη γραµµή βάσης 
Cap Blanc-Cap Timiris 
- Νοτίως του παραλλήλου 19°48,50Β και µέχρι τον παράλληλο 19°21,00Β, δυτικά του 
µεσηµβρινού 16°45,00∆ 
- νοτίως του παραλλήλου 19°21,00Β, από τα 3 µίλια οι συντεταγµένες των οποίων µετρώνται 
βάσει της γραµµής των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του 
παραρτήµατος ΙΙ. 

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία: 
Καλάµια και παραγάδια επιφανείας. 

3. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 
Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του 
παραρτήµατος Ι για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 6 
του παραρτήµατος Ι για τα ελάχιστα µεγέθη.  
Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα 
παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη 
πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του 
επιτρεπόµενου ποσοστού. 
 

4. Επιτρεπόµενες χωρητικότητες / Τέλη: 
Αριθµός σκαφών στα 
οποία επιτρέπεται η 
αλιεία 

 22         

Σκάφη µε καλάµια – 
τέλη ανά τόνο 
αλιευµάτων 

25 €          

Παραγαδιάρικα – τέλη 
ανά τόνο αλιευµάτων 35 €          

Ετήσια προκαταβολή 
σε ευρώ ανά σκάφος 

2.500 € για τα σκάφη 
µε καλάµια      
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3.500 € για τα 
παραγαδιάρικα 

5. Παρατηρήσεις: 
Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 

(1) Επιτρεπόµενο ελάχιστο µέγεθος µατιών για την αλιεία µε ζωντανό δόλωµα: 16 mm. Η αλιεία 
µε δόλωµα περιορίζεται σε ορισµένο αριθµό ηµερών µηνιαίως που καθορίζεται από την µεικτή 
επιτροπή. Η έναρξη και το τέλος της εν λόγω αλιευτικής δραστηριότητας επισηµαίνονται στην 
εποπτεύουσα αρχή. 

(2) Στο πλαίσιο της τήρησης των σχετικών συστάσεων της ICCAT και του FAO, η αλιεία του 
καρχαρία των ειδών προσκυνητής (Cetorhinus maximus), λευκός καρχαρίας (Carcharodon 
carcharias), ταυροκαρχαρίας (Carcharias taurus) και γαλέος (Galeorhinus galeus) απαγορεύεται. 

(3) Στο πλαίσιο της τήρησης των συστάσεων της ICCAT 04-10 και 05-05 σχετικά µε την 
διατήρηση των αλιευόµενων καρχαριών σε συνδυασµό µε είδη αλιείας που αποτελούν 
αντικείµενο διαχείρισης του ICCAT. 
(4) Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται 
στο πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1. 
(5) Τα δύο µέρη συµφωνούν για τις πρακτικές λεπτοµέρειες προκειµένου να καταστεί δυνατή η 
αλιεία της εν λόγω κατηγορίας ή η συλλογή του ζωντανού δολώµατος που απαιτείται για τις 
αλιευτικές δραστηριότητες των σκαφών που την ασκούν. Σε περίπτωση που οι εν λόγω 
δραστηριότητες αναπτύσσονται σε ευαίσθητες περιοχές ή µε µη συµβατικά εργαλεία, οι εν λόγω 
λεπτοµέρειες θα καθοριστούν βάσει συστάσεων του IMROP και µε τη σύµφωνη γνώµη της 
Εποπτεύουσας Αρχής. 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 9: ΜΗΧΑΝΟΤΡΑΤΕΣ - ΨΥΓΕΙΑ ΠΕΛΑΓΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ 
1. Ζώνη αλιείας: 

(i) Βορείως του παραλλήλου 19°21,00Β: εκτός της ζώνης η οποία οριοθετείται από τα εξής σηµεία: 
  20°46,30  Β 17°03,00  ∆   
  20°36,00  Β 17°11,00  ∆   
  20°36,00  Β 17°24,10  ∆   
  19°57,00  Β 17°24,10 ∆   
  19°45,70  Β 17°03,00  ∆   
  19°29,00  Β 16°51,50  ∆   
  19°21,00  Β 16°45,00  ∆   
(ii) Νοτίως του παραλλήλου 19°21,00Β µέχρι τον παράλληλο 17°50,00Β, σε απόσταση 13 µιλίων 
από τη γραµµή των 6 µιλίων  
οι συντεταγµένες των οποίων εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος ΙΙ  
(iii) Νοτίως του παραλλήλου 17°50,00Β µέχρι τον παράλληλο 16°04,00Β στα 12 µίλια από τη 
γραµµή των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του 
παραρτήµατος ΙΙ.  

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία: 
Πελαγική τράτα 
Ο σάκος της πελαγικής ή ηµιπελαγικής τράτας µπορεί να ενισχυθεί µε δικτύωµα ελάχιστου µεγέθους 
µατιών 400 mm, όταν τα µάτια είναι τεντωµένα, και µε νευρώσεις που απέχουν τουλάχιστον ενάµισι 
µέτρο (1,5 m) µεταξύ τους, µε εξαίρεση τη νεύρωση που βρίσκεται στο οπίσθιο µέρος της τράτας, η 
οποία δεν µπορεί να βρίσκεται σε απόσταση µικρότερη των 2 m από το άνοιγµα διαφυγής του 
σάκου. Η ενίσχυση του ή το ντουµπλάρισµα του σάκου µε οποιαδήποτε άλλη διάταξη απαγορεύεται 
και η τράτα δεν πρέπει σε καµία περίπτωση να έχει στόχο άλλα είδη εκτός από τα επιτρεπόµενα 
µικρά πελαγικά. 

3. Ελάχιστες επιτρεπόµενες διαστάσεις των µατιών των διχτυών  
40 mm 

4. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 
Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του παραρτήµατος Ι 
για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 6 του παραρτήµατος 
Ι για τα ελάχιστα µεγέθη.  
Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα παρεµπίπτοντα 
αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις 
στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του επιτρεπόµενου ποσοστού. 
Βλ. Κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 7 του παραρτήµατος I για συντελεστές µετατροπής για τα 
µικρά πελαγικά είδη.  
 

5. Επιτρεπόµενες χωρητικότητες / Τέλη: 
Αριθµός σκαφών που 
επιτρέπεται να 
αλιεύουν ταυτοχρόνως 

17        
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Τέλη σε ευρώ ανά GT 
ετησίως 

   2008/20
09 

2009/20
10 

2010/20
11 

2011/20
12 

Σκάφη µε 
χωρητικότητα 
µικρότερη ή ίση των 
5.000 GT 

   8,2 8,3 8,4 8,5 

Σκάφη µε 
χωρητικότητα ίση µε 
5.000 GT αλλά 
µικρότερη των 7.000 
GT 

   7, 2 7,3 7,4 7,5 

Σκάφη µε 
χωρητικότητα ίση µε 
5.000 GT αλλά 
µικρότερη των 7.000 
GT 

   6,2 6,3 6,4 6,5  

Το ανώτατο όριο του συνόλου των αλιευµάτων που επιτρέπεται να αλιευθούν από το στόλο των 
µηχανοτρατών-ψυγείων στο πλαίσιο του παραπάνω καθεστώτος αδειών ανέρχεται σε 250.000 τόνους 
ετησίως, ωστόσο υπάρχει δυνατότητα υπέρβασης της ποσόστωσης αυτής βάσει των διατάξεων οι 
οποίες προβλέπονται στο πρωτόκολλο και στα παραρτήµατά του.  

6. Παρατηρήσεις: 
Οι αλιευτικές δυνατότητες που δεν χρησιµοποιήθηκαν στην κατηγορία 11, µπορούν να 
χρησιµοποιηθούν στην κατηγορία 9 µέχρι µέγιστου αριθµού 20 αδειών µηνιαίως. 

Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 

Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο 
πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1. 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 10: ΑΛΙΕΙΑ ΚΑΒΟΥΡΙΩΝ 

1. Ζώνες αλιείας 
  
i) Βορείως του παραλλήλου 19°15,6Β, δυτικά της γραµµής που ενώνει τα εξής σηµεία: 

  20°46,30  Β 17°03,00  ∆   

  20°36,00  Β 17°11,00  ∆   
  20°36,00  Β 17°36,00  ∆   
  20°03,00  Β 17°36,00  ∆   

  19°45,70  Β 17°03,00  ∆   
  19°29,00  Β 16°51,50  ∆   
  19°15,60  Β 16°51,50  ∆   
  19°15,60  Β 16°49,60  ∆   
ii) Νοτίως του παραλλήλου 19°15,60Β, µέχρι τον παράλληλο 17°50Β, δυτικά της γραµµής των 18 
µιλίων από την γραµµή των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 
του παραρτήµατος ΙΙ. 
ii) Νοτίως του παραλλήλου 17°50Β, δυτικά της γραµµής των 12 µιλίων που µετράται από την 
γραµµή των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του 
παραρτήµατος ΙΙ. 

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία: 
Κιούρτος για καβούρια. 

3. Ελάχιστες επιτρεπόµενες διαστάσεις των µατιών των διχτυών  

∆ικτυωτό φύλλο 60 mm· . 

4. Βιολογική ανάπαυση  

∆ύο (2) περίοδοι δύο (2) µηνών: Μάιος – Ιούνιος και Σεπτέµβριος - Οκτώβριος  

Τα δύο µέρη µπορούν να αποφασίσουν από κοινού στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής, βάσει των 
βέλτιστων διαθέσιµων επιστηµονικών γνωµοδοτήσεων, για τη δυνατότητα προσαρµογής, αύξησης 
ή µείωσης της διάρκειας της εν λόγω περιόδου βιολογικής ανάπαυσης, καθώς και για τον 
χωροχρονικό καθορισµό απαγορευµένων ζωνών, για την προστασία των ζωνών αναπαραγωγής 
και συγκέντρωσης των νέων ατόµων ψαριών. 

5. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 

Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του 
παραρτήµατος Ι για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 6 
του παραρτήµατος Ι για τα ελάχιστα µεγέθη.  
Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα 
παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη 
πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του 
επιτρεπόµενου ποσοστού. 

6. Επιτρεπόµενες χωρητικότητες / Τέλη: 

   2008/2009 2009/2010 2010/2011 2011/2012 
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Επιτρεπόµενη 
χωρητικότητα 
(GT) ανά 
περίοδο άδειας 

  3.00 GT 3.00 GT 3.00 GT 3.00 GT 

Ετήσια τέλη σε 
ευρώ ανά GT   283 294 305 305 

7. Παρατηρήσεις: 

Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 

Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο 
πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1. 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙΑ ΑΛΙΕΙΑΣ 11: ΣΚΑΦΗ ΠΕΛΑΓΙΚΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ ΧΩΡΙΣ ΨΥΚΤΙΚΕΣ 
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ 

1. Ζώνη αλιείας: 
(i) Βορείως του παραλλήλου 19°21,00Β: εκτός της ζώνης η οποία οριοθετείται από τα εξής 
σηµεία: 
  20°46,30  Β 17°03,00  ∆   
  20°36,00  Β 17°11,00  ∆   
  20°36,00  Β 17°24,10  ∆   
  19°57,00  Β 17°24,10  ∆   
  19°45,70  Β 17°03,00  ∆   
  19°29,00  Β 16°51,50  ∆   
  19°21,00  Β 16°45,00  ∆   

(ii) Νοτίως του παραλλήλου 19°21,00Β µέχρι τον παράλληλο 17°50,00Β στα 13 µίλια από τη 
γραµµή των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του 
παραρτήµατος ΙΙ.  

(iii) Νοτίως του παραλλήλου 17°50,00Β µέχρι τον παράλληλο 16°04,00Β στα 12 µίλια από τη 
γραµµή των 6 µιλίων οι συντεταγµένες της οποίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 6 του 
παραρτήµατος ΙΙ.  

2. Επιτρεπόµενα εργαλεία: 
Πελαγική τράτα και γρι-γρι βιοµηχανικής αλιείας 

Ο σάκος της πελαγικής ή ηµιπελαγικής τράτας µπορεί να ενισχυθεί µε δικτύωµα ελάχιστου 
µεγέθους µατιών 400 mm, όταν τα µάτια είναι τεντωµένα, και µε νευρώσεις που απέχουν 
τουλάχιστον ενάµισι µέτρο (1,5 m) µεταξύ τους, µε εξαίρεση τη νεύρωση που βρίσκεται στο 
οπίσθιο µέρος της τράτας, η οποία δεν µπορεί να βρίσκεται σε απόσταση µικρότερη των 2 m από 
το άνοιγµα διαφυγής του σάκου. Η ενίσχυση ή το ντουµπλάρισµα του σάκου µε οποιαδήποτε 
άλλη διάταξη απαγορεύεται και η τράτα δεν πρέπει σε καµία περίπτωση να έχει στόχο άλλα είδη 
εκτός από τα επιτρεπόµενα µικρά πελαγικά. 

3. Ελάχιστες επιτρεπόµενες διαστάσεις των µατιών των διχτυών  
40 mm για τις µηχανότρατες και 20 mm για τα γρι-γρι. 

4. Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και ελάχιστο µέγεθος 
Σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, βλ. κεφάλαιο VI και προσάρτηµα 5 του 
παραρτήµατος Ι για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και βλ. κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 6 
του παραρτήµατος Ι για τα ελάχιστα µεγέθη.  
Σε περίπτωση που η νοµοθεσία της Μαυριτανίας δεν περιέχει διάταξη σχετικά µε τα 
παρεµπίπτοντα αλιεύµατα και τα ελάχιστα µεγέθη για ορισµένα είδη, τα δύο µέρη 
πραγµατοποιούν διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής για τον καθορισµό του 
επιτρεπόµενου ποσοστού. 
Βλ. Κεφάλαιο V σηµείο 5 και προσάρτηµα 7 του παραρτήµατος I για συντελεστές µετατροπής για 
τα µικρά πελαγικά είδη. 
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5. Επιτρεπόµενες χωρητικότητες / Τέλη: 

Επιτρεπόµενη 
χωρητικότητα 

15.000 GT µηνιαίως κατά µέσο όρο ετησίως, που αντιστοιχεί σε 3 µηνιαίες 
άδειες για τα σκάφη µε ψυκτικές εγκαταστάσεις πελαγικής αλιείας της 
κατηγορίας 9. 

 Η µηνιαία λογιστική καταχώρηση σε ετήσιο µέσο όρο σηµαίνει ότι η µέση 
µηνιαία χρήση κατά το τέλος του έτους ισχύος του πρωτοκόλλου αντιστοιχεί 
στον αριθµό που αναφέρεται παρακάτω, και επιτρέπει την µεταφορά των 
δυνατοτήτων που δεν χρησιµοποιήθηκαν για ένα µήνα, στον επόµενο µήνα. 

   2008/20
09 

2009/20
10 

2010/20
11 

2011/2012 

Τέλη σε ευρώ 
ανά GT ετησίως 

  7,2 7,3 7,4 7,5 

6. Παρατηρήσεις: 
Οι αλιευτικές δυνατότητες που δεν χρησιµοποιήθηκαν στην κατηγορία 11, µπορούν να 
χρησιµοποιηθούν στην κατηγορία 9 µέχρι µέγιστου αριθµού 20 αδειών µηνιαίως. 
Τα τέλη καθορίζονται για την τετραετή περίοδο εφαρµογής του πρωτοκόλλου. 
Για τις ποσότητες των αλιευµάτων που αλιεύονται από σκάφη πελαγικής αλιείας χωρίς ψυκτικές 
εγκαταστάσεις, δεν υπάρχει ανώτατο όριο.  
Ισχύουν οι µεταβατικές διατάξεις του παραρτήµατος 1 (σηµείο 6 του κεφαλαίου XV) όσον αφορά 
την ναυτολόγηση ναυτικών 
Οι εκφορτώσεις και µεταφορτώσεις ενθαρρύνονται βάσει των διατάξεων που προβλέπονται στο 
πρωτόκολλο και στο παράρτηµα 1. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 1 

ΟΡΟΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΚΗΣΗ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ ΑΠΟ ΣΚΑΦΗ ΤΗΣ 
ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ ΣΤΙΣ ΑΛΙΕΥΤΙΚΕΣ ΖΩΝΕΣ ΤΗΣ ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑΣ 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

Απαιτούµενα έγγραφα για την αίτηση άδειας 

1. Όταν ένα σκάφος υποβάλει για πρώτη φορά αίτηση για χορήγηση άδειας, η 
Επιτροπή υποβάλλει στο Υπουργείο, µέσω της Αντιπροσωπείας, ένα συµπληρωµένο 
έντυπο αίτησης χορήγησης άδειας για κάθε σκάφος το οποίο ζητά την άδεια, 
σύµφωνα µε το υπόδειγµα του προσαρτήµατος 1 του παρόντος παραρτήµατος. Οι 
πληροφορίες που αφορούν το όνοµα του σκάφους, τη χωρητικότητά του σε µονάδες 
GT, τον εξωτερικό αριθµό νηολόγησής του, το διακριτικό κλήσεως ασυρµάτου, την 
ισχύ της µηχανής του, το µήκος του µεταξύ καθέτων και τον λιµένα νηολόγησης, 
είναι σύµφωνες µε αυτές που περιέχονται στο µητρώο των αλιευτικών σκαφών της 
Κοινότητας. 

2. Κατά την υποβολή της πρώτης αίτησης, ο εφοπλιστής υποχρεούται να υποβάλλει µε 
την αίτηση χορήγησης άδειας τα εξής: 

– επικυρωµένο από το κράτος µέλος αντίγραφο του διεθνούς πιστοποιητικού 
καταµέτρησης χωρητικότητας σε µονάδες GT, 

– πρόσφατη έγχρωµη φωτογραφία, επικυρωµένη από τις αρµόδιες αρχές του 
κράτους µέλους, στην οποία εµφαίνεται η πλάγια όψη του σκάφους όπως είναι 
στη σηµερινή του κατάσταση. Οι ελάχιστες διαστάσεις της εν λόγω 
φωτογραφίας είναι 15 cm x 10 cm.  

– τα απαιτούµενα έγγραφα για την καταχώρηση στο εθνικό µητρώο αλιευτικών 
σκαφών της Μαυριτανίας. Η καταχώρηση γίνεται δωρεάν. Η επιθεώρηση που 
προβλέπεται στο πλαίσιο της καταχώρησης στο εθνικό µητρώο σκαφών έχει 
καθαρά διοικητικό χαρακτήρα. 

3. Κάθε αλλαγή της χωρητικότητας του σκάφους συνεπάγεται την υποχρέωση του 
εφοπλιστή του σκάφους να διαβιβάσει επικυρωµένο από το κράτος µέλος αντίγραφο 
του νέου πιστοποιητικού καταµέτρησης χωρητικότητας καθώς και τα 
δικαιολογητικά βάσει των οποίων πραγµατοποιήθηκε η εν λόγω αλλαγή, ιδίως 
αντίγραφο της αίτησης που κατέθεσε ο εφοπλιστής στις αρµόδιες αρχές, την άδεια 
των εν λόγω αρχών και τα στοιχεία των αλλαγών που πραγµατοποιήθηκαν. 

Παροµοίως, σε περίπτωση αλλαγών της δοµής ή της εξωτερικής εµφάνισης του 
σκάφους, υποβάλλεται νέα φωτογραφία, επικυρωµένη από τις αρµόδιες αρχές του 
κράτους µέλους. 

4. Οι αιτήσεις για τη χορήγηση αδειών αλιείας υποβάλλονται µόνο για τα σκάφη για τα 
οποία έχουν διαβιβασθεί τα απαιτούµενα δικαιολογητικά σύµφωνα µε τα σηµεία 1, 2 
και 3 ανωτέρω. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙI 

∆ιατάξεις για την αίτηση, την έκδοση και την ισχύ των αδειών 

1. Επιλεξιµότητα για την άσκηση αλιευτικών δραστηριοτήτων 

1.1. Κάθε σκάφος που επιθυµεί να ασκήσει αλιευτική δραστηριότητα στο πλαίσιο της 
παρούσας συµφωνίας, πρέπει να είναι επιλέξιµο για την άσκηση αλιείας στις 
αλιευτικές ζώνες της Μαυριτανίας. 

1.2. Προκειµένου να επιτραπεί σε ένα σκάφος να αλιεύσει, δεν πρέπει να έχει 
απαγορευθεί στον εφοπλιστή, στον πλοίαρχο και στο ίδιο το σκάφος η άσκηση 
αλιευτικής δραστηριότητας στη Μαυριτανία. Πρέπει να είναι εντάξει έναντι των 
αρχών της Μαυριτανίας, κατά την έννοια ότι πρέπει να έχει εκπληρώσει όλες τις 
παλαιότερες υποχρεώσεις του που προέκυψαν από τις αλιευτικές του 
δραστηριότητες στη Μαυριτανία. 

2. Αιτήσεις έκδοσης αδειών 

2.1. Για τις άδειες που ισχύουν για τα σκάφη πελαγικής αλιείας, η Επιτροπή, µέσω της 
Αντιπροσωπείας, υποβάλλει τις αιτήσεις στο Υπουργείο 10 τουλάχιστον εργάσιµες 
ηµέρες πριν από την έναρξη των αλιευτικών δραστηριοτήτων µαζί µε τα 
δικαιολογητικά για τα τεχνικά χαρακτηριστικά. 

Για οποιοδήποτε άλλο τύπο άδειας, η Επιτροπή, µέσω της Αντιπροσωπείας, 
υποβάλλει κάθε τρεις µήνες στο Υπουργείο τους καταλόγους των σκαφών που 
ζητούν να ασκήσουν αλιευτικές δραστηριότητες εντός των ορίων που καθορίζονται, 
ανά αλιευτική κατηγορία, στα τεχνικά δελτία του πρωτοκόλλου, τουλάχιστον 1 µήνα 
πριν από την έναρξη της περιόδου ισχύος των αιτούµενων αδειών. Οι εν λόγω 
κατάλογοι συνοδεύονται από τις αποδείξεις πληρωµών. Οι αιτήσεις αδειών που δεν 
παραλαµβάνονται εντός της παραπάνω προθεσµίας δεν θα εξετάζονται. 

2.2. Οι κατάλογοι αυτοί αναφέρουν ανά κατηγορία αλιείας, τον αριθµό των σκαφών 
καθώς και, για κάθε σκάφος, τα κύρια χαρακτηριστικά, συµπεριλαµβανοµένων των 
αλιευτικών εργαλείων, όπως αναφέρονται στο κοινοτικό µητρώο των αλιευτικών 
σκαφών, το ποσό των τελών ανά κατηγορία και τον αριθµό των ναυτικών της 
Μαυριτανίας. 

2.3. Επισυνάπτεται επίσης στην αίτηση άδειας, υπό µορφή συµβατή µε το λογισµικό που 
χρησιµοποιείται στο Υπουργείο, αρχείο που περιλαµβάνει όλες τις αναγκαίες 
πληροφορίες για την έκδοση των αδειών αλιείας, συµπεριλαµβανοµένων των 
ενδεχοµένων αλλαγών στα στοιχεία των σκαφών. 

2.4. Γίνονται δεκτές αιτήσεις έκδοσης άδειας µόνο για τα σκάφη που είναι επιλέξιµα και 
έχουν εκπληρώσει όλες τις διατυπώσεις που προβλέπονται στα παραπάνω σηµεία 
2.1, 2.2 και 2.3. 

2.5 Τα σκάφη που διαθέτουν άδειες αλιείας σε χώρες της ευρύτερης περιοχής, µπορούν 
να αναφέρουν στην αίτηση έκδοσης άδειας τη χώρα, το (τα) είδος (είδη) και τη 
διάρκεια ισχύος των αδειών τους προκειµένου να διευκολυνθούν οι πολλαπλές 
είσοδοι και έξοδοί τους από την ζώνη αλιείας. 
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2.6. Όλα τα προσωπικά δεδοµένα που διαβιβάζονται στο πλαίσιο των αιτήσεων έκδοσης 
άδειας – και γενικότερα στο πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας – µπορούν να 
χρησιµοποιηθούν µόνο στο πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας.  

3. Έκδοση των αδειών 

3.1. Το Υπουργείο εκδίδει τις άδειες των σκαφών αφού ο εκπρόσωπος του εφοπλιστή 
παρουσιάσει τις αποδείξεις πληρωµής ανά σκάφος (εξοφλητικές αποδείξεις του 
∆ηµόσιου Ταµείου της Μαυριτανίας), όπως ορίζεται στο κεφάλαιο IV ανωτέρω, 
τουλάχιστον 10 ηµέρες πριν από την έναρξη της περιόδου ισχύος των εν λόγω 
αδειών. Η προθεσµία αυτή ορίζεται σε πέντε ηµέρες στην περίπτωση των πελαγικών 
σκαφών. Οι άδειες διατίθενται από τις υπηρεσίες του Υπουργείου στο Nouadhibou ή 
στο Nouakchott.  

3.2. Στις άδειες αναφέρονται εξάλλου η διάρκεια ισχύος, τα τεχνικά χαρακτηριστικά του 
σκάφους, ο αριθµός των µαυριτανών ναυτικών και τα στοιχεία αναφοράς για την 
καταβολή των τελών καθώς και οι όροι που σχετίζονται µε την άσκηση των 
αλιευτικών δραστηριοτήτων, όπως προβλέπονται από τα αντίστοιχα τεχνικά δελτία. 

3.3. Οι άδειες αλιείας χορηγούνται µόνο σε σκάφη που έχουν εκπληρώσει όλες τις 
αναγκαίες για την έκδοση των αδειών διατυπώσεις. Τα σκάφη που λαµβάνουν άδεια, 
εγγράφονται στον κατάλογο των σκαφών στα οποία επιτρέπεται η αλιεία, ο οποίος 
διαβιβάζεται ταυτόχρονα στην Εποπτεύουσα Αρχή και στην Επιτροπή µέσω της 
Αντιπροσωπείας. 

3.4 Οι αιτήσεις για τη χορήγηση άδειας που δεν ικανοποιήθηκαν από το Υπουργείο, 
αποτελούν αντικείµενο ανακοίνωσης προς την Επιτροπή, µέσω της Αντιπροσωπείας. 
Ενδεχοµένως, παρέχεται από το Υπουργείο κατάσταση λογαριασµού για τις 
οποιεσδήποτε πληρωµές σχετικά µε τις άδειες αυτές µετά από κάλυψη τυχόν 
υπολοίπου των οφειλοµένων προστίµων. 

3.5 Τα δύο µέρη συµφωνούν να προωθήσουν την εφαρµογή ηλεκτρονικού συστήµατος 
έκδοσης αδειών. 

4. Ισχύς και χρησιµοποίηση των αδειών 

4.1. Η άδεια ισχύει µόνο για την περίοδο που καλύπτει η πληρωµή του τέλους, υπό τους 
όρους που καθορίζονται στο τεχνικό δελτίο και προσδιορίζονται λεπτοµερώς στην εν 
λόγω άδεια. 

Οι άδειες χορηγούνται για περιόδους 3, 6 ή 12 µηνών. Είναι ανανεώσιµες. 

Για τα σκάφη πελαγικής αλιείας (κατηγορίες 9 και 11), οι άδειες µπορούν να είναι 
µηνιαίες. Σ' αυτές αναφέρεται, για τις βενθοπελαγικές µηχανότρατες (της κατηγορίας 
9 µόνο) η προβλεπόµενη ποσόστωση, ενδεικτικά, για την περίοδο ισχύος της αδείας. 
Η ποσόστωση που δεν αλιεύθηκε κατά την περίοδο που προβλέπει η άδεια, µπορεί 
να µεταφερθεί σε νέα άδεια για το ίδιο σκάφος ή να µεταφερθεί σε άλλο σκάφος της 
ίδιας κατηγορίας.  

Για τον καθορισµό της ισχύος των αδειών, λαµβάνονται υπόψη οι κάτωθι ετήσιες 
περίοδοι: 
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πρώτη περίοδος: 1 Αυγούστου 2008 έως 31 ∆εκεµβρίου 2008 

δεύτερη περίοδος: 1 Ιανουαρίου 2009 έως 31 ∆εκεµβρίου 2009 

τρίτη περίοδος: 1 Ιανουαρίου 2010 έως 31 ∆εκεµβρίου 2010 

τέταρτη περίοδος: 1 Ιανουαρίου 2011 έως 31 ∆εκεµβρίου 2011 

πέµπτη περίοδος: 1 Ιανουαρίου 2012 έως 31 Ιουλίου 2012 

Καµία άδεια δεν µπορεί να αρχίσει να ισχύει κατά τη διάρκεια µιας ετήσιας 
περιόδου και να λήγει κατά τη διάρκεια της επόµενης ετήσιας περιόδου. 

4.2. Η άδεια εκδίδεται για συγκεκριµένο σκάφος και δεν είναι µεταβιβάσιµη. Ωστόσο, σε 
περίπτωση ανωτέρας βίας, η οποία διαπιστώνεται δεόντως από τις αρµόδιες αρχές 
του κράτους µέλους κατόπιν αίτησης της Επιτροπής, η άδεια ενός σκάφους 
αντικαθίσταται, το συντοµότερο δυνατόν, από άδεια για άλλο σκάφος, το οποίο 
ανήκει στην ίδια κατηγορία αλιείας, χωρίς να σηµειώνεται υπέρβαση της 
χωρητικότητας που έχει εγκριθεί για την κατηγορία αυτή. 

4.3. Η προς αντικατάσταση άδεια επιστρέφεται από την Επιτροπή µέσω της 
Αντιπροσωπείας στο Υπουργείο το οποίο εκδίδει τη νέα άδεια. 

4.4. Οι συµπληρωµατικές προσαρµογές των καταβληθέντων ποσών, οι οποίες 
καθίστανται αναγκαίες σε περίπτωση αντικατάστασης της άδειας, 
πραγµατοποιούνται πριν από την έκδοση της νέας άδειας. 

4.5. Η άδεια πρέπει να βρίσκεται ανά πάσα στιγµή επί του οικείου σκάφους και να 
παρουσιάζεται κατά τη διάρκεια κάθε ελέγχου στις αρχές που έχουν οριστεί για το 
σκοπό αυτό.  

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΙI 

Τέλη 

1. Τα τέλη υπολογίζονται για κάθε σκάφος µε βάση τα ετήσια ποσοστά που 
καθορίζονται στα τεχνικά δελτία του πρωτοκόλλου. Στην περίπτωση τριµηνιαίων ή 
εξαµηνιαίων αδειών και µε εξαίρεση τα σκάφη πελαγικής αλιείας, τα τέλη 
υπολογίζονται pro rata temporis και προσαυξάνονται κατά 3% ή 2% αντίστοιχα για 
να καλυφθούν τα έξοδα έκδοσης των αδειών. Το ποσό των τελών περιλαµβάνει κάθε 
άλλο σχετικό δικαίωµα ή φόρο, εκτός από τον φόρο υπέρ τρίτων5, τα λιµενικά τέλη 

                                                 
5 Του οποίου η φορολογική κλίµακα για τα σκάφη βιοµηχανικής αλιείας τα οποία καταβάλλουν τον 

φόρο σε συνάλλαγµα, σύµφωνα µε το διάταγµα θέσπισης του φόρου υπέρ τρίτων, έχει ως εξής (1 ujb = 
1 GT)  
Κατηγορία αλιείας Οστρακόδερµα, Κεφαλόποδα και Βενθοπελαγικά  
Χωρητικότητα Ποσό ανά τρίµηνο (MRO)  
< 99 ujb 50.000 
100-200 ujb 100.000 
200-400 ujb 200.000 
400-600 ujb 400.000 
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ή τα έξοδα παροχής υπηρεσιών. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 12 
του πρωτοκόλλου, εγγράφεται στην οικονοµική νοµοθεσία πρόβλεψη στον 
προϋπολογισµό για τη χρηµατοδότηση του σώµατος των ορκωτών και ανεξάρτητων 
επιστηµονικών παρατηρητών και ελεγκτών, και η οποίο θα αντικαταστήσει την 
ξεχωριστή πληρωµή, όπως ίσχυε µε το προηγούµενο πρωτόκολλο.  

Με εξαίρεση τις κατηγορίες 7 και 8 (θυνναλιευτικά – βλ. κεφ. XIV) και τις 
κατηγορίες 9 και 11 (µηνιαίες πληρωµές), ο φόρος υπέρ τρίτων οφείλεται για κάθε 
πλήρες τρίµηνο, ανεξάρτητα από την ενδεχόµενη ύπαρξη περιόδου βιολογικής 
ανάπαυσης. 

Η συναλλαγµατική ισοτιµία (MRO/€) που χρησιµοποιείται για την πληρωµή του 
φόρου υπέρ τρίτων για το ηµερολογιακό έτος είναι ο µέσος όρος του προηγουµένου 
έτους όπως υπολογίζεται από την Κεντρική Τράπεζα της Μαυριτανίας και 
διαβιβάζεται το αργότερο την 1η ∆εκεµβρίου του έτους που προηγείται της 
εφαρµογής του. 

2. Τα τέλη καταβάλλονται ανά τρίµηνο, εκτός από µικρότερες περιόδους που 
προβλέπονται στην παρούσα συµφωνία ή απορρέουν από την εφαρµογή της, για τις 
οποίες καταβάλλονται κατ' αναλογίαν της πραγµατικής ισχύος της άδειας. 

3. Ένα τρίµηνο αντιστοιχεί στην περίοδο των τριών µηνών που αρχίζει είτε την 1η 
Οκτωβρίου είτε την 1η Ιανουαρίου, είτε την 1η Απριλίου, είτε την 1η Ιουλίου, εκτός 
της πρώτης και της τελευταίας περιόδου του πρωτοκόλλου που καλύπτουν 
αντίστοιχα τις περιόδους από 01.08.2008 έως 30.09.2008 και από 01.03.2012 έως 
31.07.2012. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

∆ιαδικασίες πληρωµής 

1. Οι πληρωµές πραγµατοποιούνται σε ευρώ ως εξής: 

α) για τα τέλη: 

– µε µεταφορά σε έναν από τους λογαριασµούς στο εξωτερικό της 
Κεντρικής Τράπεζας της Μαυριτανίας υπέρ του ∆ηµόσιου Ταµείου της 
Μαυριτανίας. 

β) για τα έξοδα που αφορούν τον φόρο υπέρ τρίτων: 

                                                                                                                                                         
> 600 ujb 600.000 
Κατηγορία αλιείας Πελαγικά (µικρά και µεγάλα)  
Χωρητικότητα Ποσό ανά µήνα (MRO)  
< 2000 ujb 50.000 
2-3000 ujb 150.000 
3-5000 ujb 500.000 
5-7000 ujb 750.000 
7-9000 ujb 1.000.000 
> 9000 ujb 1.300.000 
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– µε µεταφορά σε έναν από τους λογαριασµούς στο εξωτερικό της 
Κεντρικής Τράπεζας της Μαυριτανίας υπέρ της Εποπτεύουσας Αρχής. 

γ) για τα πρόστιµα: 

– µε µεταφορά σε έναν από τους λογαριασµούς στο εξωτερικό της 
Κεντρικής Τράπεζας της Μαυριτανίας υπέρ του ∆ηµόσιου Ταµείου της 
Μαυριτανίας. 

δ) για τα πρόστιµα σχετικά µε τις υπερβάσεις των ποσοτήτων των αδειών 

– µε µεταφορά σε έναν από του λογαριασµούς στο εξωτερικό της 
Κεντρικής Τράπεζας της Μαυριτανίας υπέρ του Υπουργείου. 

2. Τα ποσά που αναφέρονται στο ανωτέρω σηµείο 1 θεωρούνται ότι έχουν εισπραχθεί 
όταν το ∆ηµόσιο Ταµείο ή το Υπουργείο το επιβεβαιώσουν µε βάση τις 
κοινοποιήσεις της Κεντρικής Τράπεζας της Μαυριτανίας. 

3. Πριν από την έναρξη ισχύος του πρωτοκόλλου, οι αρχές της Μαυριτανίας 
διαβιβάζουν στην Επιτροπή τον κατάλογο των λογαριασµών της Κεντρικής 
Τράπεζας της Μαυριτανίας στο εξωτερικό µε στοιχεία που διευκολύνουν την 
πραγµατοποίηση διεθνών εµβασµάτων (Κωδικός BIC και IBAN). 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V 

Ανακοίνωση των στοιχείων που αφορούν τα αλιεύµατα 

1. Η διάρκεια της αλιευτικής εξόρµησης ενός κοινοτικού σκάφους ορίζεται ως εξής: 

– είτε η περίοδος που µεσολαβεί µεταξύ µιας εισόδου και µιας εξόδου στη ζώνη 
αλιείας της Μαυριτανίας, 

– είτε η περίοδος που µεσολαβεί µεταξύ µιας εισόδου στη ζώνη αλιείας της 
Μαυριτανίας και µιας µεταφόρτωσης, 

– είτε η περίοδος που µεσολαβεί µεταξύ µιας εισόδου στην ζώνη αλιείας της 
Μαυριτανίας και µιας εκφόρτωσης στη Μαυριτανία. 

2. Ηµερολόγιο αλιείας 

2.1. Οι πλοίαρχοι των σκαφών υποχρεούνται να καταχωρούν ηµερησίως όλες τις 
ενέργειες που προσδιορίζονται στο ηµερολόγιο αλιείας, υπόδειγµα του οποίου 
επισυνάπτεται στο προσάρτηµα 2 του παρόντος παραρτήµατος και το οποίο µπορεί 
να αποτελέσει αντικείµενο τροποποιήσεων σύµφωνα µε την νοµοθεσία της 
Μαυριτανίας. Το εν λόγω έγγραφο συµπληρώνεται ορθά και ευανάγνωστα και 
υπογράφεται από τον πλοίαρχο του σκάφους. Για τα σκάφη που αλιεύουν άκρως 
µεταναστευτικά είδη, ισχύουν οι διατάξεις του κεφαλαίου XIV του παρόντος 
παραρτήµατος. 

Το περιθώριο ανοχής στις αποκλίσεις µεταξύ των αλιευµάτων που δηλώνονται στο 
ηµερολόγιο αλιείας και του αποτελέσµατος της επιθεώρησης καθορίζεται σε: 
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– 7% για την αλιεία χωρίς ψυκτικές εγκαταστάσεις  

– 4% για την µη πελαγική αλιεία µε ψυκτικές εγκαταστάσεις 

– 2 % για την πελαγική αλιεία µε ψυκτικές εγκαταστάσεις  

2.2. Το ηµερολόγιο αλιείας µε ελλείψεις ή µε λανθασµένες πληροφορίες θεωρείται ως µη 
τηρούµενο. 

2.3. Κατά το τέλος κάθε αλιευτικής εξόρµησης, το πρωτότυπο του ηµερολογίου αλιείας 
πρέπει να διαβιβάζεται από τον πλοίαρχο του σκάφους στην Εποπτεύουσα Αρχή. 
Εντός προθεσµίας 15 εργάσιµων ηµερών, ο εφοπλιστής υποχρεούται να διαβιβάσει 
αντίγραφο του εν λόγω ηµερολογίου στις εθνικές αρχές του κράτους µέλους και 
στην Επιτροπή, µέσω της Αντιπροσωπείας.  

2.4. Η µη τήρηση µιας εκ των διατάξεων που προβλέπονται στα παραπάνω σηµεία 2.1, 
2.2 και 2.3 έχει ως αποτέλεσµα, µε την επιφύλαξη των προβλεπόµενων ποινών από 
την νοµοθεσία της Μαυριτανίας, την αυτόµατη αναστολή της άδειας αλιείας µέχρις 
ότου ο εφοπλιστής εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του. 

2.5 Τα δύο µέρη συµφωνούν να προωθήσουν την εφαρµογή ηλεκτρονικού συστήµατος 
ηµερολογίου αλιείας. 

2.6 Για τα σκάφη πελαγικής αλιείας (κατηγορίες 9 και 11), ο έλεγχος των αλιευµάτων 
πραγµατοποιείται κατά τις εκφορτώσεις, τις µεταφορτώσεις ή το τέλος της 
εξόρµησης. 

3. Παράρτηµα του ηµερολογίου αλιείας (∆ηλώσεις εκφόρτωσης και µεταφόρτωσης) 

3.1. Κατά την εκφόρτωση ή την µεταφόρτωση, οι πλοίαρχοι των σκαφών υποχρεούνται 
να συµπληρώνουν ευανάγνωστα και ορθά και να υπογράφουν το παράρτηµα του 
ηµερολογίου αλιείας, υπόδειγµα του οποίου επισυνάπτεται στο προσάρτηµα 3 του 
παρόντος παραρτήµατος. 

3.2. Μετά το πέρας κάθε εκφόρτωσης, ο εφοπλιστής διαβιβάζει το πρωτότυπο του 
παραρτήµατος του ηµερολογίου αλιείας στην Εποπτεύουσα Αρχή, µε αντίγραφο στο 
Υπουργείο, εντός προθεσµίας που δεν υπερβαίνει τις 30 ηµέρες. Εντός της ίδιας 
προθεσµίας, αντίγραφο διαβιβάζεται στις εθνικές αρχές του κράτους µέλους και 
στην Επιτροπή, µέσω της Αντιπροσωπείας. Για τα σκάφη πελαγικής αλιείας ορίζεται 
προθεσµία 15 ηµερών.  

3.3. Μετά το πέρας κάθε επιτρεπόµενης µεταφόρτωσης, ο πλοίαρχος καταθέτει αµέσως 
το πρωτότυπο του παραρτήµατος του ηµερολογίου αλιείας στην Εποπτεύουσα Αρχή, 
µε αντίγραφο στο Υπουργείο. Εντός προθεσµίας 15 εργάσιµων ηµερών, διαβιβάζεται 
αντίγραφο στις εθνικές αρχές του κράτους µέλους και στην Επιτροπή, µέσω της 
Αντιπροσωπείας. 

3.4. Η µη τήρηση µιας εκ των διατάξεων που προβλέπονται στα παραπάνω σηµεία 3.1, 
3.2 και 3.3 έχει ως αποτέλεσµα την αυτόµατη αναστολή της άδειας αλιείας µέχρις 
ότου ο εφοπλιστής εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του. 
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4. Τριµηνιαίες δηλώσεις αλιευµάτων 

4.1. Η Επιτροπή µέσω της Αντιπροσωπείας κοινοποιεί στο Υπουργείο, πριν από το τέλος 
του τρίτου µήνα κάθε τριµήνου, τις ποσότητες των αλιευµάτων που αλιεύθηκαν 
κατά το προηγούµενο τρίµηνο από όλα τα σκάφη της Κοινότητας. Για τα σκάφη 
πελαγικής αλιείας των κατηγοριών 9 και 11, η εν λόγω κοινοποίηση γίνεται σε 
µηνιαία βάση εντός προθεσµίας η οποία δεν υπερβαίνει τις 30 ηµέρες του επόµενου 
µήνα.  

4.2. Τα κοινοποιούµενα δεδοµένα είναι µηνιαία και διαβιβάζονται ανά τύπο αλιείας, ανά 
σκάφος και για όλα τα είδη. 

4.3 Τα στοιχεία αυτά διαβιβάζονται επίσης στο Υπουργείο µε τη χρήση ηλεκτρονικού 
αρχείου σε µορφότυπο συµβατό µε το λογισµικό που χρησιµοποιείται στο 
Υπουργείο. 

5. Αξιοπιστία των στοιχείων 

Οι πληροφορίες που περιέχονται στα έγγραφα που αναφέρονται στα παραπάνω 
σηµεία 1, 2, 3 και 4, πρέπει να ανταποκρίνονται στα πραγµατικά αλιεύµατα 
προκειµένου να αποτελέσουν µια από τις βάσεις παρακολούθησης της εξέλιξης των 
αλιευτικών πόρων. 

Εφαρµόζεται η ισχύουσα νοµοθεσία της Μαυριτανίας σχετικά µε τα ελάχιστα 
µεγέθη των αλιευµάτων που διατηρούνται επί του σκάφους, και η οποία περιέχεται 
στο προσάρτηµα 6. 

Στο προσάρτηµα 7 παρέχεται κατάλογος των συντελεστών µετατροπής που 
εφαρµόζονται για τα αλιεύµατα χωρίς κεφάλι/ολόκληρα και/ή 
εκσπλαχνισµένα/ολόκληρα. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI 

Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα 

1. Τα ποσοστά των παρεµπιπτόντων αλιευµάτων προσδιορίζονται ανά πάσα στιγµή της 
αλιευτικής δραστηριότητας βάσει του συνολικού βάρους των ζωντανών αλιευµάτων 
επί του σκάφους, σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας. Στο προσάρτηµα 5 
του παρόντος παραρτήµατος περιλαµβάνονται τα ποσοστά αυτά για κάθε κατηγορία 
αλιείας. 

Οι κανονιστικές διατάξεις σχετικά µε τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα αναφέρονται στις 
εκδοθείσες άδειες. 

2. Για κάθε υπέρβαση των επιτρεπόµενων ποσοστών των παρεµπιπτόντων αλιευµάτων, 
επιβάλλονται κυρώσεις σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας και είναι 
δυνατόν να επιβληθεί µέχρι και οριστική απαγόρευση όλων των αλιευτικών 
δραστηριοτήτων στη Μαυριτανία στους παραβάτες πλοιάρχους καθώς και στα 
σκάφη. 
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3. Απαγορεύεται η διατήρηση επί του σκάφους ειδών χωρίς άδεια και επιβάλλονται 
κυρώσεις σύµφωνα µε τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII 

Εκφορτώσεις στη Μαυριτανία 

Τα συµβαλλόµενα µέρη, έχοντας επίγνωση της σηµασίας της καλύτερης εναρµόνισης των 
δραστηριοτήτων τους µε στόχο την από κοινού ανάπτυξη των αντίστοιχων αλιευτικών τους 
κλάδων, συµφώνησαν να ενθαρρύνουν τις εθελοντικές εκφορτώσεις και να θεσπίσουν τις 
ακόλουθες διατάξεις σχετικά µε τις εν λόγω εκφορτώσεις στους λιµένες της Μαυριτανίας. 

ΓΕΝΙΚΟΙ ΟΡΟΙ ΚΑΙ ΧΡΗΜΑΤΟΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ ΚΙΝΗΤΡΑ 

1. Οι εκφορτώσεις πραγµατοποιούνται στο λιµάνι της Μαυριτανίας Nouadhibou. Ο 
εφοπλιστής που πρόκειται να εκφορτώσει, επιλέγει την ηµεροµηνία εκφόρτωσης. 
Πληροφορεί σχετικά τις λιµενικές αρχές της Μαυριτανίας µε τηλεοµοιοτυπία ή µε 
ηλεκτρονικό ταχυδροµείο, εβδοµήντα δύο ώρες πριν από την προβλεπόµενη άφιξη 
στον λιµένα, προσδιορίζοντας κατ' εκτίµηση τη συνολική ποσότητα που πρόκειται 
να εκφορτωθεί. Οι λιµενικές αρχές επιβεβαιώνουν, µε το ίδιο µέσο, στον πράκτορα ή 
στον εφοπλιστή, εντός προθεσµίας εικοσιτεσσάρων ωρών, ότι οι εργασίες 
εκφόρτωσης θα πραγµατοποιηθούν εντός εικοσιτετραώρου από την άφιξη στον 
λιµένα. 

2. Η διάρκεια των εργασιών εκφόρτωσης δεν υπερβαίνει τις εικοσιτέσσερις ώρες µετά 
την άφιξη του σκάφους στον λιµένα. 

3. Μετά το πέρας των εργασιών εκφόρτωσης, οι αρµόδιες λιµενικές αρχές παραδίδουν 
στον πλοίαρχο πιστοποιητικό εκφόρτωσης. 

4. Κατά τη διάρκεια της παραµονής του σκάφους στον λιµένα, οι ναυτικοί-αλιείς 
απολαύουν καθεστώτος ελεύθερης διακίνησης µε «ναυτικό φυλλάδιο». 

5. Τα σκάφη της Κοινότητας που πραγµατοποιούν εκφορτώσεις ή µεταφορτώσεις στη 
Μαυριτανία, δικαιούνται µείωσης των τελών άδειας για την περίοδο κατά την οποία 
πραγµατοποιείται η εκφόρτωση ή η µεταφόρτωση. Το ποσοστό µείωσης ανέρχεται 
στο 25% του κόστους της ισχύουσας άδειας για τα σκάφη που εκφορτώνουν και στο 
15% για τα σκάφη που µεταφορτώνουν. Εν τούτοις : 

 - Η µείωση των τελών άδειας δεν εφαρµόζεται όταν το σκάφος 
εκφορτώνει/µεταφορτώνει λιγότερο από το 15% των αλιευµάτων που έχουν δηλωθεί 
στο ηµερολόγιο αλιείας της περιόδου ισχύος της εν λόγω άδειας· 

 - Η µείωση των τελών άδειας εφαρµόζεται κατ' αναλογία στο σκάφος το οποίο 
εκφορτώνει/µεταφορτώνει µεταξύ 16% και 65% των αλιευµάτων που έχουν δηλωθεί 
στο ηµερολόγιο αλιείας της περιόδου ισχύος της εν λόγω άδειας·(παράδειγµα: όταν 
δηλώνεται ότι έχει εκφορτωθεί το 30% των αλιευµάτων τότε το σκάφος επωφελείται 
µείωσης κατά 30% επί του 25% που παραχωρείται επί του τέλους)· 
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 - Η µείωση των τελών άδειας εφαρµόζεται πλήρως όταν το σκάφος 
εκφορτώνει/µεταφορτώνει περισσότερο από το 65% των αλιευµάτων που έχουν 
δηλωθεί στο ηµερολόγιο αλιείας της περιόδου ισχύος της εν λόγω άδειας· 

6. Λεπτοµέρειες εφαρµογής: Τα αντίγραφα του πιστοποιητικού ή των πιστοποιητικών 
εκφόρτωσης σχετικά µε τις εργασίες που πραγµατοποιήθηκαν από ένα σκάφος, 
διαβιβάζονται στην Επιτροπή µέσω της Αντιπροσωπείας. Κατά την υποβολή νέας 
αίτησης άδειας για το εν λόγω σκάφος, η Επιτροπή διαβιβάζει στο Υπουργείο 
αντίγραφα των πιστοποιητικών τα οποία συνοδεύονται από αίτηση µείωσης των 
τελών για τη νέα άδεια. 

7. Πριν από τη λήξη του πρώτου εξαµήνου εφαρµογής του παρόντος πρωτοκόλλου, το 
Υπουργείο κοινοποιεί στην Επιτροπή πληροφορίες σχετικά µε τα κάτωθι: 

– γενικοί όροι εκφόρτωσης καθώς και λιµενικά τέλη· 

– εγκεκριµένες εγκαταστάσεις σύµφωνα µε τη σχετική κοινοτική νοµοθεσία· 

– τελωνειακές αποθήκες 

– µέγιστο µέγεθος και αριθµός σκαφών που µπορούν να προσεγγίσουν 

– επικρατούσες συνθήκες και χωρητικότητα αποθήκευσης κατεψυγµένων 
προϊόντων (-22°C), διατηρούµενων µε απλή ψύξη και νωπών 

– µεταφορικά µέσα και συχνότητα µεταφοράς προϊόντων αλιείας προς 
εξωτερικές αγορές 

– συνθήκες και µέσες τιµές εφοδιασµού (καύσιµα, τροφοδοσία, κλπ. ...) 

– διακριτικό κλήσεως ασυρµάτου, αριθµοί τηλεφώνου, τηλεοµοιοτυπίας και 
τηλετύπου καθώς και ωράρια λειτουργίας των υπηρεσιών των λιµενικών 
αρχών 

– οποιαδήποτε άλλη πληροφορία, η οποία µπορεί να διευκολύνει τις εργασίες 
εκφόρτωσης. 

ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΟΙ ΚΑΙ ΧΡΗΜΑΤΟΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΙ ΟΡΟΙ 

Τα κοινοτικά σκάφη που εκφορτώνουν στο Nouadhibou, απαλλάσσονται από οποιοδήποτε 
φόρο ή επιβάρυνση ισοδύναµου αποτελέσµατος, εκτός από τους λιµενικούς φόρους και 
έξοδα, τα οποία, υπό τους ίδιους όρους, επιβάλλονται στα σκάφη της Μαυριτανίας. 

Τα αλιευτικά προϊόντα απολαύουν οικονοµικού τελωνειακού καθεστώτος σύµφωνα µε την 
ισχύουσα νοµοθεσία της Μαυριτανίας. Κατά συνέπεια, απαλλάσσονται από οποιαδήποτε 
τελωνειακή διατύπωση ή δασµό, ή επιβάρυνση ισοδύναµου αποτελέσµατος κατά την είσοδό 
τους στο λιµάνι της Μαυριτανίας ή κατά την εξαγωγή τους και θεωρούνται ως εµπορεύµατα 
υπό «προσωρινή διαµετακόµιση» («προσωρινή αποθήκευση»). 
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Ο εφοπλιστής αποφασίζει για τον προορισµό των προϊόντων του σκάφους του. Τα προϊόντα 
µπορούν να µεταποιηθούν, να εισαχθούν σε τελωνειακή αποθήκη, να πωληθούν στη 
Μαυριτανία ή να εξαχθούν (έναντι συναλλάγµατος). 

Οι πωλήσεις στη Μαυριτανία, οι οποίες προορίζονται για την αγορά της Μαυριτανίας, 
υπόκεινται στους ίδιους φόρους και εισφορές µε εκείνες που ισχύουν για τα προϊόντα αλιείας 
της Μαυριτανίας. 

Τα κέρδη µπορούν να εξαχθούν χωρίς συµπληρωµατικές επιβαρύνσεις (απαλλαγή 
τελωνειακών δασµών και επιβαρύνσεων ισοδύναµου αποτελέσµατος). 

Τα λιµενικά τέλη για την µεταφόρτωση στις επιτρεπόµενες ζώνες οι οποίες προβλέπονται στο 
προσάρτηµα 5 του πρωτοκόλλου, καθορίζονται σε 1,25$ ανά τόνο ιχθύων που 
µεταφορτώνονται. Για την αλλαγή του ύψους του λιµενικού τέλους απαιτείται η 
συγκατάθεση της µεικτής επιτροπής της συµφωνίας. 

Η λιµενική αρχή επιβάλλει επίσης το τέλος εισόδου και εξόδου στα πλοία µεταφοράς και 
ανεφοδιασµού. 

Τα µέτρα αυτά τα οποία ισχύουν από την 1η ∆εκεµβρίου 2007 θα αποτελέσουν αντικείµενο 
αξιολόγησης µετά από ένα έτος εφαρµογής. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VIII 

Ναυτολόγηση µαυριτανών ναυτικών 

1. Εκτός από τα θυνναλιευτικά γρι-γρι, τα οποία προσπαθούν να ναυτολογούν 
τουλάχιστον ένα µαυριτανό ναυτικό ανά σκάφος, τα θυνναλιευτικά µε καλάµια που 
ναυτολογούν υποχρεωτικά 3 µαυριτανούς ναυτικούς ανά σκάφος και τα σκάφη 
πελαγικής αλιείας της κατηγορίας 11, για τα οποία προβλέπονται µεταβατικές 
διατάξεις στο σηµείο 6 του κεφαλαίου XV του παρόντος παρατήµατος, κάθε σκάφος 
της Κοινότητας ναυτολογεί υποχρεωτικά κατά την διάρκεια της αλιευτικής 
εξόρµησης, τουλάχιστον τους εξής αριθµούς µαυριτανών ναυτικών: 

– 2 ναύτες και 1 αξιωµατικό ή 1 παρατηρητή για τα σκάφη ολικής 
χωρητικότητας κάτω των 200 GT, 

– 3 ναύτες και 1 αξιωµατικό ή 1 παρατηρητή για τα σκάφη ολικής 
χωρητικότητας ίσης ή µεγαλύτερης των 200 GT και µικρότερης των 250 GT, 

– 4 ναύτες και 1 αξιωµατικό ή 1 παρατηρητή για τα σκάφη ολικής 
χωρητικότητας ίσης ή µεγαλύτερης των 250 GT και µικρότερης των 300 GT, 

– 6 ναυτικούς και 1 αξιωµατικό για τα σκάφη ολικής χωρητικότητας ίσης ή 
µεγαλύτερης των 300 GT και µικρότερης των 350 GT, 

– 7 ναυτικούς και 1 αξιωµατικό για τα σκάφη ολικής χωρητικότητας ίσης ή 
µεγαλύτερης των 350 GT και µικρότερης των 500 GT, 

– 8 ναυτικούς και 1 αξιωµατικό για τα σκάφη ολικής χωρητικότητας ίσης ή 
µεγαλύτερης των 500 GT και µικρότερης των 800 GT,  
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– αριθµό ναυτικών που ισοδυναµεί µε ποσοστό 37 % του πληρώµατος, µε 
ελάχιστο όριο 8 ναύτες και 2 αξιωµατικούς, για τα σκάφη ολικής 
χωρητικότητας ίσης ή µεγαλύτερης των 800 GT και µικρότερης των 2.000 GT, 

– αριθµό ναυτικών που ισοδυναµεί µε ποσοστό 37 % του πληρώµατος, µε 
ελάχιστο όριο 12 ναύτες και 2 αξιωµατικούς, για τα σκάφη ολικής 
χωρητικότητας άνω των 2.000 GT.  

1.2 Για σκάφη χωρητικότητας ίσης ή µεγαλύτερης από 800 GT, ο ελάχιστος αριθµός 
των ναυτολογούµενων ναυτικών µειώνεται κατά 2 για κάθε επιπλέον 
ναυτολογούµενο αξιωµατικό.  

1.3 Οι εφοπλιστές επιλέγουν ελεύθερα τους προς ναυτολόγηση στα σκάφη µαυριτανούς 
ναύτες και αξιωµατικούς σύµφωνα µε τις διατάξεις του κώδικα εµπορικού ναυτικού. 

2. Ο εφοπλιστής ή ο αντιπρόσωπός του κοινοποιεί στο Υπουργείο τα ονόµατα των 
µαυριτανών ναυτικών που ναυτολογήθηκαν στο συγκεκριµένο σκάφος, αναφέροντας 
τα στοιχεία εγγραφής τους στο ναυτολόγιο. 

3. Η ∆ιακήρυξη της ∆ιεθνούς Οργάνωσης Εργασίας (∆ΟΕ) σχετικά µε τις θεµελιώδεις 
αρχές και δικαιώµατα στην εργασία εφαρµόζεται αυτοδικαίως στους ναυτικούς που 
ναυτολογούνται στα κοινοτικά αλιευτικά σκάφη. Ισχύει ειδικότερα η ελευθερία του 
συνεταιρίζεσθαι και η ουσιαστική αναγνώριση του δικαιώµατος συλλογικών 
διαπραγµατεύσεων των εργαζοµένων, καθώς και η κατάργηση των διακρίσεων σε 
θέµατα απασχόλησης και άσκησης του επαγγέλµατος. 

4. Οι συµβάσεις απασχόλησης των µαυριτανών ναυτικών, αντίγραφο των οποίων 
παραδίδεται στους υπογράφοντες, συνάπτονται µεταξύ του/των αντιπροσώπου/ων 
των εφοπλιστών και των ναυτικών ή/και των συνδικάτων τους ή των εκπροσώπων 
αυτών σε συνεργασία µε την αρµόδια αρχή της Μαυριτανίας. Οι συµβάσεις αυτές 
εγγυώνται στους ναυτικούς τις παροχές του καθεστώτος κοινωνικής ασφάλισης στο 
οποίο υπάγονται, συµπεριλαµβανοµένης της ασφάλισης ζωής, ασθενείας και 
ατυχήµατος.  

5. Ο εφοπλιστής ή ο αντιπρόσωπός του πρέπει να διαβιβάζει, εντός προθεσµίας δύο 
µηνών από την έκδοση της άδειας, αντίγραφο της εν λόγω σύµβασης θεωρηµένο από 
τις αρµόδιες αρχές του αντίστοιχου κράτους µέλους, απευθείας στο Υπουργείο.  

6. Ο µισθός των µαυριτανών ναυτικών βαρύνει τους εφοπλιστές. Καθορίζεται, πριν την 
έκδοση των αδειών, µε κοινή συµφωνία µεταξύ των εφοπλιστών ή των 
αντιπροσώπων τους και των ενδιαφεροµένων µαυριτανών ναυτικών ή των 
αντιπροσώπων τους. Εντούτοις, οι αποδοχές των µαυριτανών ναυτικών δεν µπορούν 
να είναι κατώτερες από εκείνες που εφαρµόζονται στα µαυριτανικά πληρώµατα, ενώ 
πρέπει να συµφωνούν µε τους κανόνες της ∆ΟΕ και, σε καµία περίπτωση, δεν πρέπει 
να είναι κατώτερες από τις προβλεπόµενες από αυτούς. 

7. Εάν ένας ή περισσότεροι ναυτικοί που απασχολούνται επί του σκάφους δεν 
παρουσιαστούν την καθορισµένη ώρα για την αναχώρηση του σκάφους, το σκάφος 
αυτό επιτρέπεται να αρχίσει το προβλεπόµενο αλιευτικό ταξίδι, αφού πληροφορήσει 
τις αρµόδιες αρχές του λιµένα επιβίβασης για τον ελλιπή αριθµό των απαιτούµενων 
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ναυτικών και αφού ενηµερώσει το ναυτολόγιό του. Οι εν λόγω αρχές ενηµερώνουν 
σχετικά την Εποπτεύουσα αρχή. 

Οι εφοπλιστής υποχρεούται να λάβει τα αναγκαία µέτρα προκειµένου το σκάφος του 
να ναυτολογήσει τον αριθµό ναυτικών που απαιτείται από την παρούσα συµφωνία, 
το αργότερο κατά το επόµενο ταξίδι.  

8. Σε περίπτωση που δεν ναυτολογηθούν µαυριτανοί ναυτικοί για λόγους άλλους εκτός 
από εκείνον που αναφέρεται στο προηγούµενο σηµείο, οι εφοπλιστές των 
συγκεκριµένων κοινοτικών σκαφών υποχρεούνται να καταβάλουν κατ’ αποκοπή 
ποσό 20 ευρώ για κάθε ηµέρα αλιείας στην αλιευτική ζώνη της Μαυριτανίας ανά 
ναυτικό, εντός µέγιστης προθεσµίας 3 µηνών. 

Η πληρωµή για την µη επιβίβαση ναυτικών γίνεται ανάλογα µε τον πραγµατικό 
αριθµό ηµερών αλιείας και όχι ανάλογα µε την διάρκεια ισχύος της άδειας. 

Το ποσό αυτό θα χρησιµοποιείται για την κατάρτιση των µαυριτανών ναυτικών-
αλιέων και θα καταβάλλεται στον λογαριασµό που αναφέρεται στο σηµείο 1 β) του 
κεφαλαίου ΙV του παρόντος παραρτήµατος. 

9. Η Επιτροπή µέσω της Αντιπροσωπείας κοινοποιεί στο Υπουργείο, ανά εξάµηνο, τον 
κατάλογο των Μαυριτανών ναυτικών που έχουν ναυτολογηθεί στα σκάφη της 
Κοινότητας, την 1η Ιανουαρίου και την 1η Ιουλίου κάθε έτους, αναφέροντας τα 
στοιχεία της εγγραφής τους στο ναυτικό µητρώο, καθώς και το όνοµα των σκαφών 
στα οποία ναυτολογήθηκαν. 

10. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του παραπάνω σηµείου 7, η κατ’ επανάληψη 
αθέτηση εκ µέρους των εφοπλιστών της ναυτολόγησης του προβλεπόµενου αριθµού 
µαυριτανών ναυτικών έχει ως αποτέλεσµα την αυτόµατη αναστολή της άδειας 
αλιείας του σκάφους, µέχρι την εκπλήρωση της υποχρέωσης αυτής. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΧ 

Τεχνικός έλεγχος 

1. Μία φορά το έτος, καθώς επίσης και µετά από µεταβολές της χωρητικότητας του 
σκάφους ή της κατηγορίας αλιείας, που έχει ως αποτέλεσµα τη χρήση διαφορετικών 
τύπων αλιευτικών εργαλείων, κάθε σκάφος της Κοινότητας πρέπει να παρουσιάζεται 
στο λιµάνι του Nouadhibou ή του Nouakchott προκειµένου να υποβληθεί στις 
επιθεωρήσεις που προβλέπονται από την ισχύουσα νοµοθεσία. Οι επιθεωρήσεις 
αυτές πραγµατοποιούνται υποχρεωτικά εντός προθεσµίας 48 ωρών από την άφιξη 
του πλοίου στον λιµένα. 

Οι λεπτοµέρειες για τους τεχνικούς ελέγχους των θυνναλιευτικών σκαφών, των 
παραγαδιάρικων επιφανείας και των σκαφών πελαγικής αλιείας καθορίζονται στα 
κεφάλαια XIV και XV του παρόντος παραρτήµατος. 

2. Μετά το πέρας ελέγχου µε θετικά αποτελέσµατα, χορηγείται βεβαίωση στον 
πλοίαρχο του σκάφους, η ισχύς της οποίας είναι ίση προς την ισχύ της άδειας, η 
οποία και παρατείνεται εκ των πραγµάτων για τα σκάφη που ανανεώνουν την άδειά 
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τους εντός του έτους. Η βεβαίωση αυτή πρέπει να διατηρείται µονίµως επί του 
σκάφους. 

3. Ο τεχνικός έλεγχος γίνεται για να διαπιστωθεί η συµβατότητα των τεχνικών 
χαρακτηριστικών και των εργαλείων που βρίσκονται στο σκάφος και να επαληθευτεί 
εάν τηρούνται οι διατάξεις που αφορούν το πλήρωµα της Μαυριτανίας. 

4. Τα έξοδα που αφορούν τους ελέγχους επιβαρύνουν τους εφοπλιστές και 
καθορίζονται σύµφωνα µε την κλίµακα την οποία ορίζει η νοµοθεσία της 
Μαυριτανίας και η οποία κοινοποιείται στην Κοινότητα. ∆εν µπορούν να 
υπερβαίνουν τα ποσά που καταβάλλονται συνήθως από τα άλλα σκάφη για τις ίδιες 
υπηρεσίες. 

5. Η αθέτηση των διατάξεων που προβλέπονται στα ανωτέρω σηµεία 1 και 2 έχει ως 
αποτέλεσµα την αυτόµατη ανάκληση της άδειας αλιείας µέχρι ότου ο εφοπλιστής 
συµµορφωθεί προς τις υποχρεώσεις του. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Χ 

Αναγνώριση των σκαφών 

1. Τα αναγνωριστικά στοιχεία κάθε σκάφους της Κοινότητας πρέπει να είναι σύµφωνα 
µε τη σχετική κοινοτική ρύθµιση. Η ρύθµιση αυτή πρέπει να ανακοινώνεται στο 
Υπουργείο πριν από την έναρξη ισχύος του παρόντος πρωτοκόλλου. Κάθε 
τροποποίηση πρέπει να κοινοποιείται στο Υπουργείο τουλάχιστον 1 µήνα πριν από 
την έναρξη ισχύος της. 

2. Κάθε σκάφος που αποκρύπτει τη σήµανση, το όνοµα ή τον αριθµό νηολογίου του, 
υπόκειται στις κυρώσεις που προβλέπονται από την ισχύουσα νοµοθεσία της 
Μαυριτανίας. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΧΙ 

Αναστολή ή ανάκληση των αδειών 

Σε περίπτωση που η αναστολή ή οριστική ανάκληση της άδειας που αποφασίζονται από τις 
αρχές της Μαυριτανίας, κατ' εφαρµογή του παρόντος πρωτοκόλλου και της νοµοθεσίας της 
Μαυριτανίας, αφορούν σκάφος της Κοινότητας, ο πλοίαρχος του εν λόγω σκάφους οφείλει να 
διακόψει αµέσως τις αλιευτικές του δραστηριότητες και να καταπλεύσει στο λιµάνι του 
Nouadhibou για να επιστρέψει το πρωτότυπο της άδειας στην Εποπτεύουσα Αρχή. Μετά την 
εκπλήρωση των απαιτούµενων διατυπώσεων, το Υπουργείο ενηµερώνει την Επιτροπή, µέσω 
της Αντιπροσωπείας, σχετικά µε την άρση της αναστολής και η άδεια επιστρέφεται. 

ΚΕΦΑΛΑIΟ XII 

Παραβάσεις 

1. Για όλες τις παραβάσεις, επιβάλλονται κυρώσεις σύµφωνα µε την νοµοθεσία της 
Μαυριτανίας. 
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2. Για τις σοβαρές και πολύ σοβαρές παραβάσεις αλιείας, όπως ορίζονται από τη 
νοµοθεσία της Μαυριτανίας, το Υπουργείο έχει το δικαίωµα να απαγορεύσει 
προσωρινά ή οριστικά όλες τις αλιευτικές δραστηριότητες στη Μαυριτανία για τα 
σκάφη, τους πλοιάρχους και ενδεχοµένως τους εφοπλιστές που εµπλέκονται στις εν 
λόγω παραβάσεις. 

ΚΕΦΑΛΑIΟ XIII 

Πρόστιµα 

Το ποσό του προστίµου που επιβάλλεται σε σκάφος της Κοινότητας καθορίζεται σύµφωνα µε 
την νοµοθεσία της Μαυριτανίας και κυµαίνεται εντός ψαλίδας που καθορίζει ελάχιστο και 
µέγιστο όριο, όπως προβλέπεται στη νοµοθεσία της Μαυριτανίας. Το ποσό αυτό 
αποφασίζεται σύµφωνα µε τη διαδικασία η οποία προβλέπεται στο κεφάλαιο VI, σηµείο 3 
του παραρτήµατος II. Το ποσό του επιβληθέντος προστίµου µετατρέπεται σε ευρώ από την 
Εποπτεύουσα αρχή βάσει της συναλλαγµατικής ισοτιµίας, όπως καθορίζεται στην παράγραφο 
1 του κεφαλαίου III του παρόντος παραρτήµατος. Τα δύο ποσά κοινοποιούνται συγχρόνως 
στον εφοπλιστή και στην Επιτροπή µέσω της Αντιπροσωπείας. 

Η νοµοθεσία της Μαυριτανίας καθώς και οι µεταγενέστερες τροποποιήσεις της κοινοποιούνται 
στην Κοινότητα. 

ΚΕΦΑΛΑIΟ XIV 

∆ιατάξεις που εφαρµόζονται στα σκάφη τα οποία αλιεύουν άκρως µεταναστευτικά είδη 

(θυνναλιευτικά και παραγαδιάρικα επιφανείας) 

1. Οι άδειες των θυναλλιευτικών γρι-γρι, των θυνναλιευτικών µε καλάµια και των 
παραγαδιάρικων επιφανείας χορηγούνται για τις περιόδους που συµπίπτουν µε τα 
ηµερολογιακά έτη, εκτός του πρώτου και του τελευταίου έτους του παρόντος 
πρωτοκόλλου. 

Το πρωτότυπο της άδειας πρέπει να διατηρείται συνεχώς επί του σκάφους και να 
παρουσιάζεται σε κάθε έλεγχο που διενεργείται από την Εποπτεύουσα αρχή. Η 
Ευρωπαϊκή Κοινότητα τηρεί επικαιροποιηµένο σχέδιο καταλόγου των σκαφών για 
τα οποία έχει υποβληθεί αίτηση για έκδοση άδειας αλιείας σύµφωνα µε τις διατάξεις 
του παρόντος πρωτοκόλλου. Το εν λόγω σχέδιο κοινοποιείται στο Υπουργείο µόλις 
καταρτιστεί και στη συνέχεια κάθε φορά που επικαιροποιείται. Μόλις παραληφθεί το 
εν λόγω σχέδιο καταλόγου καθώς και η κοινοποίηση της πληρωµής της 
προκαταβολής που διαβιβάζει η Επιτροπή στο Υπουργείο, το σκάφος εγγράφεται 
από την αρµόδια αρχή της Μαυριτανίας σε κατάλογο των σκαφών στα οποία 
επιτρέπεται η αλιεία, ο οποίος κοινοποιείται στην εποπτεύουσα αρχή. Στην 
περίπτωση αυτή, αποστέλλεται στον εφοπλιστή επικυρωµένο αντίγραφο του εν λόγω 
καταλόγου, το οποίο και φυλάσσεται επί του σκάφους, αντί της άδειας αλιείας, έως 
ότου εκδοθεί η άδεια. 

Μόλις υποβληθούν οι αποδείξεις πληρωµής της προκαταβολής, το Υπουργείο 
εκδίδει την άδεια και εγγράφει το οικείο σκάφος στον κατάλογο των σκαφών στα 
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οποία επιτρέπεται η αλιεία, ο οποίος κοινοποιείται στην Εποπτεύουσα Αρχή και 
στην Επιτροπή, µέσω της Αντιπροσωπείας.  

2. Κάθε σκάφος το οποίο δραστηριοποιείται για πρώτη φορά στο πλαίσιο της 
συµφωνίας, πριν λάβει την άδεια, υποβάλλεται στις επιθεωρήσεις οι οποίες 
προβλέπονται από την ισχύουσα νοµοθεσία. Οι επιθεωρήσεις αυτές είναι δυνατόν να 
πραγµατοποιηθούν σε λιµένα του εξωτερικού που µπορεί να συµφωνηθεί εκ των 
προτέρων. Το σύνολο των εξόδων που συνδέονται µε την επιθεώρηση αυτή βαρύνει 
τον εφοπλιστή. 

3. Οι άδειες εκδίδονται µετά από καταβολή, µε µεταφορά στον λογαριασµό που 
ορίζεται στο κεφάλαιο IV σηµείο 1 (α), κατ’ αποκοπή ποσού το οποίο αντιστοιχεί 
στην προκαταβολή που αναφέρεται στα τεχνικά δελτία του πρωτοκόλλου. Το εν 
λόγω κατ’ αποκοπή ποσό ορίζεται αναλόγως του χρόνου ισχύος της άδειας για το 
πρώτο και το τελευταίο έτος της συµφωνίας. 

Ο φόρος υπέρ τρίτων καταβάλλεται αναλόγως του χρόνου παραµονής των σκαφών 
στην ζώνη αλιείας της Μαυριτανίας. Οι µηνιαίες καταβολές θεωρείται ότι 
αντιστοιχούν σε περιόδους 30 ηµερών πραγµατικής αλιείας. Η παρούσα διάταξη 
διαφυλάσσει τον αδιαίρετο χαρακτήρα του φόρου αυτού, συνεπώς οφείλεται για 
κάθε µηνιαία περίοδο που έχει αρχίσει. 

Η πρώτη µηνιαία δόση εξοφλείται κατά την υποβολή της αίτησης χορήγησης άδειας 
και λαµβάνεται υπόψη η σώρευση του αριθµού των ηµερών αλιείας 

Ένα σκάφος το οποίο αλίευσε από 1 ως 30 ηµέρες κατά τη διάρκεια του έτους θα 
καταβάλει φόρο για ένα µήνα. Η δεύτερη µηνιαία δόση του φόρου αυτού θα 
οφείλεται µετά την πρώτη περίοδο των 30 ηµερών και ούτω καθεξής. 

Οι συµπληρωµατικές µηνιαίες δόσεις θα καταβάλλονται το αργότερο 10 ηµέρες µετά 
την πρώτη ηµέρα κάθε συµπληρωµατικής περιόδου. 

4. Τα σκάφη υποχρεούνται να τηρούν ηµερολόγιο πλοίου σύµφωνα µε το υπόδειγµα 
της ICCAT που επισυνάπτεται στο προσάρτηµα 4 του παρόντος παραρτήµατος, για 
κάθε αλιευτική περίοδο που έχει διανυθεί στα ύδατα της Μαυριτανίας. Το 
ηµερολόγιο συµπληρώνεται ακόµη και όταν δεν υπάρχουν αλιεύµατα. 

Για τις περιόδους για τις οποίες ένα σκάφος, το οποίο αναφέρεται στο προηγούµενο 
εδάφιο, δεν βρίσκεται στα ύδατα της Μαυριτανίας, αυτό υποχρεούται να 
συµπληρώνει το ηµερολόγιο πλοίου µε την ένδειξη «εκτός ΑΟΖ Μαυριτανίας». 

Εντός προθεσµίας 15 εργάσιµων ηµερών από την άφιξη σε λιµένα εκφόρτωσης, τα 
ηµερολόγια, αφού επικυρωθούν στο συγκεκριµένο σηµείο, διαβιβάζονται στο 
Υπουργείο και στις εθνικές αρχές του κράτους µέλους.  

Η µη τήρηση µιας εκ των διατάξεων που προβλέπονται ανωτέρω έχει ως 
αποτέλεσµα, µε την επιφύλαξη των προβλεπόµενων ποινών από την νοµοθεσία της 
Μαυριτανίας, την αυτόµατη αναστολή της άδειας αλιείας µέχρις ότου ο εφοπλιστής 
εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του. 
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5. Υπό την επιφύλαξη των επαληθεύσεων που ενδεχοµένως επιθυµεί να 
πραγµατοποιήσει η Μαυριτανία, η Επιτροπή, µέσω της Αντιπροσωπείας, υποβάλλει 
στο Υπουργείο, πριν από τις 15 Ιουνίου κάθε έτους, εκκαθάριση των τελών που 
οφείλονται για την προηγούµενη ετήσια αλιευτική περίοδο, µε βάση τις δηλώσεις 
αλιευµάτων που συντάσσονται από κάθε εφοπλιστή και επικυρώνονται από τα 
επιστηµονικά ιδρύµατα που είναι αρµόδια για την επαλήθευση των στοιχείων των 
αλιευµάτων στα κράτη µέλη, όπως είναι το IRD (Ινστιτούτο Αναπτυξιακής 
Έρευνας), το IEO (Ισπανικό Ωκεανογραφικό Ινστιτούτο), το INIAP (Εθνικό 
Ινστιτούτο Αγροτικών και Αλιευτικών Ερευνών) και το IMROP (Ινστιτούτο 
Ωκεανογραφικών και Αλιευτικών Ερευνών της Μαυριτανίας). 

6. Για το τελευταίο έτος εφαρµογής της συµφωνίας, η εκκαθάριση των τελών που 
οφείλονται για την προηγούµενη περίοδο κοινοποιείται εντός 4 µηνών από την 
εκπνοή της συµφωνίας. 

7. Η οριστική εκκαθάριση διαβιβάζεται στους ενδιαφερόµενους εφοπλιστές, οι οποίοι 
διαθέτουν προθεσµία 30 ηµερών από τη κοινοποίηση της έγκρισης των ποσών από 
το Υπουργείο, για να εκπληρώσουν τις οικονοµικές υποχρεώσεις τους προς τις 
οικείες αρµόδιες αρχές. Η πληρωµή σε ευρώ, υπέρ του ∆ηµόσιου Ταµείου της 
Μαυριτανίας, στον λογαριασµό που αναφέρονται στο κεφάλαιο IV, σηµείο 1(α), 
πραγµατοποιείται το αργότερο µέσα σε ενάµισι µήνα µετά την εν λόγω κοινοποίηση. 

Ωστόσο, εάν το ποσό της οριστικής εκκαθάρισης είναι µικρότερο από το ποσό της 
προκαταβολής που αναφέρεται στο σηµείο 4, το αντίστοιχο υπόλοιπο δεν ανακτάται 
από τον εφοπλιστή. 

8. Κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις του παραρτήµατος II κεφάλαιο I, τα σκάφη 
υποχρεούνται, εντός τριών ωρών πριν από κάθε είσοδο και έξοδο από τη ζώνη, να 
ανακοινώνουν απ’ ευθείας προς τις αρχές της Μαυριτανίας, κατά προτίµηση µε 
τηλεοµοιοτυπία και, ελλείψει αυτής, µε τον ασύρµατο, το στίγµα τους και τα 
αλιεύµατα που διατηρούνται επ’ αυτών. 

Ο αριθµός της τηλεοµοιοτυπίας και η συχνότητα ασυρµάτου ανακοινώνονται από 
την Εποπτεύουσα Αρχή. 

Αντίγραφο των κοινοποιήσεων µε τηλεοµοιοτυπία ή της καταχώρησης των 
κοινοποιήσεων µέσω ασυρµάτου, διατηρείται από τις αρχές της Μαυριτανίας και 
τους εφοπλιστές, µέχρι την έγκριση, από κάθε ένα από τα δύο µέρη, της οριστικής 
εκκαθάρισης των τελών που αναφέρεται στο σηµείο 5. 

9. Κατόπιν αιτήµατος των αρχών της Μαυριτανίας και µε τη έγκριση των οικείων 
εφοπλιστών, στα θυνναλιευτικά γρι γρι επιβιβάζεται, για περίοδο που έχει 
συµφωνηθεί εκ των προτέρων, ένας επιστηµονικός παρατηρητής ανά σκάφος. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ XV 
∆ιατάξεις που εφαρµόζονται στα σκάφη πελαγικής αλιείας 

1. Το πρωτότυπο της άδειας πρέπει να διατηρείται συνεχώς επί του σκάφους και να 
παρουσιάζεται σε κάθε έλεγχο που διενεργείται από τις αρµόδιες αρχές της 
Μαυριτανίας. Εάν, για πρακτικούς λόγους, το πρωτότυπο της άδειας δεν κατέστη 
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δυνατόν να παραληφθεί από το σκάφος αµέσως µετά την έκδοσή της από το 
Υπουργείο, αρκεί η ύπαρξη επί του σκάφους ενός αντιγράφου ή τηλεοµοιοτυπίας για 
µέγιστη περίοδο δέκα ηµερών. 

2. Οι τεχνικές επιθεωρήσεις των σκαφών µπορούν να πραγµατοποιούνται στην 
Ευρώπη. Σε αυτή την περίπτωση, τα έξοδα ταξιδίου και διαµονής δύο ατόµων που 
ορίζονται από το Υπουργείο για να πραγµατοποιήσουν τις επιθεωρήσεις αυτές, 
επιβαρύνουν τους εφοπλιστές. 

3. Το ποσό των τελών περιλαµβάνει κάθε άλλο σχετικό δικαίωµα ή φόρο, εκτός από 
τον φόρο υπέρ τρίτων, τα λιµενικά τέλη ή τα έξοδα παροχής υπηρεσιών. 

Στην περίπτωση κατά την οποία η Κοινότητα επιθυµεί συµπληρωµατική ποσόστωση 
για την κατηγορία 9, εντός του ορίου των 50 000 τόνων, ενηµερώνει σχετικά την 
Μαυριτανία το αργότερο στις 15 Φεβρουαρίου κάθε έτους. Ωστόσο, τα δύο µέρη 
µπορεί να αποφασίσουν µε κοινή συµφωνία να αυξήσουν το όριο αυτό, σε ετήσια 
βάση και σε συνάρτηση µε τις διαθέσιµες επιστηµονικές γνωµοδοτήσεις ή κατόπιν 
γνωµοδότησης της µεικτής επιστηµονικής επιτροπής. 

Βάσει των πληροφοριών που παρέχει η Κοινότητα, η τελική εκκαθάριση των 
αλιευµάτων γίνεται πριν από τις 15 Σεπτεµβρίου εκάστου έτους για το προηγούµενο 
έτος.  

Βάσει αυτής της τελικής εκκαθάρισης των αλιευµάτων που έχει εγκριθεί από τα δύο 
µέρη και σε περίπτωση υπέρβασης της συνολικής ποσότητας των 250 000 τόνων, η 
Κοινότητα θα καταβάλει 40 ευρώ ανά τόνο αλιευµάτων, δυνάµει συµπληρωµατικής 
χρηµατικής αντιπαροχής υπέρ του ∆ηµόσιου ταµείου της Μαυριτανίας.  

Η αρχή του ανώτατου ορίου αλιευµάτων δεν ισχύει για σκάφη πελαγικής αλιείας 
χωρίς ψυκτικές εγκαταστάσεις της κατηγορίας 11. 

Η καταβολή των τελών καθώς και των ενδεχόµενων συµπληρωµατικών ποσών 
γίνεται στον λογαριασµό υπέρ του ∆ηµόσιου ταµείου όπως ορίζεται στο κεφάλαιο 
IV σηµείο 1(α). 

4. Τα σκάφη πελαγικής αλιείας κοινοποιούν στην Εποπτεύουσα Αρχή την πρόθεσή 
τους να εισέλθουν στις ζώνες αλιείας της Μαυριτανίας ή να εξέλθουν από αυτές. Η 
εν λόγω αναγγελία πρέπει να πραγµατοποιείται 12 ώρες πριν όσον αφορά τις 
εισόδους και 36 ώρες πριν όσον αφορά τις εξόδους. Κατά την αναγγελία της εξόδου 
του, κάθε σκάφος ανακοινώνει επίσης την ποσότητα και τα είδη των αλιευµάτων που 
διατηρούνται επ’αυτού. 

5. Οι εφοπλιστές µεριµνούν για τη µεταφορά, µε έξοδά τους, των ναυτικών και των 
επιστηµονικών παρατηρητών της Μαυριτανίας. 

6. Τα σκάφη πελαγικής αλιείας της κατηγορίας 11 υπόκεινται στις ακόλουθες διατάξεις 
όσον αφορά τη ναυτολόγηση ναυτικών: 

– κατά τους έξι πρώτους µήνες της δραστηριότητάς τους στις ζώνες αλιείας της 
Μαυριτανίας, τα σκάφη απαλλάσσονται της υποχρέωσης ναυτολόγησης 
µαυριτανών ναυτικών, 
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– κατά τους επόµενους έξη µήνες της δραστηριότητάς τους, τα σκάφη 
ναυτολογούν το 50% των ναυτικών που προβλέπονται στην παράγραφο 1 του 
κεφαλαίου VIII, 

Μετά τη λήξη αυτών των δύο εξαµηνιαίων περιόδων, ισχύουν για τα σκάφη της 
κατηγορίας 11 οι διατάξεις της παραγράφου 1 του κεφαλαίου VIII. 
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Προσάρτηµα 1 

ΑΛΙΕΥΤΙΚΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

ΑΙΤΗΣΗ ΓΙΑ ΤΗ ΧΟΡΗΓΗΣΗ Α∆ΕΙΑΣ ΑΛΙΕΙΑΣ 

Ι- ΑΙΤΩΝ 

1. Όνοµα του εφοπλιστή: ..................................................................................................... 

2. Ονοµασία της ένωσης ή του αντιπροσώπου του εφοπλιστή: .......................................... 

3. ∆ιεύθυνση της ένωσης ή του αντιπροσώπου του εφοπλιστή: .......................................... 

......................................................................................................................................... 

4. Τηλέφωνο: .................... Τηλεοµοιοτυπία: .................... Τηλέτυπο: ...................... 

5. Όνοµα του πλοιάρχου: ................................................... Εθνικότητα: ............................ 

ΙΙ-ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ ΤΟΥ ΣΚΑΦΟΥΣ 

1. Όνοµα του σκάφους: ...................................................................................................... 

2. Χώρα σηµαίας: .............................................................................................................. 

3. Εξωτερικός αριθµός νηολογίου: ....................................................................................... 

4. Λιµένας νηολόγησης: .......................................................................................................... 

5. Έτος και τόπος ναυπήγησης: .............................................................................................. 

6. ∆ιακριτικό κλήσεως ασυρµάτου: ............... Συχνότητα κλήσεως ασυρµάτου: ............. 

7. Υλικό σκάφους: Χάλυβας  Ξύλο  Πολυεστέρας  Άλλο  

ΙΙΙ ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΤΟΥ ΣΚΑΦΟΥΣ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ 

1. Μήκος (ολικό): ......................................... Πλάτος: ................................................. 

2. Χωρητικότητα (σε GT): ............................................................................................ 

3. Ισχύς της κύριας µηχανής σε C.V.: ............. Κατασκευαστής: ................. Τύπος: ......... 

4. Τύπος σκάφους: ................................ Κατηγορία αλιείας: ........................................ 

5. Αλιευτικά εργαλεία: ......................................................................................................... 

6. Συνολικός αριθµός µελών πληρώµατος: ......................................................................... 

7. Μέθοδος συντήρησης αλιευµάτων: Νωπά  Ψύξη  Μεικτή  Κατάψυξη  
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8. Ηµερήσια ικανότητα κατάψυξης ανά 24ωρο (σε τόνους): .............................................. 

9. Χωρητικότητα αµπαριών: ................................... Αριθµός: ............................................ 

 Συνετάγη (τόπος). ...................... στις (ηµεροµηνία) ........................................ 

 Υπογραφή του αιτούντος …………………………………………… 
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Προσάρτηµα 2 

ΙΣΛΑΜΙΚΗ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑΣ,    
ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟ ΑΛΙΕΙΑΣ    
   Ηµέ Μή Έτος Ώρα  
.................................................. Αναχώρηση (4) Ηµερ/νία    
∆ιακριτικό κλήσης ασυρµάτου    
Όνοµα του Επιστροφή Ηµερ/νία    
       

ΣΤΗ
ΛΗ 

Εργαλείο (7) Κωδικός Μάτι   ∆ιαστάσεις   
     
    

 

ΣΤΗΛΗ αριθ. 2 ΣΤΗΛΗ αριθ. 3 ∆ιαγράψατε τον πίνακα «Α» ή «Β» που δεν χρησιµοποιήθηκε ΣΤΗΛΗ αριθ. 4 
Εκτίµηση των ποσοτήτων που αλιεύθηκαν ανά είδος: (σε χιλιόγραµµα) (16) 

(ή σχόλια σχετικά µε διακοπές της αλιείας) 
Σαυ
ρίδι 
A 

Σαρδέ
λα 

Τρ
ιχι
ό 
 

Γαύρο
ς 

Σκο
υµπ
ριά 
 

Κολι
ός 

Τοννο
ειδή 

Μπα
καλιά
ρος 

Κεφα
λάς 

Καλα
µάρι 

Σουπ
ιές 

Χτα
πόδι 

Γαρί
δες 

 

Αστ
ακο
ί 

 

Άλλα 
ψάρι
α 

Ηµε
ροµ
ηνία 

(12) 

Περι
οχή 
Στατι
στικ
ός 
τοµέ
ας 

(13) 

Αριθ
µός 
επιχει
ρήσε
ων 
αλιεί
ας 

(14) 

Χρό
νος 
από 
Αλιε
ία 

(ώρα
) 

(15) Αστα
κός 
B 

Γαρίδ
α 

Ρο
ζ 
γα
ρίδ
α 

Κόκκι
νη 

γαρίδα

Άλλες 
γαρίδ
ες 

Τόνο
ς 

µακρ
ύπτε
ρος 

Κοκκ
ινοα
στακ
ός 

Άλλ
α 
οστ
ρακ
όδε
ρµα 

Σελ
άχι 

Μπα
καλι
άρος

Άλλα 
ψάρι
α 

∆ιά
φορ
α 
κεφ
αλό
ποδα

∆ιάφ
ορα 
οστρ
ακοει
δή 

  

Συνο
λικό 
Βάρο
ς 

αλιευ
µάτω
ν 

(kg) 

(17) 

Συνο
λικό 
Βάρ
ος 
ψαρι
ών 

(kg) 

(18) 
 

Συνολικ
ό βάρος 
ιχθυαλε
ύρων 

(kg) 

(19) 
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Προσάρτηµα 3 
ΙΣΛΑΜΙΚΗ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑΣ,    
∆ΗΛΩΣΗ ΕΚΦΟΡΤΩΣΗΣ/ΜΕΤΑΦΟΡΤΩΣΗΣ    
   Ηµέ Μή Έτος Ώρα  
Α) Όνοµα του σκάφους(1) Αναχώρηση (4) Ηµερ/νία  
 ∆ιακριτικό κλήσεως ασυρµάτου  
 Όνοµα πλοιάρχου (3): Επιστροφή (5) Ηµερ/νία  

 
 

 
Εθνικότητα ∆ιακριτικό 

κλήσεως 
ασυρµάτου 

Όνοµα του σκάφους 
παραλαβής 

  

             
       
      Υπογραφή πλοιάρχου του αλιευτικού σκάφους 
ΠΡΟΣ∆ΙΟΡΙΣΑΤΕ ΤΟ ΒΑΡΟΣ ΣΕ 
ΧΙΛΙΟΓΡΑΜΜΑ 

  

Είδη 

(B) 

Εµπορική 
κατηγορία 

(Γ) 

Παρουσία
ση 

(∆) 

Καθαρό 
βάρος: 

(E) 

Τιµή 
πώλησης 

(ΣΤ) 

Νόµισµα 

(Ζ) 

Είδη 

(B) 

Εµπορική 
κατηγορία 

(Γ) 

Παρουσία
ση 

(∆) 

Καθαρό 
βάρος: 

(E) 

Τιµή 
πώλησης 

(ΣΤ) 

Νόµισµα 

(Ζ) 

            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            
            



 

EL 63   EL 
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Προσάρτηµα 4 

ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟ ΠΛΟΙΟΥ ICCAT ΤΩΝ ΘΥΝΝΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ 

 

 

Όνοµα του σκάφους: 
…………………………………………
…………………………. 

Ολική χωρητικότητα:  
…………………………………
………………............................
. 

Μή
νας 

Ηµ
έρ
α

Έτος Λιµένας 

Χώρα σηµαίας:  
…………………………………………
………………………….........................
.. 

Χωρητικότητα (M.T): 
…………………………………
…………........ 

Παραγάδι 

Ζωντ. δόλωµα 

Γρι-γρι 

Τράτα 

Άλλα εργαλεία 

Αριθµός νηολογίου:  
…………………………………………
…………………….................................
.. 

Πλοίαρχος: 
…………………………………
…………………….... 

   

 

Εφοπλιστής: 
…………………………………………
……………….......................... 

Αριθ. πληρώµατος:  
….……………………………
……………………....................
.... 

∆ιεύθυνση: 
…………………………………………
……………………………….... 

Ηµερ/νία έκθεσης: 
…………………………………
………..…...... 

 

ΑΝΑΧΩΡ
ΗΣΗ του 
σκάφους: 

 

ΕΠΙΣΤΡΟ
ΦΗ του 
σκάφους: 

 
 

…………………………………  
Αριθ. 
ηµερών 
στη 
θάλασσα: 

Αριθ. ηµερών 
αλιείας: 

Αριθ. ρίψεων 
εργαλείων 
στη θάλασσα:

 
 
Αριθ. 
ταξιδίου: 
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Ηµεροµ
ηνία Περιοχή Αλιεύµατα 

Isco usado na 
pesca 

(Χρησιµοποιηθέ
ν δόλωµα) 

Μή
νας 

Ηµέ
ρα 

Γε
ω
γρ

. Π
λά
το
ς Β

/Ν
 Γε

ω
γρ

. Μ
ήκ
ος

 Α
/∆

 

Θ
ε
ρ
µ
ο
κ
ρ
α
σ
ί
α

ε
π
ι
φ
α
ν
.
(
º
C
)

Αλιευτική 
προσπάθει

α 
 

Αριθ. 
χρησιµ 

αγκιστριών 

Κοινός 
τόνος 

 
 

Thunnus
thynnus ή
maccoyi 

 
Τόνος 
κιτριν
όπτερ
ος 
 
 

Thunn
us 

albac
ares 

 
Μεγαλό
φθαλµο
ς τόνος

 
 

Thunnu
s 

obesus

 
Τόνος 
µακρύ
πτερο
ς  
 
 

Thunn
us 

alalun
ga 

 
Ξιφίας

 
 

Xiphias
gladius

 
Γραµµω

τό 
µάρλιν) 
(Λευκό 
µάρλιν) 

 
 

Tetraptu
nus 

audax ή 
albidus 

 
Μαύρο 
µάρλιν

 
 

Makair
a 

Indica

 
(Ιστιοφόρ

ος) 
 

Istiophoru
s albicane 

ή 
platypteru

s 

 
Παλαµίδα

 
 

Katsuwon
us 

pelamis 

(Μεικτά 
αλιεύµατα)

 
 

Ηµερή
σιο 

σύνολ
ο 
 
 
 

(βάρος 
σε kg 

µόνον)

Λ
ου
τσ
οζ
αρ
γά
να

 
Κ
αλ
αµ
άρ
ι 

Ζω
ντ
αν
ό 
δό
λω

µα
 

 
(Άλλα) 

    Αρ
ιθ. 

Βάρο
ς σε 
kg 

Αρι
θ.

k
g
Αρι
θ.

kg Αρι
θ.

k
g
Αρι
θ.

kg Αρι
θ. 

kg Αρι
θ. 

kg Αριθ
. 

kg Αρ
ιθ.

kg Αρι
θ. 

kg Αρ
ιθ.

kg     
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ΕΚΦΟΡΤΩΘΕΙΣΕΣ 
ΠΟΣΟΤΗΤΕΣ (ΣΕ 
KG) 

      

Παρατηρήσεις    
1 - Χρησιµοποιήσατε ένα φύλλο 
ανά µήνα και µία γραµµή ανά 
ηµέρα. 

 3 – Ως «ηµέρα» νοείται η ηµέρα ρίψης του 
παραγαδιού. 

5 - Η τελευταία γραµµή (βάρος εκφόρτωσης) 
πρέπει να συµπληρώνεται µόνο κατά το τέλος 
του ταξιδίου. Πρέπει να καταχωρίζεται το 
πραγµατικό βάρος κατά τον χρόνο της 
εκφόρτωσης 

2 - Μετά το πέρας κάθε ταξιδίου, 
διαβιβάσατε αντίγραφο του 
ηµερολογίου στους ανταποκριτές 
σας ή στην ICCAT, Calle Corazón 
de María, 8, 28002 Madrid. Spain 

 4 - Ως «περιοχή αλιείας» θεωρείται το 
στίγµα του σκάφους. 
Στρογγυλοποιήσατε πρώτα λεπτά και 
καταγράψατε µοίρες γεωγραφικού 
πλάτους και γεωγραφικού µήκους. 
Βεβαιωθείτε ότι σηµειώνετε Β/Ν και 
Α/∆. 

 
6 - Όλα τα στοιχεία του παρόντος 
προσαρτήµατος έχουν αυστηρά εµπιστευτικό 
χαρακτήρα. 
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Προσάρτηµα 5 Ισχύουσα νοµοθεσία της Μαυριτανίας για τα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα 

Νοµοθεσία της Ι∆Μ - 2002/ 073  

Κατηγορίες  Επιτρεπόµενα παρεµπίπτοντα αλιεύµατα Απαγορευµένα αλιεύµατα  

1 Κατηγορία 1: Σκάφη 
αλιείας οστρακόδερµων 
εκτός αστακού και 
καβουριών 

20% ψάρια και 15% κεφαλόποδα. 

7,5% καβούρια 

Αστακοί  

2 Κατηγορία 2: 
Μηχανότρατες και 
παραγαδιάρικα βυθού µε 
στόχο τον µαύρο 
µερλούκιο  

Μηχανότρατες: 25% ψάρια,  

Παραγαδιάρικα, 50% ψάρια 

Μαλακόστρακα και 
κεφαλόποδα 

3 Κατηγορία 3: Αλιευτικά 
βενθοπελαγικής αλιείας 
εκτός από µαύρο 
µερλούκιο µε άλλα 
εργαλεία εκτός από την 
τράτα 

10% του συνόλου του είδους ή της οµάδας των 
επιτρεπόµενων ειδών στόχων (βάρος 
ζωντανού αλιεύµατος) εκ των οποίων µέχρι 5% 
γαρίδες, 5% καλαµάρια και σουπιές 

Χταπόδι 

Μπακαλιάρος (µέγιστο % θα 
αποφασιστεί από την µεικτή 
επιτροπή) 

4 Μηχανότρατες 
ιχθυαλιείας µε ψυκτικές 
εγκαταστάσεις-
βενθοπελαγικής αλιείας 

10% του συνόλου του είδους ή της οµάδας των 
επιτρεπόµενων ειδών στόχων (βάρος 
ζωντανού αλιεύµατος) εκ των οποίων µέχρι 5% 
γαρίδες, 5% καλαµάρια και σουπιές  

Χταπόδι  

5 Σκάφη αλιείας 
κεφαλόποδων 

5% γαρίδες  

6 Σκάφη αλιείας αστακών   Ψάρια, κεφαλόποδα, 
γαρίδες πράσινος αστακός 
και καβούρια 
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7 Θυνναλιευτικά γρι-γρι µε 
ψυκτικές εγκαταστάσεις 

 Άλλα είδη εκτός από το 
είδος ή την οµάδα ειδών 
στόχου  

8 Θυνναλιευτικά µε καλάµι 
και µε παραγάδια 
επιφανείας  

 Άλλα είδη εκτός από το 
είδος ή την οµάδα ειδών 
στόχου  

9 Μηχανότρατες µε 
ψυκτικές εγκαταστάσεις 
πελαγικής αλιείας 

3% του συνόλου του είδους ή της οµάδας των 
επιτρεπόµενων ειδών στόχου (βάρος ζωντανού 
αλιεύµατος) 

Μαλακόστρακα ή 
κεφαλόποδα εκτός από 
καλαµάρι  

10 Αλιεία καβουριών  Ψάρια, κεφαλόποδα και 
µαλακόστρακα εκτός από το 
είδος στόχος 

11 Σκάφη πελαγικής αλιείας 
χωρίς ψυκτικές 
εγκαταστάσεις 

3% του συνόλου του είδους ή της οµάδας των 
επιτρεπόµενων ειδών στόχου (βάρος ζωντανού 
αλιεύµατος) 

Μαλακόστρακα και 
κεφαλόποδα εκτός από 
καλαµάρι 
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 Προσάρτηµα 6 Ισχύουσα νοµοθεσία σχετικά µε τα ελάχιστα µεγέθη των αλιευµάτων που διατηρούνται επί του σκάφους 

«Τµήµα ΙΙΙ: Ελάχιστο µέγεθος και βάρος των ειδών 

Άρθρο 2: Οι ελάχιστες διαστάσεις των ειδών πρέπει να µετρώνται:  

– Για τα ψάρια, από την άκρη του ρύγχους µέχρι την άκρη του ουραίου πτερυγίου (συνολικό µήκος) 

– Για τα κεφαλόποδα, µόνον το µήκος του σώµατος (µανδύας) χωρίς τα πλοκάµια 

– Για τα µαλακόστρακα, από την άκρη του ρόστρου ως την άκρη της ουράς. 

Η άκρη της ουράς καθορίζει την προέκταση του κελύφους που βρίσκεται στο πίσω µεσαίο µέρος του κεφαλοθώρακα. Για τον κοκκινοαστακό, ως σηµείο 
αναφοράς επιλέγεται το µέσον του κοίλου µέρους του κελύφους µεταξύ των δύο µετωπικών κεράτων 

Άρθρο 3: Το ελάχιστο µέγεθος και βάρος των ψαριών θαλάσσης, των κεφαλόποδων και µαλακόστρακων που επιτρέπεται να αλιεύονται έχει ως εξής: 

Α) Για τα ψάρια θάλασσας: 

– Τριχιός ((Sardinella aurita και Sardinella maderensis) ............................................. 18 cm 
– Σαρδέλα (Sardina pilchardus) ................................................................................... 16 cm 
– Σαυρίδι και Σαφρίδι (Trachurus Spp)........................................................................ 19 cm 
– Σαυρίδι, ασπροσαύριδο (Decapturus rhonchus)........................................................ 19 cm 
– Σκουµπρί (Scomber scombrus) ................................................................................. 25 cm 
– Λιθρίνι (Sparus aurata).............................................................................................. 20 cm 
– Φαγγρί µε µπλε στίγµατα (Sparus coeruleostictus)................................................... 23 cm 
– Βασιλικό φαγγρί (Sparus auriga), φαγγρί/µερτζάνι (Sparus pagrus) ........................ 23 cm 
– ∆έντικες (Dentex Spp)............................................................................................... 15 cm 
– Λυθρίνι της Αφρικής, µουσµούλι (Pagellus bellottii, Pagellus acarne) .................... 19 cm 
– Βουτυρόψαρο (Plectorhynchus mediterraneus) ........................................................ 25 cm 
– Μαύρος ροφός/σφυρίδα/πίγγα .................................................................................. 25 cm 
– Σκιός (Sciana umbra) ................................................................................................ 25 cm 
– Μαγιάτικο (Argirosomus regius) και λευκό µυλοκόπι (Pseudotholithus senegalensis) 70 cm 
– Σφυρίδα/ροφός π.δ.κ.α. (Epinephelus sp) ................................................................. 40 cm 
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– Γοφάρι, (Pomatomus saltator) ................................................................................... 30 cm 
– Μπαρµπούνι της ∆υτικής Αφρικής (Pseudupeneus prayensis)................................. 17 cm 
– Κέφαλοι (Mugil Spp) ................................................................................................ 20 cm 
– Σκυλογαλέος (Mustellus mustellus, Leptocharias smithi) ........................................ 60 cm 
– Λαβράκι (Dicentrarchus punctatus) .......................................................................... 20 cm 
– Γλώσσα (Cynoglossus canariensis, Cynoglossus monodi) ....................................... 20 cm 
– Γλώσσα (Cynoglossus canariensis, Cynoglossus monodi) ....................................... 30 cm 
– Μπακαλιάρος (Merliccius Spp)................................................................................. 30 cm 
– Τόνος κιτρινόπτερος (Thunnus albacares) βάρους µικρότερου των ......................... 3,2 kg 
– Μεγαλόφθαλµος τόνος (Thunnus albacares) βάρους µικρότερου των ..................... 3,2 kg 

Β) Για τα κεφαλόποδα: 

– Χταπόδι (Octopus vulgaris)....................................................................................... 500 gr (εκσπλαχνισµένα) 
– Καλαµάρι του είδους Loligo vulgaris ....................................................................... 13 cm 
– Σουπιά (Sepia officinalis).......................................................................................... 13 cm 
– Αφρικανική σουπιά (Sepia officinalis)...................................................................... 07cm 

γ) Για τα µαλακόστρακα: 

– Πράσινος αστακός (Panulirus regius) ...................................................................... 21 cm 
– Κοκκινοαστακός (Palinurus mauritanicus) .............................................................. 23 cm 
– Κόκκινη γαρίδα (Parapeneus longriostrus) .............................................................. 06 cm 
– Κόκκινος κάβουρας (Geyryon maritae) .................................................................... 06 cm 
– Βασιλική γαρίδα ή καραµότα (Penaeus notialis, Penaeus kerathurus).................... 200 άτοµα/kg » 
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Προσάρτηµα 7 Κατάλογος των συντελεστών µετατροπής 

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΗΣ ΜΕΤΑΤΡΟΠΗΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΕΤΑΙ ΣΤΑ ΤΕΛΙΚΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ ΠΟΥ ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ 

ΑΠΟ ΜΙΚΡΑ ΠΕΛΑΓΙΚΑ ΕΙ∆Η ΠΟΥ ΜΕΤΑΠΟΙΗΘΗΚΑΝ ΕΠΙ ΤΟΥ ΣΚΑΦΟΥΣ 

Παραγωγή Τρόπος µεταποίησης Συντελεστής µετατροπ

Τριχιός 
 Χωρίς κεφάλι 
 Χωρίς κεφάλι, εκσπλαχνισµένα 
 Χωρίς κεφάλι, εκσπλαχνισµένα 

 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 
Τεµαχισµένα µε µηχανή 

 
1,416 
1,675 
1,795 

Σκουµπρί 
 Χωρίς κεφάλι 
 Χωρίς κεφάλι, εκσπλαχνισµένα 
 Χωρίς κεφάλι 
 Χωρίς κεφάλι, εκσπλαχνισµένα 

 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 
Τεµαχισµένα µε µηχανή 
Τεµαχισµένα µε µηχανή 

 
1,406 
1,582 
1,445 
1,661 

Σπαθόψαρο 
 Χωρίς κεφάλι, εκσπλαχνισµένα 
 Φέτες 
 Χωρίς κεφάλι, εκσπλαχνισµένα 
(ειδική κοπή) 

 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 

 
1,323 
1,340 
1,473 

Σαρδέλα 
 Χωρίς κεφάλι 
 Χωρίς κεφάλι, εκσπλαχνισµένα 
 Χωρίς κεφάλι, εκσπλαχνισµένα 

 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 
Τεµαχισµένα µε µηχανή 

 
1,416 
1,704 
1,828 

Σαφρίδι 
 Χωρίς κεφάλι 
 Χωρίς κεφάλι 
 Χωρίς κεφάλι, εκσπλαχνισµένα 
 Χωρίς κεφάλι, εκσπλαχνισµένα 

 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 
Τεµαχισµένα µε µηχανή 
Τεµαχισµένα µε το χέρι 
Τεµαχισµένα µε µηχανή 

 
1,570 
1,634 
1,862 
1,953 

ΣΗΜ: Για την µεταποίηση του ιχθύος σε ιχθυάλευρο, λαµβάνεται συντελεστής µετατροπής 5,5 τόνους νωπού ιχθύος για 1 τόνο αλεύρου. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΕ ΘΕΜΑΤΑ ΕΛΕΓΧΟΥ ΤΩΝ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΩΝ ΤΩΝ 
ΣΚΑΦΩΝ ΤΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ ΣΤΙΣ ΑΛΙΕΥΤΙΚΕΣ ΖΩΝΕΣ ΤΗΣ ΙΣΛΑΜΙΚΗΣ 

∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑΣ 

Κεφάλαιο Ι 
Είσοδος και έξοδος από την αλιευτική ζώνη της Μαυριτανίας 

1. Πλην των θυνναλιευτικών, των παραγαδιάρικων επιφανείας και των σκαφών 
πελαγικής αλιείας (για τα οποία εφαρµόζονται προθεσµίες βάσει των διατάξεων των 
κεφαλαίων XIV και XV του παρατήµατος Ι), τα σκάφη της Κοινότητας που 
αναπτύσσουν δραστηριότητες στο πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας οφείλουν 
υποχρεωτικά να κοινοποιούν τα εξής: 

α) όσον αφορά τις εισόδους: 

Οι είσοδοι πρέπει να αναγγέλλονται τουλάχιστον 36 ώρες πριν και πρέπει να 
παρέχονται οι ακόλουθες πληροφορίες: 

– το στίγµα του σκάφους κατά την αναγγελία, 

– η ηµέρα, η ηµεροµηνία και η κατά προσέγγιση ώρα εισόδου στην ΑΟΖ της 
Μαυριτανίας, 

– τα αλιεύµατα ανά είδος που διατηρούνται επί του σκάφους τη στιγµή της 
αναγγελίας, για τα σκάφη που ανακοίνωσαν προηγουµένως την κατοχή άδειας 
αλιείας για µια άλλη αλιευτική ζώνη της υποπεριοχής. Στην περίπτωση αυτή, η 
Εποπτεύουσα Αρχή θα έχει πρόσβαση στο ηµερολόγιο αλιείας που αφορά την 
εν λόγω αλιευτική ζώνη και η διάρκεια του ενδεχόµενου ελέγχου δεν µπορεί 
να υπερβαίνει την προθεσµία που προβλέπεται στο σηµείο 4 του παρόντος 
κεφαλαίου. 

β) όσον αφορά τις εξόδους: 

Οι έξοδοι πρέπει να αναγγέλλονται τουλάχιστον 48 ώρες πριν και πρέπει να 
παρέχονται οι ακόλουθες πληροφορίες: 

– το στίγµα του σκάφους κατά την αναγγελία, 

– η ηµέρα, η ηµεροµηνία και η ώρα εξόδου από την ΑΟΖ της Μαυριτανίας, 

– τα αλιεύµατα, ανά είδος που διατηρούνται επί του σκάφους τη στιγµή της 
αναγγελίας. 

2. Οι εφοπλιστές ανακοινώνουν στην Εποπτεύουσα Αρχή τις εισόδους και τις εξόδους 
των σκαφών τους από την ΑΟΖ της Μαυριτανίας µε τηλεοµοιοτυπία, ηλεκτρονικό 
ταχυδροµείο ή µε υπηρεσία ιδιωτικού ταχυδροµείου στους αριθµούς 
τηλεοµοιοτυπίας και στη διεύθυνση που αναφέρονται στο σηµείο 1 του παρόντος 
παραρτήµατος. Σε περίπτωση που είναι δύσκολο να διαβιβαστούν οι πληροφορίες µε 
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τα µέσα αυτά, η διαβίβαση τους γίνεται κατ' εξαίρεση µέσω της Κοινότητας, ως 
συµβαλλόµενο µέρος. 

Κάθε τροποποίηση των αριθµών επικοινωνίας και των διευθύνσεων θα κοινοποιείται 
στην Επιτροπή µέσω της Αντιπροσωπείας εντός προθεσµίας 15 ηµερών πριν από την 
έναρξη ισχύος της. 

3. Κατά την παραµονή τους εντός της ΑΟΖ της Μαυριτανίας, τα κοινοτικά σκάφη 
πρέπει να παρακολουθούν συνεχώς τις διεθνείς συχνότητες κλήσεων ασυρµάτου. 
(δίαυλος VHF 16 ή HF 2182 Khz). 

4. Κατά τη λήψη των µηνυµάτων εξόδου από την αλιευτική ζώνη, οι αρχές της 
Μαυριτανίας διατηρούν το δικαίωµα να αποφασίσουν να πραγµατοποιήσουν έλεγχο 
πριν από την έξοδο των σκαφών βάσει δειγµατοληψίας στο λιµένα του Nouadhibou 
ή του Nouakchott.  

Η διάρκεια των ελέγχων δεν πρέπει να υπερβαίνει τις 6 ώρες όσον αφορά τα σκάφη 
πελαγικής αλιείας (κατηγορία 9) και τις 3 ώρες όσον αφορά τις άλλες κατηγορίες. 

5. Η µη τήρηση των διατάξεων που προβλέπονται στα σηµεία 1 έως 3 ανωτέρω 
συνεπάγεται τις ακόλουθες κυρώσεις:  

α) για την πρώτη φορά: 

– ει δυνατόν, το σκάφος αναγκάζεται να µεταβάλλει πορεία, 

– το φορτίο επί του σκάφους εκφορτώνεται και κατάσχεται υπέρ του 
∆ηµοσίου Ταµείου, 

– το σκάφος καταβάλλει πρόστιµο ίσο προς το κατώτατο όριο της ψαλίδας 
που προβλέπεται από τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας. 

β) για τη δεύτερη φορά: 

– ει δυνατόν, το σκάφος αναγκάζεται να µεταβάλει πορεία, 

– το φορτίο επί του σκάφους εκφορτώνεται και κατάσχεται υπέρ του 
∆ηµοσίου Ταµείου, 

– το σκάφος καταβάλλει πρόστιµο ίσο προς το ανώτατο όριο της ψαλίδας 
που προβλέπεται από τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας· 

– η άδεια ακυρώνεται για το υπόλοιπο της περιόδου ισχύος της. 

γ) για την τρίτη φορά: 

– ει δυνατόν, το σκάφος αναγκάζεται να µεταβάλει πορεία, 

– το φορτίο επί του σκάφους εκφορτώνεται και κατάσχεται υπέρ του 
∆ηµοσίου Ταµείου, 

– η άδεια αφαιρείται οριστικά, 
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– ο πλοίαρχος και το σκάφος αποκλείονται από κάθε δραστηριότητα στη 
Μαυριτανία. 

6. Σε περίπτωση διαφυγής του σκάφους που πραγµατοποιεί την παράβαση, το 
Υπουργείο ενηµερώνει την Επιτροπή και το κράτος µέλος σηµαίας προκειµένου να 
εφαρµοστούν οι κυρώσεις που προβλέπονται στο ανωτέρω σηµείο 5.  

Κεφάλαιο II 
Αβλαβής διέλευση 

Όταν τα αλιευτικά σκάφη της Κοινότητας ασκούν το δικαίωµα της αβλαβούς διέλευσης και 
ναυσιπλοΐας στις αλιευτικές ζώνες της Μαυριτανίας, σύµφωνα µε τις διατάξεις της σύµβασης 
των Ηνωµένων Εθνών για το δίκαιο της θαλάσσης και τις σχετικές εθνικές και διεθνείς 
νοµοθεσίες, πρέπει να ασφαλίζουν όλα τα αλιευτικά τους εργαλεία µε κατάλληλο τρόπο ώστε 
να µην µπορούν να χρησιµοποιηθούν αµέσως. 

Κεφάλαιο III 
Μεταφορτώσεις 

1. Οι µεταφορτώσεις αλιευµάτων των σκαφών της Κοινότητας πραγµατοποιούνται 
αποκλειστικά στους λιµένες της Μαυριτανίας και στις ζώνες που προβλέπονται στο 
προσάρτηµα 5 του παρόντος παραρτήµατος. 

2. Κάθε σκάφος της Κοινότητας που επιθυµεί να πραγµατοποιήσει µεταφόρτωση 
αλιευµάτων, υπόκειται στη διαδικασία που προβλέπεται στα σηµεία 3 και 4 
κατωτέρω. 

3. Οι εφοπλιστές των σκαφών αυτών κοινοποιούν στην Εποπτεύουσα Αρχή, 
τουλάχιστον 36 ώρες νωρίτερα, µε τα µέσα επικοινωνίας που προβλέπονται στο 
σηµείο 2 του κεφαλαίου I του παρόντος παραρτήµατος, τις ακόλουθες πληροφορίες: 

– το όνοµα των αλιευτικών σκαφών που πραγµατοποιούν τη µεταφόρτωση, 

– το όνοµα του πλοίου µεταφοράς, 

– την ποσότητα ανά είδος που πρόκειται να µεταφορτωθεί, 

– την ηµέρα, την ηµεροµηνία και την ώρα της µεταφόρτωσης. 

Η Εποπτεύουσα Αρχή κοινοποιεί την απάντησή της εντός µέγιστης προθεσµίας 24 
ωρών. 

4. Η µεταφόρτωση θεωρείται ως έξοδος από τις αλιευτικές ζώνες της Μαυριτανίας. Τα 
σκάφη πρέπει εποµένως να υποβάλουν στην Εποπτεύουσα Αρχή τα πρωτότυπα του 
ηµερολογίου αλιείας και του παραρτήµατος του ηµερολογίου αλιείας και να 
κοινοποιήσουν την πρόθεσή τους είτε να συνεχίσουν την αλιεία είτε να εξέλθουν 
από την αλιευτική ζώνη της Μαυριτανίας. 
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5. Κάθε µεταφόρτωση αλιευµάτων που δεν καλύπτεται από τα ανωτέρω σηµεία 1 έως 4 
απαγορεύεται στην ΑΟΖ της Μαυριτανίας. Κάθε παράβαση της διάταξης αυτής 
συνεπάγεται την επιβολή κυρώσεων που προβλέπονται στην ισχύουσα νοµοθεσία 
της Μαυριτανίας. 

6. Η Μαυριτανία διατηρεί το δικαίωµα να αρνηθεί τη µεταφόρτωση, εάν το σκάφος 
µεταφοράς έχει επιδοθεί σε παράνοµη, λαθραία και άναρχη αλιεία, τόσο εντός όσο 
και εκτός της ΑΟΖ της Μαυριτανίας. 

Κεφάλαιο IV 
Επιθεώρηση και έλεγχος 

1. Οι πλοίαρχοι των σκαφών της Κοινότητας επιτρέπουν και διευκολύνουν την 
επιβίβαση στο σκάφος και την εκπλήρωση των καθηκόντων κάθε υπαλλήλου της 
Μαυριτανίας που είναι επιφορτισµένος µε την επιθεώρηση και τον έλεγχο των 
αλιευτικών δραστηριοτήτων. 

Η διάρκεια παρουσίας επί του σκάφους των εν λόγω υπαλλήλων δεν υπερβαίνει το 
χρόνο που απαιτείται για την εκπλήρωση των καθηκόντων τους. 

Μετά το πέρας κάθε επιθεώρησης και ελέγχου, χορηγείται στον πλοίαρχο του 
σκάφους έκθεση επίσκεψης. 

2. Η Κοινότητα, ως συµβαλλόµενο µέρος, αναλαµβάνει τη δέσµευση να διατηρήσει το 
ειδικό πρόγραµµα ελέγχου στα κοινοτικά λιµάνια. Το εν λόγω πρόγραµµα 
κοινοποιείται στο Υπουργείο, το οποίο διατηρεί το δικαίωµα να ζητήσει να 
παρευρίσκεται στους εν λόγω ελέγχους σύµφωνα µε τα προβλεπόµενα στο κεφάλαιο 
V. Περιλήψεις των εκθέσεων των ελέγχων που πραγµατοποιούνται διαβιβάζονται 
κατά τακτά χρονικά διαστήµατα στο Υπουργείο. 

Κεφάλαιο V 
Σύστηµα κοινής παρατήρησης των χερσαίων ελέγχων 

Τα δύο συµβαλλόµενα µέρη αποφασίζουν να θέσουν σε εφαρµογή ένα σύστηµα κοινής 
παρατήρησης των χερσαίων ελέγχων, το οποίο αποσκοπεί στη βελτίωση της 
αποτελεσµατικότητας του ελέγχου. Προς τον σκοπό αυτό, ορίζουν αντιπροσώπους που 
παρευρίσκονται στους ελέγχους και στις επιθεωρήσεις που πραγµατοποιούνται από τις 
αντίστοιχες εθνικές υπηρεσίες ελέγχου και µπορούν να διατυπώνουν παρατηρήσεις επί της 
εφαρµογής της παρούσης συµφωνίας. 

Οι αντιπρόσωποι αυτοί πρέπει να διαθέτουν τα εξής: 

– επαγγελµατικά προσόντα, 

– κατάλληλη πείρα σε θέµατα αλιείας και 

– εµπεριστατωµένη γνώση των διατάξεων της συµφωνίας και του παρόντος 
πρωτοκόλλου. 
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Όταν οι αντιπρόσωποι αυτοί συµµετέχουν στις επιθεωρήσεις, αυτές διεξάγονται από τις 
εθνικές υπηρεσίες ελέγχου και οι εν λόγω αντιπρόσωποι δεν µπορούν, µε δική τους 
πρωτοβουλία, να ασκήσουν αρµοδιότητες επιθεώρησης που ανατίθενται στους εθνικούς 
υπαλλήλους. 

Όταν οι αντιπρόσωποι αυτοί συνοδεύουν εθνικούς υπαλλήλους, έχουν πρόσβαση στα σκάφη, 
στους χώρους και στα έγγραφα που αποτελούν αντικείµενο της επιθεώρησης από τους εν 
λόγω υπαλλήλους προκειµένου να συλλέξουν τα δεδοµένα µη προσωπικού χαρακτήρα που 
απαιτούνται για την εκπλήρωση της αποστολής τους. 

Οι αντιπρόσωποι συνοδεύουν τις εθνικές υπηρεσίες ελέγχου στις επιθεωρήσεις τους στα 
λιµάνια, στα αγκυροβοληµένα σκάφη, στα κέντρα πώλησης µε πλειστηριασµό, στα 
ιχθυοπωλεία, στις ψυκτικές αποθήκες και στους άλλους χώρους που έχουν σχέση µε τις 
εκφορτώσεις και την αποθήκευση ιχθύων πριν από την πρώτη πώληση στον τόπο όπου 
πραγµατοποιείται η πρώτη διάθεση στην αγορά. 

Οι αντιπρόσωποι συντάσσουν και υποβάλλουν έκθεση κάθε 4 µήνες σχετικά µε τους 
ελέγχους στους οποίους έχουν συµµετάσχει. Η έκθεση αυτή υποβάλλεται στις αρµόδιες 
αρχές. Ένα αντίγραφο παρέχεται από τις αρχές αυτές στο άλλο συµβαλλόµενο µέρος. 

1. Εφαρµογή 

Η αρµόδια αρχή ελέγχου ενός συµβαλλοµένου µέρους ανακοινώνει γραπτώς στο 
άλλο συµβαλλόµενο µέρος, κατά περίπτωση, τις αποστολές επιθεώρησης που 
αποφάσισε να πραγµατοποιήσει στο λιµάνι του µε χρόνο προειδοποίησης 10 
ηµερών. 

Το άλλο συµβαλλόµενο µέρος κοινοποιεί, µε χρόνο προειδοποίησης 5 ηµερών, την 
πρόθεσή του να αποστείλει αντιπρόσωπο. 

Η διάρκεια της αποστολής του αντιπροσώπου δεν πρέπει να υπερβαίνει τις 15 
ηµέρες. 

2. Τήρηση του απορρήτου 

Ο αντιπρόσωπος στους κοινούς ελέγχους µεριµνά για την ορθή χρήση των µέσων 
και του εξοπλισµού που βρίσκονται επί των σκαφών και στις άλλες εγκαταστάσεις, 
και τηρεί το απόρρητο όλων των εγγράφων στα οποία έχει πρόσβαση. 

Ο αντιπρόσωπος ανακοινώνει τα αποτελέσµατα των εργασιών του µόνο στις 
αρµόδιες αρχές του. 

3. Τόπος 

Το παρόν πρόγραµµα εφαρµόζεται στα κοινοτικά λιµάνια εκφόρτωσης και στα 
λιµάνια της Μαυριτανίας. 

4. Χρηµατοδότηση 

Κάθε συµβαλλόµενο µέρος αναλαµβάνει όλα τα έξοδα του αντιπροσώπου σχετικά 
µε τον έλεγχο, συµπεριλαµβανοµένων και των εξόδων ταξιδιού και διαµονής. 
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Κεφάλαιο VI 
∆ιαδικασία σε περίπτωση κράτησης και εφαρµογής κυρώσεων 

1. Πρακτικό κράτησης 

Το πρακτικό της κράτησης συντάσσεται από την Εποπτεύουσα Αρχή επακριβώς 
βάσει των ενδεχόµενων παραβάσεων που διαπιστώθηκαν και συνυπογράφηκαν επί 
της έκθεσης επίσκεψης που καταρτίστηκε µετά τον έλεγχο του σκάφους. Η έκθεση 
επίσκεψης στην οποία διευκρινίζονται οι περιστάσεις και οι λόγοι της κράτησης, 
πρέπει να φέρει την υπογραφή του πλοιάρχου του σκάφους, ο οποίος µπορεί να 
διατυπώνει τις επιφυλάξεις του, και αντίγραφο της οποίας του διαβιβάζει η 
Εποπτεύουσα Αρχή. 

Η υπογραφή αυτή δεν θίγει τα δικαιώµατα και τα µέσα άµυνας που ο πλοίαρχος 
µπορεί να επικαλεστεί κατά της παράβασης για την οποία κατηγορείται. 

2. ∆ιακανονισµός της κράτησης 

Σε περίπτωση κράτησης, η Εποπτεύουσα Αρχή κοινοποιεί µε επιστολή στον 
αντιπρόσωπο του σκάφους τα πρακτικά που αφορούν την παράβαση συνοδευόµενα 
από την έκθεση επίσκεψης σχετικά µε την επιθεώρηση. Η Εποπτεύουσα Αρχή 
ενηµερώνει την Αντιπροσωπεία το ταχύτερο δυνατόν, χωρίς ωστόσο να υπερβεί τις 
48 εργάσιµες ώρες, σχετικά µε κάθε κράτηση και επιβολή κυρώσεων σε σκάφος της 
Κοινότητας, που έλαβε χώρα εντός των αλιευτικών ζωνών της Μαυριτανίας. 

Σε περίπτωση παράβασης που δεν δύναται να παύσει να διενεργείται στην θάλασσα, 
ο πλοίαρχος πρέπει να οδηγήσει το σκάφος του στο λιµάνι του Nouadhibou. Σε 
περίπτωση παράβασης, την οποία παραδέχεται ο πλοίαρχος και η οποία δύναται να 
παύσει να διενεργείται στην θάλασσα, το σκάφος συνεχίζει τις αλιευτικές του 
δραστηριότητες.  

Σε αντίθετη περίπτωση και µετά από την λήξη της παράβασης, το σκάφος συνεχίζει 
να ασκεί τις αλιευτικές δραστηριότητες. 

3. ∆ιακανονισµός της κράτησης 

3.1. Σύµφωνα µε το παρόν πρωτόκολλο και τη νοµοθεσία της Μαυριτανίας, οι 
παραβάσεις µπορούν να διευθετηθούν είτε δια συµβιβασµού, είτε δια της δικαστικής 
οδού. 

3.2. Σε περίπτωση συµβιβασµού, το ύψος του προστίµου που επιβάλλεται, κυµαίνεται 
εντός ψαλίδας µε ένα ελάχιστο και ένα µέγιστο όριο, τα οποία προβλέπονται από τη 
νοµοθεσία της Μαυριτανίας.  

Ο πράκτορας του σκάφους έρχεται σε επαφή, χωρίς καθυστέρηση, µε την 
Εποπτεύουσα Αρχή για να εξεύρουν λύση σχετικά µε την εν λόγω παράβαση.  

Η επιτροπή συνδιαλλαγής συγκαλείται από την Εποπτεύουσα Αρχή µόνο σε 
εργάσιµη ηµέρα, 24 ώρες µετά την άφιξη του σκάφους στο λιµάνι. Το ίδιο ισχύει και 
για τις κρατήσεις που γίνονται κατόπιν ελέγχων κατά την έξοδο.  
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Η πληρωµή του προστίµου γίνεται µε µεταφορά πιστώσεως το αργότερο εντός 30 
ηµερών µετά τη συνδιαλλαγή. Σε περίπτωση εξόδου του σκάφους από την ΑΟΖ της 
Μαυριτανίας, η πληρωµή πρέπει να έχει πραγµατοποιηθεί πριν από την έξοδο. Η 
διαβίβαση της βεβαίωσης των εσόδων του ∆ηµόσιου Ταµείου και/ή του αντιγράφου 
της τραπεζικής µεταφοράς µε Swift µε την συγκατάθεση της Κεντρικής Τράπεζας 
της Μαυριτανίας (Nouadhibou ή Nouakchott), στην Εποπτεύουσα Αρχή σχετικά µε 
την πληρωµή του προστίµου, χρησιµεύει ως δικαιολογητικό για να αφεθεί ελεύθερο 
το σκάφος. Στην περίπτωση δικαιολογητικού µε swift που έχει λάβει συγκατάθεση, ο 
πράκτορας πρέπει να διαβιβάσει στην Εποπτεύουσα Αρχή το πρωτότυπο της 
βεβαίωσης εσόδων του ∆ηµόσιου Ταµείου τουλάχιστον 72 ώρες µετά από τη στιγµή 
που αφήνεται ελεύθερο το σκάφος. 

3.3. Αν αποτύχει η διαδικασία συνδιαλλαγής, το Υπουργείο διαβιβάζει χωρίς 
καθυστέρηση το φάκελο στον εισαγγελέα. Σύµφωνα µε τις διατάξεις της ισχύουσας 
νοµοθεσίας, πρέπει να κατατεθεί από τον εφοπλιστή τραπεζική εγγύηση για να 
καλυφθούν τα ενδεχόµενα πρόστιµα. Το σκάφος αφήνεται ελεύθερο 72 ώρες µετά 
την ηµεροµηνία κατάθεσης της εγγύησης. 

3.4. Η τραπεζική εγγύηση είναι αµετάκλητη έως την ολοκλήρωση της δικαστικής 
διαδικασίας. Αποδεσµεύεται από το Υπουργείο µόλις ολοκληρωθεί η διαδικασία 
χωρίς έκδοση καταδικαστικής απόφασης. Παροµοίως, σε περίπτωση καταδικαστικής 
απόφασης µε την οποία επιβάλλεται πρόστιµο, η πληρωµή του προστίµου γίνεται 
σύµφωνα µε την ισχύουσα νοµοθεσία, η οποία προβλέπει ιδίως ότι η τραπεζική 
εγγύηση αποδεσµεύεται µόλις πραγµατοποιηθεί η πληρωµή εντός 30 ηµερών από 
την έκδοση της δικαστικής απόφασης.  

3.5. Επιτυγχάνεται η απελευθέρωση του πλοίου και το πλήρωµά του λαµβάνει την άδεια 
να εγκαταλείψει τον λιµένα: 

– είτε αµέσως µετά την εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορρέουν από τη 
διαδικασία συµβιβασµού· 

– είτε µετά την κατάθεση της τραπεζικής εγγύησης, που αναφέρεται στη σηµείο 
3.3 και την αποδοχή της από το Υπουργείο, εν αναµονή της ολοκλήρωσης της 
δικαστικής διαδικασίας. 

4. Παρακολούθηση των διακανονισµών 

Όλες οι πληροφορίες σχετικά µε την εξέλιξη της διαδικασίας συνδιαλλαγής ή της 
δικαστικής διαδικασίας που αφορούν τις παραβάσεις τις οποίες διέπραξαν κοινοτικά 
σκάφη, ανακοινώνονται εντός 48 ωρών στην Επιτροπή, µέσω της Αντιπροσωπείας. 

Κεφάλαιο VII 
∆ορυφορική παρακολούθηση των αλιευτικών σκαφών 

1. Όλα τα αλιευτικά σκάφη που αλιεύουν στο πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας, 
παρακολουθούνται µε δορυφορικά µέσα όταν βρίσκονται στην ΑΟΖ της 
Μαυριτανίας. 
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2. Για τους σκοπούς της δορυφορικής παρακολούθησης, οι συντεταγµένες (γεωγραφικό 
πλάτος και µήκος) της ΑΟΖ της Μαυριτανίας εµφαίνονται στο προσάρτηµα 4. 

3. Τα συµβαλλόµενα µέρη προβαίνουν σε ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά µε τις 
διευθύνσεις και τις προδιαγραφές που χρησιµοποιούνται στις ηλεκτρονικές 
επικοινωνίες µεταξύ των αντίστοιχων κέντρων ελέγχου τους, σύµφωνα µε τους 
όρους που καθορίζονται στα σηµεία 5 και 7. Οι πληροφορίες αυτές θα 
περιλαµβάνουν, στο µέτρο του δυνατού, τα ονόµατα, τους αριθµούς τηλεφώνου και 
τηλεοµοιοτυπίας και τις ηλεκτρονικές διευθύνσεις (διαδίκτυο ή https) που µπορούν 
να χρησιµοποιούνται για τις γενικές επικοινωνίες µεταξύ των κέντρων ελέγχου. Οι 
πληροφορίες σχετικά µε το κέντρο ελέγχου της Μαυριτανίας περιλαµβάνονται στο 
προσάρτηµα 1 του παρόντος παραρτήµατος. 

4. Το στίγµα των σκαφών καθορίζεται µε περιθώριο σφάλµατος µικρότερο από 500 
µέτρα και µε βαθµό εµπιστοσύνης 99%. 

5. Στην περίπτωση που ένα σκάφος, το οποίο αλιεύει στο πλαίσιο της συµφωνίας και 
παρακολουθείται µέσω δορυφόρου βάσει της κοινοτικής νοµοθεσίας, εισέλθει στην 
ΑΟΖ της Μαυριτανίας, οι αναφορές του στίγµατος που έπονται της εισόδου 
κοινοποιούνται αµέσως από το κέντρο ελέγχου του κράτους σηµαίας στην 
Εποπτεύουσα Αρχή (ΚΠΑ-Κέντρο Παρακολούθησης της Αλιείας), ανά χρονικά 
διαστήµατα µιας ώρας κατ' ανώτατο όριο (στοιχεία του σκάφους, γεωγραφικό 
µήκος, γεωγραφικό πλάτος, κατεύθυνση και ταχύτητα). Τα µηνύµατα αυτά 
καταχωρούνται ως αναφορές στίγµατος. 

6. Τα µηνύµατα που αναφέρονται στο σηµείο 5, διαβιβάζονται ηλεκτρονικά υπό µορφή 
https ή οποιοδήποτε άλλο πρωτόκολλο ασφαλούς διαβίβασης (X25…). Τα µηνύµατα 
αυτά διαβιβάζονται σε πραγµατικό χρόνο, σύµφωνα µε το υπόδειγµα του πίνακα που 
επισυνάπτεται στο προσάρτηµα 3. 

7. Σε περίπτωση τεχνικού προβλήµατος ή βλάβης της συσκευής συνεχούς 
παρακολούθησης µέσω δορυφόρου που είναι εγκατεστηµένη επί του αλιευτικού 
σκάφους, ο πλοίαρχος του σκάφους αυτού διαβιβάζει εγκαίρως στο κέντρο ελέγχου 
του κράτους σηµαίας και στο ΚΠΑ της Μαυριτανίας µε τηλεοµοιοτυπία τις 
πληροφορίες που προβλέπονται στο σηµείο 5. Υπό τις περιστάσεις αυτές, 
υποχρεούται να διαβιβάζει γενική αναφορά στίγµατος ανά 4 ώρες. Η εν λόγω γενική 
αναφορά στίγµατος θα περιλαµβάνει τις αναφορές στίγµατος που έχουν καταγραφεί 
από τον πλοίαρχο του σκάφους σε ωριαία βάση, σύµφωνα µε τους όρους που 
προβλέπονται στο σηµείο 5. Συνιστάται στους εφοπλιστές για προληπτικούς λόγους 
να διαθέτουν επί του σκάφους και δεύτερο ποµπό. 

Το κέντρο ελέγχου του κράτους σηµαίας διαβιβάζει αµέσως τα µηνύµατα αυτά στο 
ΚΠΑ της Μαυριτανίας. Ο εξοπλισµός που έχει υποστεί βλάβη, επισκευάζεται ή 
αντικαθίσταται εντός µέγιστης προθεσµίας 5 ηµερών. Μετά τη λήξη της προθεσµίας 
αυτής, το εν λόγω σκάφος οφείλει να εξέλθει από την ΑΟΖ της Μαυριτανίας ή να 
καταπλεύσει σε έναν από τους λιµένες της Μαυριτανίας. 

Σε περίπτωση σοβαρού τεχνικού προβλήµατος που απαιτεί πρόσθετη προθεσµία, 
είναι δυνατόν να χορηγηθεί παρέκκλιση για µέγιστη περίοδο 15 ηµερών κατόπιν 
αιτήµατος του πλοιάρχου. Στην περίπτωση αυτή, συνεχίζουν να ισχύουν οι διατάξεις 
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του σηµείου 7 και όλα τα σκάφη, εκτός των θυνναλιευτικών, οφείλουν να 
επιστρέψουν στο λιµένα για να παραλάβουν µαυριτανό επιστηµονικό παρατηρητή. 

8. Τα κέντρα ελέγχου των κρατών σηµαίας εποπτεύουν τις κινήσεις των σκαφών τους 
στα ύδατα της ΑΟΖ της Μαυριτανίας κάθε 1 ώρα. Στην περίπτωση που η 
παρακολούθηση των σκαφών δεν πραγµατοποιείται υπό τους προβλεπόµενους 
όρους, το ΚΠΑ της Μαυριτανίας ενηµερώνεται αµέσως και εφαρµόζεται η 
διαδικασία που προβλέπεται στο σηµείο 7. 

9. Εάν το ΚΠΑ της Μαυριτανίας διαπιστώσει ότι το κράτος σηµαίας δεν κοινοποιεί τις 
πληροφορίες που προβλέπονται στο σηµείο 5, ενηµερώνει αµέσως την Επιτροπή 
µέσω της Αντιπροσωπείας. 

10. Τα δεδοµένα παρακολούθησης που κοινοποιούνται στο άλλο µέρος, σύµφωνα µε τις 
παρούσες διατάξεις, προορίζονται αποκλειστικά για τον έλεγχο και την εποπτεία, εκ 
µέρους των αρχών της Μαυριτανίας, του κοινοτικού στόλου που αλιεύει στο πλαίσιο 
της παρούσας συµφωνίας. Τα δεδοµένα αυτά δεν µπορούν σε καµία περίπτωση να 
κοινοποιηθούν σε τρίτους. 

11. Τα στοιχεία που απαρτίζουν το λογισµικό και το υλικό του εξοπλισµού του 
συστήµατος παρακολούθησης µέσω δορυφόρου πρέπει να είναι αξιόπιστα και να 
µην επιτρέπουν καµία παραποίηση των στιγµάτων, ούτε να είναι επιδεκτικά άλλων 
χειρισµών. 

Το σύστηµα πρέπει να είναι πλήρως αυτόµατο και να λειτουργεί ανά πάσα στιγµή 
και ανεξάρτητα από τις περιβαλλοντικές και κλιµατικές συνθήκες. Απαγορεύεται η 
καταστροφή, η πρόκληση βλάβης, η θέση εκτός λειτουργίας ή η παρέµβαση στη 
λειτουργία του συστήµατος παρακολούθησης µέσω δορυφόρου. 

Οι πλοίαρχοι των σκαφών εξασφαλίζουν ότι: 

– τα δεδοµένα δεν αλλοιώνονται 

– η κεραία ή οι κεραίες που συνδέονται µε τον εξοπλισµό παρακολούθησης 
µέσω δορυφόρου δεν παρακωλύονται, 

– η τροφοδοσία µε ηλεκτρικό ρεύµα του εξοπλισµού παρακολούθησης µέσω 
δορυφόρου δεν διακόπτεται, 

– ο εξοπλισµός παρακολούθησης µέσω δορυφόρου δεν αποσυναρµολογείται. 

12. Τα µέρη συµφωνούν να ανταλλάσσουν, κατόπιν αιτήσεως, πληροφορίες σχετικά µε 
τον εξοπλισµό που χρησιµοποιείται για την παρακολούθηση µέσω δορυφόρου, µε 
στόχο την επαλήθευση της πλήρους συµβατότητας κάθε εξοπλισµού προς τις 
απαιτήσεις του άλλου µέρους στο πλαίσιο των παρουσών διατάξεων. 

13. Κάθε διαφορά, η οποία προκύπτει σχετικά µε την ερµηνεία ή την εφαρµογή των 
παρουσών διατάξεων, αποτελεί αντικείµενο διαβούλευσης µεταξύ των µερών στο 
πλαίσιο της µεικτής επιτροπής που προβλέπεται στο άρθρο 10 της συµφωνίας. 
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14. Σε περίπτωση αµφιβολιών για δεδοµένο σκάφος, το ΚΠΑ της Μαυριτανίας 
απευθύνει αίτηµα στο ΚΠΑ του κράτους µέλους σηµαίας το οποίο του διαβιβάζει 
χωρίς καθυστέρηση τα στίγµατα του εν λόγω σκάφους κατά την περίοδο που 
αναφέρεται στο αίτηµα. 

Εφόσον υπάρχουν υποψίες για τη δραστηριότητα ορισµένων σκαφών, η Μαυριτανία 
ως συµβαλλόµενο µέρος, ενηµερώνει επισήµως επ' αυτού το κράτος σηµαίας και την 
Κοινότητα, ως συµβαλλόµενο µέρος. Η Κοινότητα, ως συµβαλλόµενο µέρος, 
δεσµεύεται να εφαρµόσει τις διατάξεις σχετικά µε το κοινοτικό δίκαιο. 

15. Τα δύο µέρη αναλαµβάνουν τη δέσµευση να εξεύρουν τις καταλληλότερες λύσεις 
στο πλαίσιο της µεικτής επιτροπής που προβλέπεται στο άρθρο 10 της συµφωνίας 
προκειµένου: 

α) Να επιλύσουν πριν από την έναρξη ισχύος του παρόντος πρωτοκόλλου, το 
σύνολο των τεχνικών προβληµάτων που είναι πιθανόν να επηρεάσουν την 
τεχνική αποτελεσµατικότητα του συστήµατος ΣΠΣ (Σύστηµα 
Παρακολούθησης Σκαφών-VMS) στις αλιευτικές ζώνες της Μαυριτανίας, 

β) Να αναλύσουν από κοινού τους τρόπους και τα µέσα ενίσχυσης της 
συνεργασίας µε στόχο τη βελτίωση της εφαρµογής των διατάξεων του ΣΠΣ 
και ιδίως να ενισχύσουν την ταυτόχρονη διαβίβαση των δεδοµένων από τα 
ευρωπαϊκά σκάφη στο ΚΠΑ του κράτους µέλους σηµαίας και στην 
Εποπτεύουσα Αρχή. 

Κεφάλαιο VIII 
Επιστηµονικοί παρατηρητές της Μαυριτανίας επί  

των σκαφών της Κοινότητας 

Θεσπίζεται σύστηµα παρατήρησης επί των σκαφών της Κοινότητας. 

1. Σε κάθε σκάφος της Κοινότητας που κατέχει άδεια για τις αλιευτικές ζώνες της 
Μαυριτανίας, επιβιβάζεται µαυριτανός επιστηµονικός παρατηρητής εκτός από τα 
θυνναλιευτικά γρι-γρι, στα οποία η επιβίβαση πραγµατοποιείται κατόπιν αιτήµατος 
του Υπουργείου. Σε κάθε περίπτωση, επιβιβάζεται κάθε φορά µόνον ένας 
επιστηµονικός παρατηρητής ανά σκάφος. 

Το Υπουργείο ανακοινώνει κάθε τρίµηνο στην Επιτροπή, µέσω της Αντιπροσωπείας, 
πριν από την έκδοση των αδειών, τον κατάλογο των σκαφών που έχουν οριστεί για 
την επιβίβαση ενός επιστηµονικού παρατηρητή. 

2. Ο επιστηµονικός παρατηρητής παραµένει στο σκάφος όσο διαρκεί το αλιευτικό 
ταξίδι. Ωστόσο, µετά από ρητή αίτηση του Υπουργείου, η παρουσία του µπορεί να 
κατανεµηθεί σε περισσότερα αλιευτικά ταξίδια σε συνάρτηση µε τη µέση διάρκεια 
των αλιευτικών ταξιδιών που προβλέπονται για το συγκεκριµένο σκάφος. Η αίτηση 
αυτή διατυπώνεται από το Υπουργείο κατά την ανακοίνωση του ονόµατος του 
επιστηµονικού παρατηρητή που ορίζεται για επιβίβαση στο σχετικό σκάφος. 
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Επίσης, σε περίπτωση που το αλιευτικό ταξίδι επισπεύδεται, ο επιστηµονικός 
παρατηρητής µπορεί να χρειαστεί να πραγµατοποιήσει νέο αλιευτικό ταξίδι στο ίδιο 
σκάφος. 

3. Το Υπουργείο ενηµερώνει την Επιτροπή µέσω της Αντιπροσωπείας σχετικά µε τα 
ονόµατα των επιστηµονικών παρατηρητών που έχουν ορισθεί και διαθέτουν τα 
απαιτούµενα έγγραφα, τουλάχιστον επτά εργάσιµες ηµέρες πριν από την 
προβλεπόµενη ηµεροµηνία επιβίβασής τους. 

4. Όλα τα έξοδα που συνδέονται µε τις δραστηριότητες των επιστηµονικών 
παρατηρητών, συµπεριλαµβανοµένων των µισθών, αµοιβών και αποζηµιώσεών 
τους, βαρύνουν το Υπουργείο. Σε περίπτωση επιβίβασης ή αποβίβασης του 
επιστηµονικού παρατηρητή σε έναν λιµένα της αλλοδαπής, τα έξοδα ταξιδίου, 
καθώς και οι ηµερήσιες αποζηµιώσεις, βαρύνουν τον εφοπλιστή έως ότου αφιχθεί ο 
παρατηρητής στο σκάφος ή σε λιµάνι της Μαυριτανίας. 

5. Οι πλοίαρχοι των σκαφών που ορίζονται να επιβιβάσουν επιστηµονικό παρατηρητή, 
λαµβάνουν όλα τα αναγκαία µέτρα για τη διευκόλυνση της επιβίβασης και της 
αποβίβασής του. 

Οι συνθήκες διαµονής του επιστηµονικού παρατηρητή στο σκάφος είναι αυτές που 
ισχύουν για τους αξιωµατικούς του σκάφους. 

Ο επιστηµονικός παρατηρητής διαθέτει όλα τα αναγκαία µέσα για την άσκηση των 
καθηκόντων του. Ο πλοίαρχος του παρέχει πρόσβαση στα µέσα επικοινωνίας που 
είναι απαραίτητα για την άσκηση των καθηκόντων του, στα έγγραφα που συνδέονται 
άµεσα µε τις αλιευτικές δραστηριότητες του σκάφους, δηλαδή στο ηµερολόγιο 
αλιείας και στο παράρτηµά του, στο βιβλίο ναυσιπλοΐας, καθώς και στους 
αναγκαίους χώρους του σκάφους, προκειµένου να τον διευκολύνει στην εκπλήρωση 
των καθηκόντων παρατήρησης. 

6. Η επιβίβαση ή η απόβαση του επιστηµονικού παρατηρητή πραγµατοποιείται γενικά 
στα λιµάνια της Μαυριτανίας κατά την έναρξη του πρώτου αλιευτικού ταξιδίου που 
ακολουθεί την κοινοποίηση του καταλόγου των οριζοµένων σκαφών, κοινοποίηση η 
οποία πρέπει να πραγµατοποιηθεί 20 ηµέρες πριν από την έναρξη του αλιευτικού 
ταξιδίου. 

Οι εφοπλιστές, µέσω των τοπικών αντιπροσώπων τους, κοινοποιούν στην 
Εποπτεύουσα Αρχή, χρησιµοποιώντας τα µέσα επικοινωνίας που αναφέρονται στο 
κεφάλαιο I του παρόντος παραρτήµατος, εντός προθεσµίας δεκαπέντε ηµερών από 
την κοινοποίηση αυτή, τις ηµεροµηνίες και τα λιµάνια που προβλέπονται για την 
επιβίβαση του επιστηµονικού παρατηρητή. 

7. Ο επιστηµονικός παρατηρητής πρέπει να παρουσιασθεί στον πλοίαρχο του 
οριζοµένου σκάφους την προηγουµένη της ηµεροµηνίας που έχει αποφασιστεί για 
την επιβίβασή του. Σε περίπτωση που ο επιστηµονικός παρατηρητής δεν 
παρουσιαστεί, ο πλοίαρχος του σκάφους ενηµερώνει την Εποπτεύουσα Αρχή, η 
οποία, εντός δύο ωρών, προβαίνει στην αντικατάσταση του εν λόγω παρατηρητή. Σε 
αντίθετη περίπτωση, το σκάφος έχει το δικαίωµα να αποπλεύσει από τον λιµένα 
εφοδιασµένο µε πιστοποιητικό για την απουσία του επιστηµονικού παρατηρητή. 
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Ωστόσο, το Υπουργείο µπορεί να προβεί µε δικά του έξοδα στην επιβίβαση νέου 
επιστηµονικού παρατηρητή, χωρίς να διαταραχθεί η αλιευτική δραστηριότητα του 
σκάφους. 

8. Η µη τήρηση από τον εφοπλιστή των ανωτέρω διατάξεων που αφορούν τον 
επιστηµονικό παρατηρητή, επιφέρει την αυτόµατη ανάκληση της άδειας αλιείας 
µέχρι την εκπλήρωση, εκ µέρους του εφοπλιστή, των υποχρεώσεών του. 

9. Ο επιστηµονικός παρατηρητής πρέπει να διαθέτει: 

– επαγγελµατικά προσόντα, 

– κατάλληλη πείρα σε θέµατα αλιείας και 

– εµπεριστατωµένη γνώση των διατάξεων του παρόντος πρωτοκόλλου και της 
ισχύουσας νοµοθεσίας της Μαυριτανίας. 

10. Ο επιστηµονικός παρατηρητής µεριµνά για την τήρηση των διατάξεων του παρόντος 
πρωτοκόλλου από τα σκάφη της Κοινότητας που δραστηριοποιούνται στην 
αλιευτική ζώνη της Μαυριτανίας. 

Συντάσσει έκθεση σχετικά µε αυτό το θέµα. Ειδικότερα: 

– παρατηρεί τις αλιευτικές δραστηριότητες των σκαφών, 

– επαληθεύει το στίγµα των σκαφών που συµµετέχουν σε αλιευτικές 
δραστηριότητες, 

– προβαίνει σε βιολογική δειγµατοληψία στο πλαίσιο επιστηµονικών 
προγραµµάτων, 

– καταγράφει τα αλιευτικά εργαλεία και το µέγεθος των µατιών των 
χρησιµοποιούµενων διχτυών, 

11. Όλα τα καθήκοντα παρατήρησης περιορίζονται στις αλιευτικές δραστηριότητες και 
στις συναφείς δραστηριότητες που διέπονται από το παρόν πρωτόκολλο. 

12. Ο επιστηµονικός παρατηρητής: 

– λαµβάνει τα κατάλληλα µέτρα ώστε οι συνθήκες επιβίβασής του καθώς και η 
παρουσία του επί του σκάφους να µη διακόπτουν ούτε να παρεµποδίζουν τις 
αλιευτικές δραστηριότητες, 

– χρησιµοποιεί τα όργανα και τις εγκεκριµένες διαδικασίες µέτρησης για τη 
µέτρηση του µεγέθους των µατιών των χρησιµοποιουµένων διχτυών στο 
πλαίσιο της παρούσας συµφωνίας, 

– σέβεται τα αγαθά και τον εξοπλισµό του σκάφους καθώς και τον εµπιστευτικό 
χαρακτήρα όλων των εγγράφων που ανήκουν στο σκάφος αυτό. 

13. Κατά το τέλος της περιόδου παρατήρησης και πριν αποβιβασθεί από το σκάφος, ο 
επιστηµονικός παρατηρητής συντάσσει έκθεση σύµφωνα µε το υπόδειγµα που 
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εµφαίνεται στο προσάρτηµα 2 του παρόντος παραρτήµατος. Υπογράφει την έκθεση 
παρουσία του πλοιάρχου, ο οποίος µπορεί να προσθέσει ή να ζητήσει να προστεθούν 
όλες οι παρατηρήσεις τις οποίες θεωρεί χρήσιµες, ακολουθούµενες από την 
υπογραφή του. Αντίγραφο της έκθεσης επιδίδεται στον πλοίαρχο του σκάφους κατά 
την αποβίβαση του επιστηµονικού παρατηρητή. 

Κάθε µήνα, το Υπουργείο διαβιβάζει για ενηµέρωση στην Επιτροπή, µέσω της 
Αντιπροσωπείας, τις εκθέσεις του προηγούµενου µηνός. 

Κεφάλαιο IX 
Απορρίψεις στη θάλασσα και ρύπανση 

Τα συµβαλλόµενα µέρη εξετάζουν το θέµα των απορρίψεων στη θάλασσα που 
πραγµατοποιούνται από τα αλιευτικά σκάφη και µελετούν τους τρόπους και τα µέσα 
αξιοποίησής τους. 

Τα δύο συµβαλλόµενα µέρη συµφωνούν, από την έναρξη ισχύος του παρόντος πρωτοκόλλου, 
για την εφαρµογή µέτρων ελέγχου όσον αφορά την πρόληψη των απορρίψεων ελαίου εκροής 
στην θάλασσα από τα αλιευτικά σκάφη. 

Κεφάλαιο X 
Καταπολέµηση της παράνοµης αλιείας 

Με σκοπό να προληφθούν και να καταπολεµηθούν οι δραστηριότητες παράνοµης αλιείας 
στις αλιευτικές ζώνες της Μαυριτανίας που ζηµιώνουν την πολιτική διαχείρισης των 
αλιευτικών πόρων, τα συµβαλλόµενα µέρη συµφωνούν να προβαίνουν σε τακτική ανταλλαγή 
πληροφοριών σχετικά µε τις εν λόγω δραστηριότητες. 

Πέραν των µέτρων που εφαρµόζουν τα συµβαλλόµενα µέρη βάσει της ισχύουσας νοµοθεσίας 
τους, προβαίνουν σε διαβουλεύσεις σχετικά µε τις συµπληρωµατικές ενέργειες που πρέπει να 
αναληφθούν χωριστά ή από κοινού. Προς το σκοπό αυτό, ενισχύουν τη συνεργασία τους σε 
θέµατα που αφορούν κυρίως την καταπολέµηση των δραστηριοτήτων παράνοµης αλιείας. 

__________ 
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Συµφωνία ΕΕ/Ισλαµική ∆ηµοκρατία της Μαυριτανίας – Παράρτηµα ΙΙ – Προσάρτηµα 1 

ΑΛΙΕΥΤΙΚΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ 
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ 

ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΕΠΟΠΤΕΥΟΥΣΑΣ ΑΡΧΗΣ 

Αντιπροσωπεία του Κέντρου Εποπτείας Αλιείας και Αστυνόµευσης στη Θάλασσα  

(DSPCM) 

∆ιεύθυνση: Boîte Postale (BP) 260 Nouadhibou -  

Mauritanie 

Τηλέφωνο: (222) 574 57 01  

Τηλεοµοιοτυπία: (222) 574 63 12  

Ηλεκτρονικό ταχυδροµείο: dspcm@toptechnology.mr 

ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΟΥ ΚΠΑ ΤΗΣ ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑΣ 

Όνοµα του ΚΠΑ: DSPCM SSN 

Τηλέφωνο SSN : (222) 574 67 43 / 574 56 26 

Τηλεοµοιοτυπία SSN: (222) 574 67 43 

Τηλεοµοιοτυπία SSN : dspcm@toptechnology.mr 

∆ιεύθυνση X25 : 20803403006315 

mailto:dspcm@toptechnology.mr
mailto:dspcm@toptechnology.mr
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Συµφωνία ΕΕ/Ισλαµική ∆ηµοκρατία της Μαυριτανίας – Παράρτηµα ΙΙ – Προσάρτηµα 2 

ΕΚΘΕΣΗ ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΟΥ ΠΑΡΑΤΗΡΗΤΗ 

Όνοµα του παρατηρητή: ............................................................................................................. 
 
Σκάφος: ............................................. Εθνικότητα: ................................................................. 
Αριθµός και λιµένας νηολογίου: ......................................................................................... 
∆ιακριτικό: ............................., χωρητικότητα : .................... GT, Ισχύς : ........................... cv 
Άδεια : ............................. αριθ. .......................... Τύπος: ...................................................... 
Όνοµα του πλοιάρχου: .............................................. Υπηκοότητα: ............................................. 

 
Επιβίβαση του παρατηρητή: Ηµεροµηνία: ............................., Λιµένας : .............................. 
Αποβίβαση του παρατηρητή : Ηµεροµηνία: ............................, Λιµένας : .............................. 

 
Επιτρεπόµενη µέθοδος αλιείας ................................................................................................ 
Χρησιµοποιούµενα εργαλεία: ........................................................................................................ 
Μάτια και/ή διαστάσεις: .................................................................................................... 
Επισκεφθείσες ζώνες αλιείας: .................................................................................................. 
Απόσταση από την ακτή: ............................................................................................................... 
Αριθµός ναυτολογηµένων µαυριτανών ναυτικών : ................................ 
∆ήλωση εισόδου..... /.... /..... και εξόδου..... /.... /..... από την αλιευτική ζώνη 

 
Εκτιµήσεις του παρατηρητή: 

Συνολική παραγωγή (kg) : ............... ................., δηλωθείσα στο ΗΑ / ΗΣ: ..................... 
Παρεµπίπτοντα αλιεύµατα: είδη: ............................................, Εκτιµώµενο ποσοστό: ........% 
Απορρίψεις : Είδη : ......................................................., Ποσότητα (kg) : ....................... 
∆ιατηρηθέντα είδη       
Ποσότητα (kg)       

∆ιατηρηθέντα είδη       
Ποσότητα (kg)       

 
∆ιαπιστώσεις του παρατηρητή: 
Φύση της διαπίστωσης ηµεροµηνία στίγµα 
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Παρατηρήσεις .................................................................. 

............................................................................................................................................ 

............................................................................................................................................ 

............................................................................................................................................ 

Υπογραφή του παρατηρητή .................................................................. 

 

Παρατηρήσεις του πλοιάρχου ................................................................. 
.........................................................................................................................................................
......................................................................................................................................................... 

Αντίγραφο της έκθεσης παραλήφθηκε στις ................ 

Υπογραφή του πλοιάρχου .................................. 

 

Η έκθεση διαβιβάσθηκε προς 

Ιδιότητα : ........................................................................................ 
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Συµφωνία ΕΕ/Ισλαµική ∆ηµοκρατία της Μαυριτανίας – Παράρτηµα ΙΙ – Προσάρτηµα 3 

∆ΙΑΒΙΒΑΣΗ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ ΣΠΣ (VMS) ΣΤΗ ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑ 

ΑΝΑΦΟΡΑ ΣΤΙΓΜΑΤΟΣ 

∆εδοµένα Κωδι
κός 

Υποχρεωτικ
ό /
Προαιρετικό

Παρατηρήσεις 

Έναρξη καταγραφής SR Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το σύστηµα – προσδιορίζει την 
έναρξη της καταγραφής 

Παραλήπτης AD Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το µήνυµα – παραλήπτης. Κωδικός 
ISO Alpha 3 της χώρας  

Αποστολέας FR Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το µήνυµα – αποστολέας. Κωδικός 
ISO Alpha 3 της χώρας 

Κράτος σηµαίας FS Υ  

Τύπος µηνύµατος TM Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το µήνυµα - τύπος µηνύµατος «POS» 

∆ιακριτικό κλήσεως
ασυρµάτου 

RC Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το σκάφος – διεθνές διακριτικό 
κλήσεως ασυρµάτου του σκάφους 

Εσωτερικός αριθµός
αναφοράς του
συµβαλλόµενου µέρους 

IR Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το σκάφος – ενιαίος αριθµός του 
συµβαλλόµενου µέρους (κωδικός ISO-3 του κράτους 
σηµαίας ακολουθούµενος από έναν αριθµό) 

Εξωτερικός αριθµός
νηολογίου 

XR Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το σκάφος – αριθµός που εµφαίνεται 
στην πλευρά του σκάφους 

Γεωγραφικό πλάτος LA Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το στίγµα του σκάφους – στίγµα σε 
µοίρες, πρώτα και δεύτερα λεπτά N/S DDMM.m (WGS -
84)  

Παράδειγµα: N2046.3 

Γεωγραφικό µήκος LO Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το στίγµα του σκάφους – στίγµα σε 
µοίρες, πρώτα και δεύτερα λεπτά E/W DDDMM (WGS-
84) 

Παράδειγµα: W01647.6 

Κατεύθυνση CO Υ Πορεία του σκάφους σε κλίµακα 360° 

Ταχύτητα SP Υ Ταχύτητα του σκάφους σε δεκάδες κόµβων  

Ηµεροµηνία DA Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το στίγµα του σκάφους –
ηµεροµηνία καταγραφής του στίγµατος TUC
(ΕΕΕΕΜΜΗΗ) 

Ώρα TI Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το στίγµα του σκάφους – ώρα 
καταγραφής του στίγµατος TUC (ΩΩΛΛ) 

Τέλος καταγραφής ER Υ ∆εδοµένα σχετικά µε το σύστηµα – προσδιορίζει το τέλος 
της καταγραφής 
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Κωδικοποίηση χαρακτήρων: ISO 8859.1 

Η δοµή µιας διαβίβασης δεδοµένων έχει ως εξής: 

– διπλή πλάγια κάθετος (//) και ένας κωδικός σηµειώνουν την έναρξη της διαβίβασης, 
– µονή πλάγια κάθετος (/) χωρίζει τον κωδικό από τα δεδοµένα. 

Τα προαιρετικά δεδοµένα πρέπει να τίθενται µεταξύ της έναρξης και του τέλους της 
καταγραφής. 
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Συµφωνία ΕΕ/Ισλαµική ∆ηµοκρατία της Μαυριτανίας – Παράρτηµα ΙΙ – Προσάρτηµα 4 

ΟΡΙΑ ΤΗΣ ΑΟΖ ΤΗΣ ΜΑΥΡΙΤΑΝΙΑΣ 

            

Συντεταγµένες της ΑΟΖ / Πρωτόκολλο  

ΣΠΣ ΕΕ 

            

1 Νότιο όριο 
Γεωγρ. 
πλάτος 

16
° 04' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 19° 58' ∆ 

2 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 

16
° 30' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 19° 54' ∆ 

3 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 

17
° 00' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 19° 47' ∆ 

4 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 

17
° 30' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 19° 33' ∆ 

5 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 

18
° 00' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 19° 29' ∆ 

6 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 

18
° 30' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 19° 28' ∆ 

7 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 

19
° 00' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 19° 43' ∆ 

8 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 

19
° 23' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 20° 01' ∆ 

9 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 

19
° 30' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 20° 04' ∆ 

10 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 

20
° 00' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 20° 

14
,5’ ∆ 

11 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 

20
° 30' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 20° 

25
,5' ∆ 

12 Βόρειο όριο 
Γεωγρ. 
πλάτος 

20
° 46' Β 

Γεωγρ. 
µήκος 20° 

04
,5' ∆ 
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Συµφωνία ΕΕ/Ισλαµική ∆ηµοκρατία της Μαυριτανίας – Παράρτηµα ΙΙ – Προσάρτηµα 5 

 

Συντεταγµένες της ζώνης στην οποία επιτρέπεται  
η µεταφόρτωση στον λιµένα του Nouadhibou 

(ΣΗΜΑΝΤΗΡΑΣ 2= Β 20.43,6 ∆ 17.01,8) 

1 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 20° 43,6’  Β 

Γεωγρ. 
µήκος 17° 01,4'  ∆ 

2 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 20° 43,6'  Β 

Γεωγρ. 
µήκος 16° 58,5'  ∆ 

3 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 20° 46,6'  Β 

Γεωγρ. 
µήκος 16° 58,5'  ∆ 

4 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 20° 46,7'  Β 

Γεωγρ. 
µήκος 17° 00,4'  ∆ 

5 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 20° 45,3'  Β 

Γεωγρ. 
µήκος 17° 00,4'  ∆ 

6 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 20° 45,3'  Β 

Γεωγρ. 
µήκος 17° 01,5'  ∆ 

 

Συντεταγµένες της ζώνης στην οποία επιτρέπεται  
η µεταφόρτωση στον λιµένα του Nouakchott 

 

1 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 18°

01,5
’  Β 

Γεωγρ. 
µήκος 16° 07'  ∆ 

2 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 18°

01,5
’  Β 

Γεωγρ. 
µήκος 16° 

03,8
’  ∆ 

3 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 17° 59’  Β 

Γεωγρ. 
µήκος 16° 07'  ∆ 

4 Συντεταγµένες 
Γεωγρ. 
πλάτος 17° 59’  Β 

Γεωγρ. 
µήκος 16° 03,8'  ∆ 
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Παράρτηµα ΙΙ - Προσάρτηµα 6 
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ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΑΛΙΕΙΑΣ  
∆ΙΕΥΘΥΝΣΗ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗΣ 
ΑΛΙΕΙΑΣ           

ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΓΙΑ ΤΗ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ ΤΩΝ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΣΚΑΦΩΝ ΓΙΑ ΤΟ ΕΤΟΣ 2005  
  ΕΘΝΙΚΑ ΕΕ ΛΟΙΠΑ ΣΥΝΟΛΟ 

ΚΑΤΗΓ
ΟΡΙΕΣ ΑΣ kW GT ΑΗ

Α 

ΑΛΙΕ
ΥΜΑ
ΤΑ 

ΑΣ kW GT ΑΗΑ
ΑΛΙΕ
ΥΜΑ
ΤΑ 

ΑΣ kW GT ΑΗ
Α 

ΑΛΙΕ
ΥΜΑ
ΤΑ 

ΑΣ kW GT ΑΗΑ ΑΛΙΕΥΜΑΤΑ 

1 22 10.4
84 

5.41
3 

2.39
0 1.538 35 18.4

08 
9.88

9 
4.68

2 7.663 9 7.15
1 

2.13
5 697 468 66 36.04

3 
17.43

7 
7.76

9 9.669 

2 8 7.04
2 

3.17
1 398 386 14 4.79

4 
3.08

9 
1.95

6 7.210 1 307 161 18 6 23 12.14
3 6.421 2.37

2 7.602 

3 6 2.04
9 

1.04
0 904 1.294 13 2.38

7 
1.24

4 
1.41

8 4.036 4 1.93
9 799 418 503 23 6.375 3.083 2.74

0 5.833 

4 0 0 0 0 0 9 4.94
6 

2.47
0 834 858 0 0 0 0 0 9 4.946 2.470 834 858 

C 100 63.3
16 

29.8
76 

19.7
95 

22.33
3 50 34.5

54 
20.9
22 

9.75
8 

16.83
3 0 0 0 0 0 150 97.87

0 
50.79

8 
29.5
53 39.166 

G 88 26.6
99 

20.0
81 

11.7
14 

10.13
7 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 88 26.69

9 
20.08

1 
11.7
14 10.137 5 

S
T 188 90.0

15 
49.9
57 

31.5
09 

32.47
0 50 34.5

54 
20.9
22 

9.75
8 

16.83
3 0 0 0 0 0 238 124.5

69 
70.87

9 
41.2
67 49.303 

6 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

7 0 0 0 0 0 23 46.2
65 

28.9
83   1.708 0 0 0 0 0 23 46.26

5 
28.98

3 0 1.708 

8 0 0 0 0 0 27 9.79
7 

6.13
7   7.633 4 1.45

1 909     31 11.24
8 7.046 0 7.633 

9 3 10.3
50 

17.1
36 594 28.58

7 12 75.4
60 

59.6
99 

1.04
4 

112.3
47 51 145.

449 
316.
158 

7.84
8 

416.2
12 66 231.2

59 
392.9

93 
9.48

6 
557.14

6 

10 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 4 1.23
6 839 44 80 4 1.236 839 44 80 
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ΣΥΝΟΛ
Ο 227 119.

940 
76.7
17 

35.7
96 

64.27
5 183 196.

611 
132.
433 

19.6
91 

158.2
88 73 157.

533 
321.
001 

9.02
5 

417.2
69 483 474.0

84 
530.1

51 
64.5
12 

639.83
3 
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ΚΑΤΗΓΟΡΙ
ΕΣ                       

ΑΣ   
Αριθµός 
σκαφών     1 ΜΑΛΑΚΟΣΤΡΑΚΑ 

ΕΚΤΟΣ ΑΣΤΑΚΟΥ   7 ΤΟΝΝΟΣ 
ΓΡΙ-ΓΡΙ         

kW   
Ισχύς σε 
µονάδες     

2
ΜΑΥΡΟΣ 
ΜΕΡΛΟΥΚΙ
ΟΣ 

      8 
ΤΟΝΝΟΣ 
ΚΑΛΑΜΙ + 
ΠΑΡΑΓΑ∆Ι 

 
     

GT   

Ολική 
χωρητικό
τητα:     

3 ΒΕΝΘΟΠΕΛΑΓΙΚΑ ΕΡΓΑΛΕΙΑ 
ΕΚΤΟΣ ΤΗΣ ΤΡΑΤΑΣ 9 ΠΕΛΑΓΙΚΑ 

ΕΙ∆Η    
     

ΑΗΑ    
Αριθ. ηµερών 
αλιείας:   

4
ΜΗΧΑΝΟΤΡΑΤΕΣ ΑΛΙΕΙΑΣ 
ΒΕΝΘΟΠΕΛΑΓΙΚΩΝ ΨΑΡΙΩΝ 
ΕΚΤΟΣ ΤΟΥ MEΡΛOYKIOY 

10 
ΚΑΒ
ΟΥΡ
ΑΣ 

     
     

ΑΛΙΕ
ΥΜΑ
ΤΑ    

Συνολικά αλιεύµατα 
των σκαφών 

5 ΚΕΦΑΛΟΠ
Ο∆Α       11 

ΠΕΛΑΓΙΚΗ 
ΑΛΙΕΙΑ ΝΩΠΟΥ 
ΑΛΙΕΥΜΑΤΟΣ 

 
     

    

Είδη στοχοθετηµένης 
αλιείας και 
παρεµπίπτουσα 
αλιεία 

6 ΑΣΤΑΚΟΣ                

     
 
ΣΗΜ: Το 2005, τα δεδοµένα για τις δραστηριότητες των βαλτικών σκαφών (Λιθουανία και Λετονία) συµπεριλαµβανοµένων των 
αριθµητικών στοιχείων για τα αλιεύµατα (133 053 τόνοι) εµφαίνονται στις στήλες των σκαφών "άλλα" και όχι στις στήλες των 
σκαφών ΕΕ. 
*: τα δεδοµένα που αφορούν τις κατηγορίες θυνναλιευτικών 7 και 8 για τον στόλο της ΕΕ είναι τα δεδοµένα της ΕΕ. 



 

EL 96   EL 

ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΑΛΙΕΙΑΣ  
∆ΙΕΥΘΥΝΣΗ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗΣ 
ΑΛΙΕΙΑΣ           

ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΓΙΑ ΤΗ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ ΤΩΝ ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΣΚΑΦΩΝ ΓΙΑ ΤΟ ΕΤΟΣ 2006  
  ΕΘΝΙΚΑ ΕΕ ΛΟΙΠΑ ΣΥΝΟΛΟ 

ΚΑΤΗ
ΓΟΡΙΕ

Σ 
ΑΣ kW GT ΑΗ

Α 

ΑΛΙΕ
ΥΜΑΤ
Α 

ΑΣ kW GT ΑΗΑ ΑΛΙΕΥ
ΜΑΤΑ ΑΣ kW GT ΑΗ

Α 

ΑΛΙΕ
ΥΜΑ
ΤΑ 

ΑΣ kW GT ΑΗΑ 
ΑΛΙΕ
ΥΜΑ
ΤΑ 

1 20 13.6
16 

4.71
5 

3.03
9 1.474 34 14.9

26 
9.60

1 
6.91

0 7.042 3 1.50
1 936 293 308 57 30.04

3 
15.2
52 

10.24
2 8.824 

2 2 589 224 88 476 13 3.91
5 

3.41
4 

2.52
6 7.874 0 0 0 0 0 15 4.504 3.63

8 2.614 8.350 

3 6 2.77
9 

1.01
0 594 4.661 7 1.11

0 552 637 2.173 0 0 0 0 0 13 3.889 1.56
2 1.231 6.834 

4 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

C 84 18.9
47 

11.21
2 43 30.0

86 
17.9
83 

7.66
5 13.995 0 0 0 0 0 127 26.61

2 
25.20

7 

G 42 

67.2
90 

26.1
76 7.54

6 4.838 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 42 

97.37
6 

44.1
59 7.546 4.838 5 

S
T 126     26.4

93 
16.05

0 43     7.66
5 13.995           169     34.15

8 
30.04

5 
6 0 0 0 0 0 1 570 219 98 11 0 0 0 0 0 1 570 219 98 11 

7* 0 0 0 0 0 10 20.0
62 

8.54
7   978 11 22.0

68 
5.65

0     21 42.13
0 

14.1
97     

8* 0 0 0 0 0 20 8.38
3 

3.20
7   7.812 16 4.61

1 
4.91

4     36 12.99
4 

8.12
1     

9 0 0 0 0 0 15 56.2
69 

73.4
41 

1.93
9 

264.64
5 22 90.3

85 
113.
506 

3.70
5 

271.
480 37 146.6

54 
186.
947 5.644 536.1

25 
10 1 692 132 90 160 1 441 252 61 180 0 0 0 0 0 2 1.133 384 151 340 
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11 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
ΣΥΝΟ
ΛΟ 155 84.9

66 
32.2
57 

30.3
04 

22.82
1 144 135.

762 
117.
216 

19.8
36 

304.70
9 52 118.

565 
125.
006 

3.99
8 

271.
788 351 339.2

93 
274.
479 

54.13
8 

590.5
28 
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            ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ                  

ΑΣ  Αριθµός σκαφών   1 ΜΑΛΑΚΟΣΤΡΑΚΑ ΕΚΤΟΣ 
ΑΣΤΑΚΟΥ   7  ΤΟΝΝΟΣ ΓΡΙ-ΓΡΙ    

kW  Ισχύς σε µονάδες   2 ΜΑΥΡΟΣ 
ΜΕΡΛΟΥΚΙΟΣ       8  ΤΟΝΝΟΣ ΚΑΛΑΜΙ + 

ΠΑΡΑΓΑ∆Ι  

GT  
Ολική 
χωρητικότητα:     3 ΒΕΝΘΟΠΕΛΑΓΙΚΑ ΕΡΓΑΛΕΙΑ ΕΚΤΟΣ 

ΤΗΣ ΤΡΑΤΑΣ 9  ΠΕΛΑΓΙΚΗ    

ΑΗΑ   Αριθ. ηµερών αλιείας:   
4
ΜΗΧΑΝΟΤΡΑΤΕΣ ΑΛΙΕΙΑΣ 
ΒΕΝΘΟΠΕΛΑΓΙΚΩΝ ΕΚΤΟΣ ΤΟΥ 
MEΡΛOYKIOY 

10  ΚΑΒΟΥΡΑΣ      

ΑΛΙΕΥΜΑΤΑ   
Συνολικά αλιεύµατα των 
σκαφών 5 ΚΕΦΑΛΟΠΟ∆Α       11  ΠΕΛΑΓΙΚΗ ΑΛΙΕΙΑ ΝΩΠΟΥ 

ΑΛΙΕΥΜΑΤΟΣ  

    
Είδη στοχοθετηµένης αλιείας 
και παρεµπίπτουσα αλιεία 6 ΑΣΤΑΚΟΣ                

*: τα δεδοµένα που αφορούν τις κατηγορίες θυνναλιευτικών 7 και 8 για τον στόλο της ΕΕ είναι τα δεδοµένα της ΕΕ. 
Τα δύο µέρη συµφωνούν να ανανεώνουν κάθε χρόνο τις αλιευτικές αυτές προσπάθειες το αργότερο την 1η Μαΐου του έτους που 
ακολουθεί.
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Παράρτηµα IV: Προσανατολισµοί για τη διαµόρφωση πίνακα µε στόχους και δείκτες 
επιδόσεων για την ανάπτυξη και υλοποίηση Στρατηγικής βιώσιµης ανάπτυξης στον τοµέα της 
αλιείας στη Μαυριτανία  

Στρατηγικοί άξονες και στόχοι  

 

∆είκτες (ενδεικτικός κατάλογος) 

1. ∆ιευθέτηση της αλιείας και 
βελτιστοποίηση της απόδοσης 

 

1.1 Βιώσιµη διευθέτηση της αλιείας  

 

Αριθµός σχεδίων διαχείρισης που καταρτίστηκαν, 
υλοποιήθηκαν και αξιολογήθηκαν 

Αριθµός νηολογηµένων σκαφών αλιείας µικρής κλίµακας 
και παράκτιας αλιείας (σε απόλυτες τιµές και σε ποσοστό)  

Περιεχόµενο του µητρώου σκαφών στην ΑΟΖ της 
Μαυριτανίας 

1.2 Ενίσχυση της αλιευτικής και 
ωκεανογραφικής έρευνας, 

 

Αριθµός δραστηριοτήτων που αναλήφθηκαν για την 
αξιολόγηση των αποθεµάτων 

Αριθµός των υλοποιηθέντων προγραµµάτων έρευνας  

Αριθµός συστάσεων που διατυπώθηκαν και εφαρµόστηκαν 
σχετικά µε την κατάσταση των κυριότερων πόρων (ιδίως 
µέτρα απαγόρευσης της αλιείας και διατήρησης των 
αποθεµάτων που αποτελούν αντικείµενο 
υπερεκµετάλλευσης) 

1.3 Ενίσχυση της εποπτείας της αλιείας· [Αριθµός των ορκωτών ανεξάρτητων ελεγκτών και 
αντίστοιχη εγγραφή στον προϋπολογισµό στο πλαίσιο της 
νοµοθεσίας]  

ΠΠοοιιόόττηητταα  κκααιι  πποοιικκιιλλίίαα  ττωωνν  εεππιιθθεεωωρρήήσσεεωωνν  πποουυ  
ππρρααγγµµααττοοπποοιιήήθθηηκκαανν  ((ααρριιθθµµόόςς  ηηµµεερρώώνν  εεππιιθθεεώώρρηησσηηςς  εενν  ππλλωω,,  
ααρριιθθµµόόςς  εεππιιθθεεωωρρήήσσεεωωνν  σσττοο  λλιιµµάάννιι  κκααιι  εενν  ππλλωω,,  ααρριιθθµµόόςς  
εεννααέέρριιωωνν  εεππιιθθεεωωρρήήσσεεωωνν,,  ααρριιθθµµόόςς  δδηηµµοοσσιιεευυθθέέννττωωνν  
σσττααττιισσττιικκώώνν  δδεελλττίίωωνν]]  

ΠΠοοσσοοσσττόό  κκάάλλυυψψηηςς  ττηηςς  ΑΑΟΟΖΖ  ττηηςς  ΜΜααυυρριιττααννίίααςς  µµεε  ρρααννττάάρρ  

ΠΠοοσσοοσσττόό  κκάάλλυυψψηηςς  ττοουυ  σσττόόλλοουυ  µµεε  VVMMSS   

ΠΠοοσσοοσσττόό  χχρρήήσσηηςς  ττοουυ  ηηλλεεκκττρροοννιικκοούύ  ηηµµεερροολλοογγίίοουυ  ααλλιιεείίααςς  εεππίί  
ττοουυ  σσυυννόόλλοουυ  ττοουυ  ββιιοοµµηηχχααννιικκοούύ  σσττόόλλοουυ  κκααιι  ττοουυ  σσττόόλλοουυ  
ππααρράάκκττιιααςς  ααλλιιεείίααςς 

1.4 Έλεγχος και προσαρµογή της 
χωρητικότητας 

Πρόγραµµα για τη προσαρµογή της χωρητικότητας που 
χρησιµοποιήθηκε  
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Ποσοστό µείωσης των σκαφών που στοχεύουν 
βενθοπελαγικά είδη, ιδίως το χταπόδι 

1.5 Ανάπτυξη νέων ειδών αλιείας Σχέδια ανάπτυξης για τα νέα είδη αλιείας που 
εφαρµόστηκαν 

2. Αύξηση του οικονοµικού και κοινωνικού 
αντίκτυπου του κλάδου  

 

2.1 Ανάπτυξη των υποδοµών και των 
λιµενικών υπηρεσιών 

Κατάσταση προόδου της αποκατάστασης του λιµένα του 
Nouadhibou  

Κατάσταση προόδου της αποκατάστασης και της επέκτασης 
του αλιευτικού λιµένα 

Αλιείας µικρής κλίµακας του Nouadhibou 

Αριθµός αναληφθεισών ενεργειών συµµόρφωσης της 
ιχθυαγοράς 

Κατάσταση προόδου της δηµιουργίας αποβαθρών για την 
αλιεία µικρής κλίµακας 

Αριθµός των ναυαγίων που αποµακρύνθηκαν από τον λιµένα 
του Nouadhibou 

2.2. Εκσυγχρονισµός του µαυριτανικού 
στόλου βιοµηχανικής αλιείας, 
εκσυγχρονισµός και βελτίωση του 
επιπέδου υγιεινής του στολίσκου αλιείας 
µικρής κλίµακας 

 

Αριθµός ληφθέντων µέτρων αναδιάρθρωσης 

Ποιότητα των προτεινόµενων χρηµατοδοτικών µέσων  

Αριθµός πιρογών που είναι εξοπλισµένες µε εγκαταστάσεις 
ψύξης µε πάγο 

Κατάρτιση και εφαρµογή νοµοθεσίας επί των ελάχιστων 
όρων υγιεινής και καθαριότητας που ισχύουν για τις πιρόγες 
και τα προϊόντα τους 

 

 

 

2.3 Βελτίωση της ποιότητας των 
προϊόντων της αλιείας (συµµόρφωση 
προς τους υγειονοµικούς κανόνες των 
προϊόντων που εκφορτώνονται και 
µεταποιούνται) 

 

Προσαρµοσµένο και λειτουργικό σύστηµα επιθεώρησης των 
αλιευτικών προϊόντων 

Αριθµός εκστρατειών ευαισθητοποίησης στους κανόνες 
υγιεινής (αριθµός εκπαιδευτικών σεµιναρίων που 
οργανώθηκαν και αριθµός των ατόµων που εκπαιδεύτηκαν) 

Το εργαστήριο αναλύσεων του Nouakchott λειτουργεί  

Ιχθυαγορά του Nouakchott προσαρµοσµένη στα πρότυπα 
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υγιεινής 

Αριθµός πιρογών που είναι εξοπλισµένες µε παγοκάδους 

Αριθµός χώρων που διαµορφώθηκαν για την εκφόρτωση και 
τη µεταποίηση µικρής κλίµακας 

2.4 Ανάπτυξη της θαλάσσιας αλιείας 
µικρής κλίµακας, της εσωτερικής 
αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας 

Όγκος των αλιευµάτων αλιείας µικρής κλίµακας 

Αριθµός σχεδίων υδατοκαλλιέργειας που υλοποιήθηκαν 

Ποσά της χρηµατοδότησης σχεδίων για την εσωτερική 
αλιεία που συγκεντρώθηκαν 

2.5 Προώθηση των ιδιωτικών 
επενδύσεων στον κλάδο 

Αριθµός των θεσµικών µεταρρυθµίσεων που εγκρίθηκαν  

Βελτιώσεις που επήλθαν στο νοµοθετικό πλαίσιο των 
επενδύσεων 

Προσαρµοσµένα χρηµατοδοτικά µέσα που εφαρµόστηκαν 
(κονδύλια για την αλιεία µικρής κλίµακας, στήριξη στην 
βιοµηχανική αλιεία) 

Αριθµός φόρα εµπορικής συνεργασίας που διοργανώθηκαν 

Ύψος ιδιωτικών επενδύσεων που πραγµατοποιήθηκαν 

Αριθµός σχεδίων σύµπραξης ιδιωτικού – δηµόσιου τοµέα ή 
ιδιωτικού - ιδιωτικού τοµέα που αναπτύχθηκαν 

3. Προστασία του θαλάσσιου 
περιβάλλοντος, των οικοτόπων και 
των ακτογραµµών  

 

3.1 ∆ιατήρηση του θαλάσσιου 
περιβάλλοντος και των υδάτινων 
οικοτόπων 

Αριθµός των µελετών διάγνωσης του θαλάσσιου 
περιβάλλοντος που πραγµατοποιήθηκαν (αρχική κατάσταση 
και µελέτες παρακολούθησης των περιβαλλοντικών 
παραµέτρων) 

Αριθµός και ποιότητα των δράσεων διατήρησης που 
πραγµατοποιήθηκαν 

Βελτίωση των ικανοτήτων επεξεργασίας των ρύπων (δοχεία 
ανάκτησης των ελαίων εκροής, κλπ), σταθµός επεξεργασίας 
και καθαρισµού των χρησιµοποιηµένων υδάτων 

Κατάρτιση και εφαρµογή νοµοθεσίας για τη διαχείριση των 
ρύπων 

3.2 Ενδυνάµωση των ικανοτήτων 
διάγνωσης και καταπολέµησης της 
θαλάσσιας ρύπανσης. 

Θέση σε λειτουργία του κέντρου κατά της ρύπανσης 

Ποιότητα και ποσότητα του αγορασθέντος υλικού για την 
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καταπολέµηση της ρύπανσης 

4. Μεταρρύθµιση του νοµικού και θεσµικού 
πλαισίου 

 

4.1 Ενίσχυση της κατάρτισης του 
προσωπικού 

Έγκριση και εφαρµογή σχεδίου κατάρτισης 

Αριθµός περιόδων πρακτικής άσκησης για τελειοποίηση που 
οργανώθηκαν για ανώτερα στελέχη 

Αριθµός περιόδων πρακτικής άσκησης που οργανώθηκαν 
για το τεχνικό προσωπικό 

4.2. Βελτίωση της αποδοτικότητας των 
τεχνικών υπηρεσιών του Υπουργείου 
Αλιείας και των υπηρεσιών που 
εµπλέκονται στη διαχείριση του τοµέα 

Ποσοστό αύξησης των προϋπολογισµών λειτουργίας 

Βάση επιχειρησιακών δεδοµένων 

Βελτίωση της διαχείρισης των αδειών αλιείας µικρής 
κλίµακας και βιοµηχανικής αλιείας 

4.3 Ενίσχυση της παρακολούθησης – 
αξιολόγηση της εφαρµογής της 
στρατηγικής (καθοδήγηση του 
συστήµατος) 

ΕΕφφααρρµµοογγήή  λλεειιττοουυρργγιικκοούύ  σσυυσσττήήµµααττοοςς  ππααρραακκοολλοούύθθηησσηηςς  

ΣΣύύννοολλοο  κκααττάάλλλληηλλωωνν  δδεειικκττώώνν  πποουυ  εείίννααιι  δδιιααθθέέσσιιµµοο  κκααιι  
µµεεττρράάττααιι  σσεε  τταακκττιικκήή  ββάάσσηη  

ΑΑρριιθθµµόόςς  ππεερριιοοδδιικκώώνν  ααξξιιοολλοογγήήσσεεωωνν  πποουυ  ππρρααγγµµααττοοπποοιιήήθθηηκκαανν 
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ 

1. ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ: 

Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου σχετικά µε τη σύναψη πρωτοκόλλου για τον 
καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηµατικής αντιπαροχής που προβλέπονται 
στη αλιευτική συµφωνία σύµπραξης µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαµικής 
∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας για την περίοδο από 1ης Αυγούστου 2008 έως 31 Ιουλίου 
2012  

2. ΠΛΑΙΣΙΟ ∆Β∆ / ΠB∆ (∆ΙΑΧΕΙΡΙΣΗ ΒΑΣΕΙ ∆ΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑΣ/ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΣ 
ΒΑΣΕΙ ∆ΡΑΣΤΗΤΙΟΤΗΤΑΣ) 

11. Αλιεία 

1103. ∆ιεθνείς συµφωνίες για θέµατα αλιείας  

3. ΓΡΑΜΜΕΣ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ 

3.1. Γραµµές προϋπολογισµού: 

110301 : «∆ιεθνείς συµφωνίες για θέµατα αλιείας» 

11010404 : «∆ιεθνείς συµφωνίες για θέµατα αλιείας: διοικητικές δαπάνες» 

3.2 ∆ιάρκεια της δράσης και των δηµοσιονοµικών επιπτώσεων: 

Το πρωτόκολλο για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηµατικής 
αντιπαροχής που προβλέπονται στη αλιευτική συµφωνία σύµπραξης µεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας 
εφαρµόζεται για την περίοδο από την 1η Αυγούστου 2008 µέχρι την 31η Ιουλίου 
2012. Αντικαθιστά το προηγούµενο πρωτόκολλο που καθορίζει τις αλιευτικές 
δυνατότητες και τη χρηµατική αντιπαροχή, το οποίο ισχύει από την 1η Αυγούστου 
2006 µέχρι την 31η Ιουλίου 2008 και µπορεί να ανανεωθεί σιωπηρά δύο φορές για 
δύο περιόδους ίσης διάρκειας, µέχρι την 31η Ιουλίου 2012. 

Το πρωτόκολλο καθορίζει τη χρηµατική αντιπαροχή, τις κατηγορίες και τους όρους 
των αλιευτικών δραστηριοτήτων για τα κοινοτικά σκάφη στις ζώνες αλιείας της 
Μαυριτανίας. 

3.3 ∆ηµοσιονοµικά χαρακτηριστικά (να προστεθούν γραµµές εάν είναι αναγκαίο) : 

Γραµµή 
προϋπολο
γισµού 

Είδος δαπάνης Νέα Συµµετοχή 
ΕΖΕΣ 

Συµµετοχή 
υποψήφιω
ν χωρών 

Τοµέας 
δηµοσιονοµι

κών 
προοπτικών 
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11.0301 Υ∆6 ∆Π7 ΟΧΙ ΟΧΙ ΟΧΙ Αριθ. 2 

11.010404 Υ∆ Μ∆Π8 ΟΧΙ ΟΧΙ ΟΧΙ Αριθ. 2 

4. ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΤΙΚΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΟΡΩΝ 

4.1 ∆ηµοσιονοµικοί πόροι 

4.1.1 Ανακεφαλαιωτικό των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων (ΠΑΥ) και των πιστώσεων 
πληρωµών (ΠΠ) 

 εκατ. ευρώ (µε 4 δεκαδικά ψηφία) 

Είδος δαπάνης Τµήµα 
αριθ.  2008 2009 

 
2010 2011 Σύνολο 

Πιστώσεις 
ανάληψης 

υποχρεώσεων 
(ΠΑΥ) 

8.1 

a min 

a max9 

 

86,0000 
 

76,0000 
 

 
73,0000 

 
70,0000 305,0000

 

Πιστώσεις 
πληρωµών (ΠΠ) 

 b min 

b max 

86,0000 
 

76,0000 
 

 
73,0000 

 
70,0000 305,0000

 

Τεχνική και 
διοικητική 

βοήθεια Τ∆Β 
(Μ∆Π) 

8.2.4 c 0,1170 0,1170 

 
0,1170 

 

 
0,1170 

0,4680 

Πιστώσεις 
ανάληψης 

υποχρεώσεων 

 a+c min 

a+c max 

86,1170 
 

76,1170 
 

 
 
73,1170 

 
 
70,1170 

305,4680
 

Πιστώσεις 
πληρωµών 

 b+c min 

b+c max 

 

86,1170 76,1170 

 
 
 
73,1170 

 
 
 
70,1170 

305,4680

Ανθρώπινοι πόροι 
και συναφείς 
δαπάνες (Μ∆Π) 

8.2.5 d 0,3510 0,3510 
 
0,3510 

 
0,3510 1,4040 

                                                 
6 Υποχρεωτικές δαπάνες 
7 ∆ιαχωριζόµενες πιστώσεις 
8 Μη διαχωριζόµενες πιστώσεις 
9 Το άρθρο 4 του πρωτοκόλλου σχετικά µε την αναθεώρηση των αλιευτικών δυνατοτήτων προβλέπει ότι 

οι εν λόγω αλιευτικές δυνατότητες µπορούν να αυξηθούν µέχρι τον διπλασιασµό της χρηµατικής 
αντιπαροχής. Η αύξηση αυτή της χρηµατικής αντιπαροχής µπορεί εντούτοις να πραγµατοποιηθεί µόνο 
µε την επιφύλαξη των δυνατοτήτων του προϋπολογισµού. 
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∆ιοικητικές 
δαπάνες, εκτός 
ανθρώπινων πόρων 
και συναφών 
δαπανών, µη 
περιλαµβανόµενες 
στο ποσό 
αναφοράς (Μ∆Π) 

8.2.6 e 0,1100 0,1100 

 
 

0,1100 

 
 

0,1100 

0,4400 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΑΥ  

περιλαµβανοµέν
ων των δαπανών 
για ανθρώπινους 

πόρους 

α+ 

c+ 

d+e 

86,5780 

 

76,5780

 

73,5780 

 

70,5780 

 

307,3120

 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΠ  

περιλαµβανοµέν
ων των δαπανών 
για ανθρώπινους 

πόρους 

β+ 

γ+ 

δ+ε 

86,5780 

 

76,5780

 

73,5780 

 

70,5780 

 

307,3120

 

Λεπτοµέρειες σχετικά µε τη συγχρηµατοδότηση: ∆εν προβλέπεται συγχρηµατοδότηση 

 εκατ. ευρώ (µε 4 δεκαδικά ψηφία) 

Συγχρηµατοδοτών 
οργανισµός  2008 2009 2010 2011 Σύνολο 

 Π      

ΣΥΝΟΛΟ ΠΑΥ 
µε 
συγχρηµατοδότησ
η 

a+c+
d+e+

f 

86,578
0 

 

76,578
0 

 

73,5780 

 

70,5780 

 

307,312
0 

 

4.1.2 Συµβατότητα µε το δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό 

X Η πρόταση είναι συµβατή µε τον ισχύοντα δηµοσιονοµικό προγραµµατισµό. 

 Η πρόταση απαιτεί προγραµµατισµό του σχετικού τοµέα των δηµοσιονοµικών 
προοπτικών. 

 Η πρόταση ενδέχεται να απαιτήσει την εφαρµογή των διατάξεων της 
∆ιοργανικής Συµφωνίας10 (σχετικά µε το µέσο ευελιξίας ή µε την αναθεώρηση 
των δηµοσιονοµικών προοπτικών). 

                                                 
10 Βλέπε σηµεία 19 και 24 της διοργανικής συµφωνίας. 
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4.1.3 ∆ηµοσιονοµική επίπτωση στα έσοδα 

X Η πρόταση δεν έχει δηµοσιονοµικές επιπτώσεις στα έσοδα 

 Η πρόταση έχει δηµοσιονοµικές επιπτώσεις - οι επιπτώσεις στα έσοδα είναι οι 
ακόλουθες: 

Σηµείωση: Όλες οι διευκρινίσεις και παρατηρήσεις σχετικά µε τη µέθοδο 
υπολογισµού της επίπτωσης στα έσοδα πρέπει να περιλαµβάνονται σε χωριστό 
παράρτηµα. 

 εκατ. ευρώ (µε 4 δεκαδικά ψηφία) 

  Κατάσταση µετά τη δράση 

Γραµµή 
προϋπολο
γισµού 

Έσοδα 

Πριν 
από  

τη 
δράση 
[Έτος n-
1] 

[Έτος 
n] [n+1] [n+2] [n+3] 

α) Έσοδα σε 
απόλυτες τιµές 

      

β) Μεταβολή 
εσόδων 

 ∆     

(Να αναφερθεί κάθε σχετική γραµµή εσόδων του προϋπολογισµού και να 
προστεθεί ο κατάλληλος αριθµός γραµµών στον πίνακα εάν η επίπτωση αφορά 
περισσότερες της µιας γραµµές του προϋπολογισµού) 

4.2. Ανθρώπινοι πόροι (ΙΠΑ: Ισοδύναµο Πλήρους Απασχόλησης) (περιλαµβανοµένων 
των µονίµων υπαλλήλων και του έκτακτου και εξωτερικού προσωπικού) – βλέπε 
λεπτοµέρειες στο σηµείο 8.2.1. 

  

Ετήσιες ανάγκες Έτος n Έτος 
n+1 

Έτος 
n+2 

Έτος 
n+3 

Σύνολο ανθρώπινων 
πόρων 

4 4 4 4 

5. ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΚΑΙ ΣΤΟΧΟΙ 

5.1 Ανάγκη υλοποίησης βραχυπρόθεσµα ή µακροπρόθεσµα 

Ο κύριος στόχος του νέου πρωτοκόλλου για τον καθορισµό των αλιευτικών 
δυνατοτήτων και της χρηµατικής αντιπαροχής που προβλέπονται στη αλιευτική 
συµφωνία σύµπραξης (ΑΣΣ) συνίσταται στην ενίσχυση ενός πλαισίου συνεργασίας 
µεταξύ της Κοινότητας και της Μαυριτανίας για την ανάπτυξη πολιτικής βιώσιµης 
και υπεύθυνης αλιείας στην αλιευτική ζώνη της Μαυριτανίας. Τα κύρια στοιχεία του 
νέου πρωτοκόλλου είναι τα εξής: 
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– Αλιευτικές δυνατότητες :  

▪ Οστρακόδερµα: διατήρηση των αλιευτικών δυνατοτήτων. 

▪ Βενθοπελαγικά: µείωση κατά 10 ως 50% των δυνατοτήτων αναλόγως 
της κατηγορίας.  

▪ Κεφαλόποδα: µείωση κατά 25% περίπου των δυνατοτήτων.  

▪ Τόννος: µείωση κατά 29 ως 39% των δυνατοτήτων αναλόγως των 
αλιευτικών εργαλείων.  

▪ Πελαγικά είδη: µείωση κατά 43% της ποσότητας αναφοράς για την 
αλιεία µε ψυκτικές εγκαταστάσεις µε καθιέρωση µηχανισµού ευελιξίας 
για τις συµπληρωµατικές δυνατότητες και διατήρηση των δυνατοτήτων 
για την αλιεία χωρίς ψυκτικές εγκαταστάσεις  

Η κατανοµή των νέων δυνατοτήτων ανά κράτος µέλος εξαρτάται από την 
πραγµατική δραστηριότητα του στόλου τους στα ύδατα της Μαυριτανίας, από τα 
αντίστοιχα αιτήµατα των κρατών µελών και την εφαρµογή της αρχής της 
σταθερότητας σε σχέση µε το προηγούµενο πρωτόκολλο. 

– Ετήσια χρηµατική αντιπαροχή: 86.000.000 ευρώ (έτος 1), 76.000.000 ευρώ 
(έτος 2), 73.000.000 ευρώ (έτος 3) και 70.000.000 ευρώ (έτος 4)  

– Τέλη των εφοπλιστών: Οι οφειλόµενες συνεισφορές των εφοπλιστών 
καταβάλλονται απ’ ευθείας στην Μαυριτανία και δεν έχουν επίπτωση στον 
κοινοτικό προϋπολογισµό. 

5.2 Προστιθέµενη αξία της κοινοτικής συµµετοχής, συνέπεια της πρότασης µε άλλα 
δηµοσιονοµικά µέσα και δυνατή συνεργία 

Όσον αφορά αυτό το νέο πρωτόκολλο, η µη παρέµβαση της Κοινότητας θα είχε ως 
αποτέλεσµα τη σύναψη ιδιωτικών συµφωνιών, µε τις οποίες δεν θα ήταν δυνατό να 
διασφαλισθεί η αειφορία της αλιείας.  

5.3. Στόχοι, αναµενόµενα αποτελέσµατα και συναφείς δείκτες της πρότασης στο 
πλαίσιο της ∆Β∆ (διαχείριση βάσει δραστηριοτήτων) 

Η διαπραγµάτευση και η σύναψη αλιευτικών συµφωνιών µε τρίτες χώρες 
ανταποκρίνεται στον γενικό στόχο να διατηρηθούν και να προστατευθούν οι 
παραδοσιακές αλιευτικές δραστηριότητες του κοινοτικού στόλου, 
συµπεριλαµβανοµένου του στόλου υπερπόντιας αλιείας, και να αναπτυχθούν σχέσεις 
σύµπραξης µε σκοπό την ενίσχυση της αειφόρου εκµετάλλευσης των αλιευτικών 
πόρων εκτός των κοινοτικών υδάτων, λαµβανοµένων παράλληλα υπόψη των 
περιβαλλοντικών, κοινωνικών και οικονοµικών ζητηµάτων. 

Για να εξασφαλιστεί η παρακολούθηση της εφαρµογής της συµφωνίας, θα 
χρησιµοποιηθούν στο πλαίσιο της ∆Β∆ οι ακόλουθοι δείκτες: 

• Παρακολούθηση του ποσοστού χρησιµοποίησης των αλιευτικών δυνατοτήτων· 
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• Συλλογή και ανάλυση των δεδοµένων για τα αλιεύµατα και για την εµπορική 
αξία της συµφωνίας· 

• Συµβολή στην απασχόληση και στην προστιθέµενη αξία στην Κοινότητα· 
• Συµβολή στη σταθεροποίηση της κοινοτικής αγοράς· 
• Συµβολή στην επίτευξη των γενικών στόχων για µείωση της φτώχιας στη 

Μαυριτανία, συµπεριλαµβανοµένης της συµβολής στην απασχόληση και στην 
ανάπτυξη των υποδοµών, καθώς και της στήριξης του κρατικού 
προϋπολογισµού· 

• Αριθµός τεχνικών συνεδριάσεων και συνεδριάσεων της µεικτής επιτροπής. 

5.4 Μέθοδος υλοποίησης (ενδεικτική) 

Αναφέρατε κατωτέρω τη µέθοδο ή τις µεθόδους11 που επιλέχθηκε(-αν) για την 
υλοποίηση της δράσης. 

X Κεντρική διαχείριση 

X άµεσα από την Επιτροπή 

 έµµεσα 

 Επιµερισµένη ή αποκεντρωµένη διαχείριση 

 Από κοινού διαχείριση µε διεθνείς οργανισµούς (διευκρινίστε) 

6. ΕΛΕΓΧΟΣ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ 

6.1 Σύστηµα παρακολούθησης 

Η Επιτροπή (Γ∆ Αλιείας, σε συνεργασία µε την Αντιπροσωπεία της Επιτροπής στη 
Μαυριτανία) θα παρακολουθεί τακτικά την εφαρµογή της συµφωνίας, ιδίως όσον 
αφορά την αξιοποίηση από τους επιχειρηµατίες και τα στοιχεία για τα αλιεύµατα. 

6.2 Αξιολόγηση 

Τον Σεπτέµβριο του 2005 πραγµατοποιήθηκε εις βάθος αξιολόγηση του επί του 
παρόντος ισχύοντος πρωτοκόλλου, µε τη βοήθεια µιας κοινοπραξίας ανεξάρτητων 
συµβούλων, ώστε να καταστεί δυνατή η έναρξη διαπραγµατεύσεων για τη σύναψη 
νέου πρωτοκόλλου. Οι ίδιες οι υπηρεσίες της Επιτροπής πραγµατοποίησαν µια εις 
βάθος ανάλυση του ισχύοντος από το 2006 πρωτοκόλλου. Βάσει της ανάλυσης 
αυτής, και ιδίως βάσει του επιπέδου χρησιµοποίησης των αλιευτικών δυνατοτήτων 
και του επιπέδου των αλιευµάτων, η Επιτροπή αποφάσισε να επαναδιαπραγµατευθεί 
το παρόν πρωτόκολλο.  

                                                 
11 Εάν αναφέρονται περισσότερες µέθοδοι, να δοθούν διευκρινίσεις στο τµήµα "Παρατηρήσεις" του 

παρόντος σηµείου. 
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6.2.1 Εκ των προτέρων αξιολόγηση 

Τα κύρια στοιχεία της αξιολόγησης υπογραµµίζουν τη χρήση των αλιευτικών 
δυνατοτήτων που πλησίασε το 100% για τα οστρακόδερµα, αλλά ήταν κατώτερη 
από 80% για τα κεφαλόποδα, µικρή για τα βενθοπελαγικά και τα τοννοειδή (µε 
εξαίρεση τα αλιευτικά µε καλάµι και τα παραγαδιάρικα) και ιδίως απροσδόκητα 
χαµηλή για τα πελαγικά είδη (κύρια κατηγορία), της τάξης του 40% χρήση σε ό, τι 
αφορά τις άδειες και 60% σε ό, τι αφορά τα αλιεύµατα. Συνολικά η συµφωνία 
χρησιµοποιήθηκε από 115 κοινοτικά σκάφη ετησίως κατά µέσον όρο, εκ των οποίων 
σχεδόν 83 για τις κατηγορίες αλιείας βενθοπελαγικών ειδών. 

- Προστιθέµενη αξία της κοινοτικής παρέµβασης:  

Η ακαθάριστη προστιθέµενη αξία που παρήγαγαν οι στόλοι υπέρ της Κοινότητας 
εκτιµάται σε 65 εκατοµµύρια ευρώ κατά µέσον όρο. Λαµβανοµένων υπόψη των 
οικονοµικών επιπτώσεων της δραστηριότητας των σκαφών στο πλαίσιο της 
συµφωνίας στους κλάδους των προηγούµενων και των επόµενων σταδίων στην 
Κοινότητα, η συνολική προστιθέµενη αξία που παράγει η συµφωνία υπέρ της 
Κοινότητας ξεπερνά τα 150 εκατοµµύρια ευρώ ετησίως. Συνεπώς, κατά µέσον όρο, 
1 ευρώ που επενδύεται από τις δηµόσιες αρχές επιτρέπει την απόδοση σχεδόν 2 
ευρώ κοινοτικής προστιθέµενης αξίας, κυρίως υπέρ των περιοχών που εξαρτώνται 
από την αλιεία από τις οποίες προέρχονται τα σκάφη. 

Από πλευράς απασχόλησης η συµφωνία επιτρέπει τη διατήρηση συνολικά 2.500 έως 
2.800 θέσεων απασχόλησης ναυτικών, εκ των οποίων 800 έως 950 στην ΕΕ. Αν 
ληφθούν υπόψη οι δευτερεύουσες επιπτώσεις στην Κοινότητα, η συµφωνία 
εκτιµάται ότι συντηρεί συνολικά 3.500 έως 4.000 θέσεις απασχόλησης. 

- Κίνδυνοι και εναλλακτικές επιλογές: 

Η υπογραφή αλιευτικού πρωτοκόλλου συνοδεύεται από ορισµένους κινδύνους, όπως 
για παράδειγµα: τα ποσά που προορίζονται για τη χρηµατοδότηση της πολιτικής 
στον τοµέα της αλιείας δεν διατίθενται σύµφωνα µε τις προβλέψεις (κακός 
προγραµµατισµός). Για να αποφευχθεί ο κίνδυνος αυτός έχει προβλεφθεί συνεχής 
διάλογος σχετικά µε τον προγραµµατισµό και την υλοποίηση της τοµεακής 
πολιτικής.  

6.2.2 Εκ των προτέρων εκτίµηση της οικονοµικής αξίας της συµφωνίας και χρηµατοδοτική 
συνεισφορά της Κοινότητας 

Η σηµαντική µείωση των αλιευτικών δυνατοτήτων µε το νέο αυτό πρωτοκόλλου σε 
συνδυασµό µε την πραγµατική δραστηριότητα του στόλου θα πρέπει να βελτιώσουν 
σηµαντικά την οικονοµική του αξία. 

Η χρηµατική αντιπαροχή που παρέχει η Κοινότητα στο πλαίσιο αυτής της νέας 
συµφωνίας αλιευτικής σύµπραξης είναι ένα ετήσιο φθίνον κονδύλιο από 86 000 000 
ευρώ για το 1ο έτος εφαρµογής του πρωτοκόλλου µέχρι 70 000 000 ευρώ για το 4ο 
έτος, ήτοι µέσος όρος 76 250 000 ευρώ ετησίως για όλη τη διάρκεια εφαρµογής του 
πρωτοκόλλου.  
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6.2.3 Μέτρα που λήφθηκαν µετά από ενδιάµεση / εκ των υστέρων αξιολόγηση (διδάγµατα 
από ανάλογες εµπειρίες στο παρελθόν) 

Η δοµή και το επίπεδο των αλιευτικών δυνατοτήτων του πρωτοκόλλου 
αναθεωρήθηκαν προκειµένου να (i) διορθωθεί η έλλειψη οικονοµικής 
αποτελεσµατικότητας του προηγούµενου πρωτοκόλλου και να συνδεθούν καλύτερα 
οι διατιθέµενες αλιευτικές δυνατότητες µε την πραγµατική χρήση (ιδίως µε την 
µείωση κατά περίπου 40% των διατιθέµενων δυνατοτήτων για τα πελαγικά είδη) και 
(ii) να ληφθούν υπόψη οι επιστηµονικές συστάσεις σχετικά µε την κατάσταση των 
αποθεµάτων (ιδίως µε τη µείωση κατά άνω του 25% των αλιευτικών δυνατοτήτων 
για τα κεφαλόποδα).  

6.2.4 Όροι και συχνότητα των µελλοντικών αξιολογήσεων 

Σε συνέχεια της µελέτης που ολοκληρώθηκε τον Σεπτέµβριο του 2005 (βλ. σηµείο 
6.2) και για να εξασφαλιστεί η βιώσιµη αλιεία στην περιοχή, πριν από κάθε 
ανανέωση της συµφωνίας θα πραγµατοποιείται αξιολόγηση των οικονοµικών, 
κοινωνικών και περιβαλλοντικών επιπτώσεων. Οι δείκτες που απαριθµούνται στο 
σηµείο 5.3, θα χρησιµοποιηθούν για την εκπόνηση εκ των υστέρων αξιολόγησης.  

Εν τω µεταξύ, θα πραγµατοποιηθεί εσωτερική αξιολόγηση που θα καλύπτει ιδίως το 
επίπεδο χρησιµοποίησης, τις ποσότητες των αλιευµάτων και τον κύκλο εργασιών 
που παράγεται από τη συµφωνία. 

7. ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΤΗΣ ΑΠΑΤΗΣ 

Η χρήση της χρηµατικής αντιπαροχής που καταβάλλει η Κοινότητα στο πλαίσιο της 
συµφωνίας αποτελεί αποκλειστική ευθύνη του οικείου κυρίαρχου τρίτου κράτους. 

Η Επιτροπή, ωστόσο, αναλαµβάνει να προσπαθήσει να καθιερώσει µόνιµο πολιτικό 
διάλογο και διαδικασία συνδιαλλαγής, µε σκοπό να βελτιωθεί η διαχείριση της 
παράτασης του πρωτοκόλλου και να ενισχυθεί η συµβολή της Κοινότητας στην 
αειφόρο διαχείριση των πόρων. 

Σε όλες τις περιπτώσεις, κάθε πληρωµή που πραγµατοποιεί η Επιτροπή στο πλαίσιο 
αλιευτικής συµφωνίας υπόκειται στους συνήθεις δηµοσιονοµικούς και 
χρηµατοοικονοµικούς κανόνες και διαδικασίες της Επιτροπής. Αυτό επιτρέπει ιδίως 
την πλήρη ταυτοποίηση των τραπεζικών λογαριασµών των τρίτων χωρών στους 
οποίους κατατίθενται τα ποσά της χρηµατικής αντιπαροχής. 
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8. ΛΕΠΤΟΜΕΡΗΣ ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΟΡΩΝ 

1.1. Στόχοι της πρότασης από πλευράς δηµοσιονοµικού κόστους 

Πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων σε εκατ. ευρώ (µε 4 δεκαδικά ψηφία) 

 2008 2009 2010 2011 ΣΥΝΟΛΟ 

 Είδος 
υλοποίησης 

Αριθ. 
υλοποιήσε
ων 

Συνολικό 
κόστος 
για την 
ΕΚ 

Αριθ. 
υλοποιήσεω
ν 

Συνολικό 
κόστος για 
την ΕΚ 

Αριθ. 
υλοποιήσε
ων 

Συνολικό 
κόστος για 
την ΕΚ 

Αριθ. 
υλοποιήσε
ων 

Συνολικό 
κόστος 
για την 
ΕΚ 

Αριθ. 
υλοποιήσ
εων 

Συνολικό 
κόστος 

ΕΠΙΧΕΙΡΗΣΙΑΚΟΣ 
ΣΤΟΧΟΣ αριθ. 112: 
Αλιευτικές δυνατότητες 
έναντι χρηµατικής 
αντιπαροχής 

∆ράση   

Υλοποιή
σεις 

Μέγιστη 
χωρητικότητα 
σε GT και 
µέγιστος 
αριθµός 
αδειών ανά 
περίοδο 
αδειοδότησης 

Στήριξη στη 
χάραξη 
εθνικής 
στρατηγικής 

28 897 GT 
(κατηγορίε
ς 1, 2, 3, 4, 
5, 6, και 
10) και 

64 άδειες 
(κατηγορίε
ς 7, 8 και 
9) 

86,0000  

(εκ των 
οποίων 
11 0000 
για 
τοµεακή 
στήριξη) 

28 897 GT 
(κατηγορίες 
1, 2, 3, 4, 5, 
6, και 10) 
και 

64 άδειες 
(κατηγορίες 
7, 8 και 9) 

76,0000  

(εκ των 
οποίων 
16,0000 
για 
τοµεακή 
στήριξη) 

28 897 GT 
(κατηγορίε
ς 1, 2, 3, 4, 
5, 6, και 
10) και 

64 άδειες 
(κατηγορίε
ς 7, 8 και 
9) 

73,0000  

(εκ των 
οποίων 
18,0000 
για 
τοµεακή 
στήριξη) 

28 897 GT 
(κατηγορίε
ς 1, 2, 3, 4, 
5, 6, και 
10) και 

64 άδειες 
(κατηγορίε
ς 7, 8 και 
9) 

70,0000  

(εκ των 
οποίων 
20,0000 
για 
τοµεακή 
στήριξη) 

115.588 
GT 
(κατηγορί
ες 1, 2, 3, 
4, 5, 6, 
και 10) 
και 

256 
άδειες 
(κατηγορί
ες 7, 8 
και 9) 

305,0000 

                                                 
12 Όπως περιγράφεται στο µέρος 5.3. 
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αλιείας  

 

ΣΥΝΟΛ
ΙΚΟ 
ΚΟΣΤ
ΟΣ 

 

 

 86,0000 76,0000 73,0000 70,0000  305,0000 
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8.2 ∆ιοικητικές δαπάνες 

Οι ανάγκες ανθρώπινου δυναµικού και διοικητικών πόρων θα καλυφθούν στο 
εσωτερικό των κονδυλίων που διατίθενται στη διαχειρίστρια Γ∆ στο πλαίσιο της 
ετήσιας διαδικασίας διάθεσης. 

8.2.1 Αριθµός και είδος ανθρώπινων πόρων 

Κατηγορίες θέσεων 
απασχόλησης 

 Προσωπικό που θα διατεθεί για τη διαχείριση της 
δράσης από διαθέσιµους και/ή συµπληρωµατικούς 

πόρους (αριθµός θέσεων/ΙΠΑ) 

  Έτος n Έτος n+1 Έτος n+2 Έτος n+3 

A*/A
D 

1 1 1 1 Μόνιµοι ή έκτακτοι 
υπάλληλοι13 (11 01 
01) 

B*, 
C* 
/AST 

2 2 2 2 

Προσωπικό που 
χρηµατοδοτείται14 από το 
άρθρο 11 01 02 

    

Λοιπό προσωπικό που 
χρηµατοδοτείται15 από το 
άρθρο 11 01 04 04 

1 1 1 1 

ΣΥΝΟΛΟ 4 4 4 4 

8.2.2 Περιγραφή των καθηκόντων που απορρέουν από τη δράση 

• Παροχή βοήθειας στον διαπραγµατευτή κατά την προπαρασκευή και διεξαγωγή 
των διαπραγµατεύσεων για τις αλιευτικές συµφωνίες: 

– Συµµετοχή στις διαπραγµατεύσεις µε τρίτες χώρες για τη σύναψη 
αλιευτικών συµφωνιών· 

– Σύνταξη σχεδίων έκθεσης αξιολόγησης και σηµειωµάτων στρατηγικής 
διαπραγµατεύσεων για τον αρµόδιο Επίτροπο· 

– Παρουσίαση και υπεράσπιση των θέσεων της Επιτροπής στην οµάδα 
εργασίας «Εξωτερικά θέµατα αλιείας» του Συµβουλίου· 

– Συµµετοχή στην επίτευξη συµβιβασµών µε τα κράτη µέλη και 
ενσωµάτωσή τους στο τελικό κείµενο της συµφωνίας. 

• Έλεγχος της εφαρµογής (παρακολούθηση) των συµφωνιών: 

                                                 
13 Των οποίων το κόστος ∆ΕΝ καλύπτεται από το ποσό αναφοράς. 
14 Των οποίων το κόστος ∆ΕΝ καλύπτεται από το ποσό αναφοράς. 
15 Των οποίων το κόστος περιλαµβάνεται στο ποσό αναφοράς. 



 

EL 114   EL 

– Παρακολούθηση σε καθηµερινή βάση των αλιευτικών συµφωνιών· 

– Προετοιµασία και έλεγχος των αναλήψεων υποχρεώσεων και των 
πληρωµών για τη χρηµατική αντιπαροχή και τις στοχοθετηµένες 
ενέργειες, ή για τη χρηµατοδότηση της ανάπτυξης υπεύθυνης αλιείας· 

– Τακτική υποβολή εκθέσεων για την εφαρµογή των συµφωνιών· 

– Αξιολόγηση των συµφωνιών: επιστηµονικές και τεχνικές πτυχές 

– Σύνταξη του σχεδίου πρότασης κανονισµού και απόφασης του 
Συµβουλίου, και κατάρτιση του κειµένου των συµφωνιών· 

– Κίνηση και παρακολούθηση των διαδικασιών έγκρισης. 

• Τεχνική βοήθεια : 

– Προετοιµασία της θέσης της Επιτροπής ενόψει συνεδριάσεων της 
µεικτής επιτροπής. 

• ∆ιοργανικές σχέσεις: 

– Εκπροσώπηση της Επιτροπής ενώπιον του Συµβουλίου, του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και των κρατών µελών στο πλαίσιο της διαδικασίας 
διαπραγµάτευσης· 

– Σύνταξη απαντήσεων σε γραπτές και προφορικές ερωτήσεις του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. 

• ∆ιυπηρεσιακός συντονισµός και διαβούλευση: 

– Άσκηση καθηκόντων συνδέσµου µε άλλες Γενικές ∆ιευθύνσεις σε 
θέµατα που αφορούν τις διαπραγµατεύσεις και την παρακολούθηση των 
συµφωνιών· 

– ∆ιοργάνωση και συνέχεια διυπηρεσιακών διαβουλεύσεων. 

• Αξιολόγηση 

– Συµµετοχή στην ενηµέρωση της αξιολόγησης επιπτώσεων· 

– Ανάλυση των επιτευχθέντων στόχων και των δεικτών αξιολόγησης. 

8.2.3 Πηγές ανθρώπινων πόρων (κανονισµός υπηρεσιακής κατάστασης) 

(Εάν αναφέρονται περισσότερες της µιας πηγές ανθρώπινων πόρων, διευκρινίστε τον αριθµό 
θέσεων που προέρχεται από καθεµία από τις πηγές αυτές) 

X Θέσεις που έχουν διατεθεί για τη διαχείριση του προγράµµατος και πρέπει να 
αντικατασταθούν ή να παραταθούν 
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 Θέσεις που έχουν διατεθεί εκ των προτέρων στο πλαίσιο της διαδικασίας 
ΕΣΠ/ΠΣΠ (Ετήσια Στρατηγική Πολιτική/Προσχέδιο Προϋπολογισµού) για το 
έτος 2006 

 Θέσεις που θα ζητηθούν στο πλαίσιο της επόµενης διαδικασίας ΕΣΠ/ΠΣΠ 

 Θέσεις προς αναδιάταξη µε χρησιµοποίηση υφιστάµενων πόρων στη σχετική 
υπηρεσία (εσωτερική αναδιάταξη) 

 Θέσεις που απαιτούνται για το έτος n αλλά δεν προβλέπονται στο πλαίσιο της 
διαδικασίας ΕΣΠ/ΠΣΠ του σχετικού οικονοµικού έτους 

8.2.4 Άλλες διοικητικές δαπάνες περιλαµβανόµενες στο ποσό αναφοράς 

(11 01 04/04 – ∆απάνες διοικητικής διαχείρισης) 

 εκατ. ευρώ (µε 4 δεκαδικά ψηφία) 

Γραµµή 
προϋπολογισµού: 
11010404 

(αριθµός και ονοµασία) 

Έτος n Έτος 
n+1 

Έτος n+2 Έτος n+3 ΣΥΝΟΛ
Ο 

1. Τεχνική και 
διοικητική βοήθεια 
(περιλαµβανοµένων 
των σχετικών δαπανών 
προσωπικού) 

     

Εκτελεστικοί 
οργανισµοί16 

 

     

Άλλη τεχνική ή 
διοικητική βοήθεια 

     

- εσωτερική (intra 
muros) 

0,1170 0,1170 0,1170 0,1170 0,4680 

- εξωτερική (extra 
muros) (1) 

     

Σύνολο τεχνικής και 
διοικητικής βοήθειας 

0,1170 0,1170 0,1170 0,1170 0,4680 

                                                 
16 Να γίνει παραποµπή στο νοµοθετικό δελτίο που αφορά ειδικά τον (τους) εν λόγω εκτελεστικό (-ούς) 

οργανισµό (-ούς). 
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8.2.5 ∆απάνες για τους ανθρώπινους πόρους και συναφείς δαπάνες που δεν 
περιλαµβάνονται στο ποσό αναφοράς 

 εκατ. ευρώ (µε 4 δεκαδικά ψηφία) 

Κατηγορία ανθρώπινων 
πόρων 

Έτος n Έτος 
n+1 

Έτος 
n+2 

Έτος 

n+3 

ΣΥΝΟΛ
Ο 

Μόνιµοι και έκτακτοι 
υπάλληλοι (11 01 01) 

0,3510 0,3510 0,3510 0,3510 1,4040 

Προσωπικό που 
χρηµατοδοτείται από το 
άρθρο XX 01 02 
(επικουρικοί υπάλληλοι, 
αποσπασµένοι εθνικοί 
εµπειρογνώµονες, 
συµβασιούχοι κλπ.) 

(να αναφερθεί η γραµµή 
του προϋπολογισµού) 

     

Συνολικές δαπάνες για 
ανθρώπινους πόρους 
και συναφείς δαπάνες 
(ΜΗ περιλαµβανόµενες 
στο ποσό αναφοράς) 

0,3510 0,3510 0,3510 0,3510 1,4040 

Υπολογισµός– Μόνιµοι και έκτακτοι υπάλληλοι 

Να γίνει παραποµπή στο σηµείο 8.2.1, κατά περίπτωση 

 1A*/AD = € 117.000*1 = € 117.000 

 1B*,C*/AST = € 117.000*2 = € 234.000 

 Μερικό σύνολο: € 351.000 (0.351 εκατ. € ετησίως) 

 1 συµβασιούχος υπάλληλος = € 117.000*1= € 117.000 

 Σύνολο: € 468 000 (0.468 εκατ. € ετησίως) 

 

Υπολογισµός– Προσωπικό που χρηµατοδοτείται από το άρθρο XX 01 02 

Να γίνει παραποµπή στο σηµείο 8.2.1, κατά περίπτωση 

8.2.6 Άλλες διοικητικές δαπάνες που δεν περιλαµβάνονται στο ποσό αναφοράς 

 εκατ. ευρώ (µε 4 δεκαδικά ψηφία) 
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 Έτος n Έτος n+1 Έτος n+2 Έτος n+3 ΣΥΝΟΛ
Ο 

11 01 02 11 01 – 
Αποστολές 0,0800 0,0800 0,0800 0,0800 0,3200 

11 01 02 11 02 – 
Συνεδριάσεις και 
διασκέψεις 

0,0300 0,0300 0,0300 0,0300 0,1200 

XX 01 02 11 03 – 
Επιτροπές17      

XX 01 02 11 04 – 
Μελέτες και παροχή 
συµβουλών 

     

XX 01 02 11 05 – 
Πληροφορικά 
συστήµατα 

     

2. Σύνολο άλλων 
δαπανών διαχείρισης 
(XX 01 02 11) 

     

3. Άλλες δαπάνες 
διοικητικής φύσης 
(να προσδιοριστούν 
και να αναφερθεί η 
σχετική γραµµή του 
προϋπολογισµού) 

     

Σύνολο διοικητικών 
δαπανών εκτός των 
ανθρώπινων πόρων 
και των συναφών 
δαπανών (που ∆ΕΝ 
περιλαµβάνονται στο 
ποσό αναφοράς) 

0,1100 0,1100 0,1100 0,1100 0,4400 

 

                                                 
17 Να διευκρινιστεί το είδος της επιτροπής και η οµάδα στην οποία ανήκει. 
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